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PRELUDIJ 


Dok vjetrić pirka poznatim mirisima franjevačke 
Italije i hladi mi tople od puta obraze, uživam u 
naravi Peruđinove i Rafaelove krajolike. Odjedared 
poteče s nepoznatih usana kao glas pčelice: 



— Ovo je, sklavonski sine, dubrava Božjeg Sla¬ 
vuja! ... Ovaj drugi Orient, što te prima u svoje 
vrelo srce, jeste zavičaj i baština svetoga Franje. Ovo 
je sveta Umbrija. Sveta u aureoli serafskih svojih zvi- 
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jezda. Serafska u sjeni serafskih krila što se nadvise 
kao dobri duhovi nad ovom sunčanom zemljom. Ovo 
je grofovija rajskih divota, jer se njeni naimari i sli¬ 
kari prolaktiše do nebeskog Jerusalima, da u svome 
zavičaju grade i slikaju božanski svijet. Ovo je druga 
Palestina, jer je brat Franjo tu odigrao palestinsku 
božansku glumu. 

Sada izuj obuću svoju, pa uzmi sa svojim vjernim 
bratom Deliciozom znamenje franjevačke poniznosti: 
kukuljicu sa sivom tunikom, sandale i bijeli pas! 

Tišina kao u drevnoj opatiji. Preda mnom se raspli- 
ne bijela magla i začuđenim zjenicama gledam zaku¬ 
kuljenog mi »malog brata« na topragu stare, maho¬ 
vinom pečaćene crkvice. Jedan svetački lik u sivim 
rizama sličan onomu što ga Doto ostavi na lijepu 
u florentinskom Svetom Križu: vitak struk u 
spokojnom držanju, lice blijedo i ushićeno sa dva 
duboka oka, odakle se smješka osam Isusovih bla¬ 
ženstva. 

Ubava Bevanja sa svojim izlinjalim kulama, tera¬ 
sama, zvonicima oživjela kao rani leptiri u jutarnjem 
kolovoskom suncu. Pored milovidne crkvice zrem 
kroz krošnju dva gorda duba, savremenika brata 
Franje, čisto plavu slavu umbrijskog neba. 

— Ako si ti jedan od dvanaest prvih svatova na 
zarukama Asiškog božjaka sa madonom Siromašti- 
nom, ponesi me, mali brate, kao utva zlatokrila kroz 
ovu dubravu Božjeg Slavuja. Jer čeznem za hladnim 
draguljima, koje ispod druma u gustom korovu iznađe 
serafski naš otac. 

Sa vedrih zelenih griča domnijevaju pastorali slat- 
kogrlih pastirica. Odnekale zabugariše satirske gajde 
vele tugaljivu davoriju. Tu negdje blizu svira svirala, 
majka svih glazbala. Sa oronulog malog zvonika sure 
crkvice zabrujio svečano, slatko, preslatko posvećeni 
bakar. Stoji meket rutavog blaga. Vrlo živahne boje 
djevojačkih marama i košulja rastapaju se u šarenilu 
bujnih livada ove Spoletske doline. 
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— Ja sam brat Iluminato — ozivlje se tamjanski 
sopran kao dominanta u starocrkvenom hipofrigij- 
skom načinu — ja sam brat Iluminato, jedan od četiri 
druga, koje naš sveti brat Franjo ostavi na Alverni, 
da čuvaju mjesto njegove stigmatizacije... 

Na ovoj stazi koja vodi u onu tamo Bevanju, pro¬ 
povijedao je brat Franjo pticama, svojim pouzdanim 
sestrama svih boja i najrazličitijih ptičjih jezika. Ova 
crkvica je to mjesto njegova ljubavnog ročišta s kri- 
latim jaranicama iz zračnih visina. 

»... a ptičice otvarahu kljunčiće, protezahu vra¬ 
tove, dizahu krila, sagibahu glavice cvrkućući glasno 
da ukažu, kako ih je razveselila besjeda svetoga Fra¬ 
nje ...« pišu miomirisni Cvjetići. 

Na Bevanjskoj stazi stoji škripanje šljunka pod 
našim sandalama a vjetrić maše kuštravim pašom oko 
naše tunike kao aspergilom. Cikada na mladoj maslini 
u svojem »f o r t i s s i m u« naviješta, da se Febo 
Apolon svojim žarkim kolima prikučio skoro zenitu. 
Kukuruz, grožđe, smokve, suncokret i hrizantema 
igraju na laganom zefiru, kao da se u Spoletskoj do¬ 
lini igraju šareni podnevni talasi. 

Dogodismo se na pješčanoj obali rijeke Topina. Či¬ 
tava ova franjevačka država kao da na velebnoj 
lutnji Spoletske ravnice igra gudalom blistavih i 
rodnih brežuljaka serafski »a d a g i o« u akordima 
ljiljanskih oblačića, zračnih bijelih ovčica. Kupamo 
žedna svoja usta u hladnom Topinu. Na drugoj strani 
rijeke naljegne od nekuda pod slamnatim šeširom sa 
širokim krilima seljak smagnuta lica, s mašklinom 
preko ramena moleći glasno arkanđelov pozdrav. 

To je prošla uz nas ona draga i prava Italija, koja 
teži ovu klasičnu grudu i moli... 

Fra Iluminato se uspeo na jednu stijenu i uspravio 
se preobražena kao dijete lica kao da će napraviti 
čudo u pustinji. U tome začini tanko glasovito čudno¬ 
vatu pjesan o »bratu sunc u«. Izgaram sa bratom 
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Deliciozom od nepoznatog milja. Kao da me nebeska 
Harita zanjihala u kolijevci punoj mirisa, dahira, cvi¬ 
jeća i molitava. Brat Deliciozo šalje teške uzdahe put 
naših hrvatskih ribarskih ostrva. Evo prvi put slušam 
i osjećam, da su sestre zvijezde dragocjene kao dra¬ 
gulji, da je sestra voda ponizna i čista, a brat oganj 
da je mio, snažan i jak. Iz daleka sluša još nestašni 
Tiber ovu fra Iluminatovu davoriju, da je isporuči 
dolje na jugu »G radu i Svijetu« i tako proglasi 
ovu pjesmu protkanu vezivom općenite bratske lju¬ 
bavi i nedohitne krasote. 

Pomalo nam se vraća dah i doznajemo od brata 
Iluminata, da je ovaj serafski psalam naučio od 
Kneza ove Bogom dane Arkadije. Šaptale su je zvi¬ 
jezde, mjesec, planine, skromni pastiri, crni kosovi i 
živodajne. vode plemenite ove Umbrije — dok brat 
Franjo plivaše u vizijama u vrtiću svetog Damjana 
nedaleko od sestre Klare, koja mu tu svojim milo¬ 
srdnim rukama splete od pletera siromašnu kolibu. 

Srce mi još igra od veličajne hvale Gospodu iz fra 
Iluminatovih grudi. Stadoh da metanišem ispred ovih 
rajskih krasota i ne znam ni sam, kako izgaram na 
obali Topina od čeznuća za knezom ove slobodne 
dubrave: 


Adagio. 

Moje noge 
krvare 
cijeć korova 

na dalekoj i teškoj stazi 
od mog ostrva 
do tvoje dubrave, 
brate Franjo! 

Nosim breme 
tantalskih muka 
na zgrčenom ramenu. 

U duši nosim 
vatru požude 
za vječnim blagom. 

Od svih đakonija svojih, 
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brate Franjo, 
podaj ovom božjaku 
sa ribarskog ostrva 
samo ostan svoje ljubavi, 
što sve grli i 
sve prašta. 

Neka dune 

brat vjetar 

iz tvoga luga, 

da svali u bezdan breme 

s mog ramena i 

odnese me u 

bjelokosne dvore 

tvoje madone 

Sirotice — 

onamo 

gdje Šuti 

memlavo, zemaljsko 
Ništa — i 
caruje 

božansko Sve, 

Hrist, 

prijatelj male braće ... 


Kao glasnik Stražara ove serafske krajine ubah po- 
teče k meni brat Iluminato. Osjećam toplinu njegova 
cjelova. Moja duša treperi kao kandilo, kada pri¬ 
stupi pobožna ruka i priloži u svjetiljku obilno ulja. 
Umbrija gori plamenom žarkog podneva, orošena 
hladnim vodama Nere, Topina, Kjašija i Tibera kao 
bašta Prvog Čovjeka, odakle su tekle rijeke Fizon, 
Gehon, Tigris i Eufrat, pune zlata i dragog kamenja. 

Ruka malog brata Iluminata nad sagnutom mojom 
glavom piše u zraku grčko slovo Tau, a meni bje kao 
da brat Franjo prosiplje na me pregršti ljuvenih, 
mirisavih latica ... 
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PRED ASIZOM 


Non dica Ascesi, che direbbe corto, 

Ma Oriente se proprio dir vuole ... — 

(Dante.) 

Nalazim se između dva sunca. Jedno me sa po¬ 
dnevne strane strastveno cjeliva vrućim, kolovoskim 



svojim tracima a drugo sunce, sunce brata Frana me 
pozivlje u svoj siromašni skut. 

Asiz nije — Asiz, veli moj meštar Dante. Asiz je 
— Istok .. . 
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Ovo je, što sada gledam evanđeoski grad sagrađen 
na gori, zapravo u zagrljaju gorostasnog Subazija, 
što se veseli svom jedinomu mezimčetu. Ovo je ka¬ 
meniti svijećnjak, na kojemu sveudilj treperi kao 
dobra dušica — žižak maloga brata Frana i kaže 
stazu nebesku, gnijezdo sreće, blago koje grizica i 
moljac ne izjeda. 

Naslanjam se o zid kuće G v a 1 d i. Po prilici sam 
na sredini kolne ceste između Marije Porciunkule i 
kolijevke svetoga Frana. Mramorna tabla na čelu ove 
kuće svjedoči, da su tužni pratioci na ovom mjestu 
okrenuli nosiljku, sa koje je bolesni glasnik ve¬ 
likog kralja prije smrti na rastanku udijelio svo¬ 
me ljubljenom gnijezdu posljednji svoj blagoslov i 
zbogom. U smirenosti srca lebdi mi pred očima taj 
dobri genij, kao da se nadvio nad svojim gradom 
poput apokaliptičnog — »drugog anđela koji ustaje 
sa Istoka«. 

Bože moj, koliko je dobrote, samilosti i kao pučina 
morska duboke ljubavi ključalo u tom posljednjem 
pogledu ovog Zaručnika svetoga siromaštva! 

Znam, dobrostivi brate Frano ! I najdrobniji prašak 
što se nepoznat gubio u visinama nad tvojim nemoć¬ 
nim tijelom, najsitniji trusak sitne mahovine, posljed¬ 
nji atomi surih bedema ovoga svetog grada zaigraše 
i osjetiše silni kucaj tvoje ljubavi na tvome odlasku! 

Koja skromnost i poniznost na licu ovog franjeva¬ 
čkog grada! Pa ipak je bratu Franu pružao očinski 
grad na rastanku mnogo siromašniji, franjevački pri¬ 
zor. Jer tada nije mogao da ugleda sadašnje neukusne 
hotele, koji nigdje kako ovdje ne bune i ne smućuju 
harmoniju i ugođaj ovog franjevačkog pejzaža. Nije 
mogao da ugleda gordu kulu Rocca Maggiore 
sto čuva stražu nad Asizom, pa ni orijaški s a c r o 
convento sa bazilikom nad svojim grobom, što 
ustadoše iza njegove smrti na tom paklenombre- 
z u 1 i k u, vrhu groblja raznih pustahija, obješenih 
zločinaca. Osim Minervina hrama, katedrale svetoga 
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Rufina, prvog biskupa i mučenika asiškoga, osim 
ruševina rimskog teatra, gradskoga tornja i još neko¬ 
liko javnih i privatnih zgrada naokolo su pozdrav¬ 
ljale zoru i sumrak same siromašne kučiće i kolibe 
od drva i slame, što se poput kmetskih glava prigi- 
bahu naokolo palači konzula i priora kao svome ze¬ 
maljskom gospodaru. 

Pa ipak i današnje lice ovog sumornog grada nije 
izgubilo sve poteze skromnosti i jednostavnosti, što 
su tako prijazno na rastanku zasjali u slijepoj zjenici 
najslavnijeg sina ovog visokog gnijezda, dok iste 
gradske zidine čuvaju danas kao i nekoć one gore tihe 
domove i pospane crkve i mirne uske krivudaste ulice, 
sto su nekoć ćule slatkogrli alt mladoga Francesca 
i njegove prve prosjačke molitve za koji prilog — 
da se popravi i sačuva od sloma tiha crkvica svetog 
Damjana, simbol vaseljene crkve Isusove, čitave 
ljudske zajednice, simbol hrama na lateranskom bre¬ 
žuljku, što ga vidje u rasulu papa Inocencije. 

U podnevnom suncu sretni domoroci brata Frana 
povlače se u blagu sjenu svojih skrovišta, koja vidješe 
križarsku vojnu franjevačkog apoštolskog života. Asiz 
je možda u srednjoj i južnoj Italiji još jedini gradić, 
koji se boji, da ga ne probude potresni trzaji pro¬ 
metnog i fabričkog života. I dok otkrivam desno od 
grada u visini pobožnu samoću tako zvanih T a m- 
n i c a a na ravnici iza mene Krivudasti Po¬ 
tok, onu kolibicu, gdje je sveti Frano namjestio prvu 
djecu svoje franjevačke obitelji, osvaja me magični 
napitak sestre ^Tišine, koja svojim djevičanskim pla- 
stem pokriva čitavu sliku ovoga gizdavog kraja. 

Umoran ? am v ^ osac ^ no S putovanja lokomotivom 
koja bahti i tandrce prama Peruđi, ostavljajući za 
sobom kolute čađavog dima. Hoću da otpočinem i 
sanjarim na ovoj priprostoj s i e s t i. Uzimljem olovku 
da na putničkoj bilježnici uhvatim pohlepno časne 
obrise asiških tornjeva i stoljetnih palača, što izga¬ 
raju u vrelim bojama sunca na zenitu. No mjesto 


12 


•i • i • :u noteza pišem skoro nehote u franje 
svetoT slobodi stihove, kao da slušam slatki 
Tfrvovor sa struna jedne serafske lutnje: 


Zaspala je sada 
ova prasna staza 
što me vodi 
kao blaga ruka do — 

Tvoga grada, 

Frate Francesco ! ... 
Tvoja kamenita kolijevka 
diše balzamom 
kao vaza 

puna božje pomasti. 

Desno i lijevo, 

u sjeni Tvoga groba 

na »rajskom brežuljku« 

snivaju i sanjaju o — Tebi 

mile ružice i 

sestre grlice, 

site 

čudnovatih slasti. . • 


Zaspala je tamo 
u živici kraj druma 
mala pastirica Rita 
i sniva 

o — sastanku sestre Klare 
u svetom Damjanu, 

Tu blizu do nje 

spava kita r 

plavih i rumenih cvjetića. 

Iz tiha samo 

zuji skromna pčelica 

noseći dare — 

med i vosak svjećica — 

za Tvoju raku 

izrovanu 

u srcu pećinskog granita. 


Zaspala je u dolu 
Tvoja Porciunkula — Marija 
I u snu šapće 
rajsku legendu 
o krvavim ružama 
i vrelim suzama 
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koje si prolio 
u bolu 

za raspetog Hrista i 
za lutanja i stradanja 
brata čovjeka ... 

Spavaju gore idolovi, 
umiljatih tičica horovi 
i sestre Zemlje polovi. 

Snivaju ljudske duše 
što ljube san groba ... 

Što šušti u to doba 
kao da lahorič duše? 

Prolazi sestra Tišina 
i čujem njezin dah: 

Spavajte djeco, spavajte, 
i čekajte, jošter čekajte, 
dokle dođe s visina 
ko iskra puna života 
duša brata Frančeska, 
da u jedan mah 
poput nebeskog blijeska 
probudi 

gromom svoje riječi 
čudom svojih izgleda 
uspavane i mrtve duše i 
čitav svijet... 

Svečano iznenađenje! Preko sunčanih linija ove 
ravnice stremi u nebesko plavetilo drevni »sveti ma¬ 
nastir« — sacro convento! — prvi od svih franje¬ 
vačkih domova na svijetu, veličanstven, sur i taman 
od vrućih poljubaca stoljetnih cjelova sunca i dažda. 
Ova kamenita mikenska zgrada uz baziliku Sv. Fra- 
na na desnoj strani grada Asiza osvaja svakog hodo¬ 
časnika koji hrli do ove franjevačke Ćabe, zvao se 
on Sv. Ljudevit kralj, Siksto Peti, Goethe, Hipolit 
Taine, Thode, Bassermann, i još prije njih ... Dante, 
vođen od magične svoje zvijezde, Beatrice. Mi smo 
dakle, veli Dante, na franjevačkom Istoku. Ali zašto 
Dante, sin sv. Frana, dok spominje Asiz i tolike ne¬ 
znatne spomenike svoga doba šuti o fortifikatornim 
arkadama asiškog »svetog manastira«? 
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Možda je bio zabušen, kako da harmonično veže 
dvije oprečne crte... franjevačku poniznost i veli¬ 
činu ove veličajne zgrade ... 

Da mimoiđe ovaj kamen smutnje, pjesnik se Raja 
utiče neopisivim poletom ekspresiji mjesta ili sintezi, 
u kojoj se gube detalji da se ne pomrsi ljepota okvira. 

Pjesnik Raja, što ga je jamačno začeo u ovom fra¬ 
njevačkom pejzažu, genijalno zaokružuje crte, što sa¬ 
stavljaju kolijevku sv. Frana. 

Otvaram kartu Umbrijske provincije: 

Sprijeda dvije rijeke, što natapaju plodno polje, na 
jugu Topino, koji se napojen u Apeninu kod Pođia 
Erkolana slijeva u Tiber, pošto je oplakao bedeme 
gradova Nočere, Folinja i... Kalocarana u tijeku od 
45 kilometara. Na sjeveru Kjašio, komu smo slije¬ 
dili zavojice a utječe u Topino blizu Rošiana. Između 
obje rijeke plodna ravnica, pa obronak Subazija kao 
kljun, na kojemu se ljeska grad sv. Frana. Dante 
spominje i Peruđu, staru suparnicu grada Asiza, sa 
refleksijama snijega od Subazija zimi, pa sa toplinom 
Subazijskih, suncem zapaljenih gorskih kosa u ljetno 
doba. Dalje od Subazija se opaža Nočera i Gvaldo, 
što cvokoću od studeni u hladu ledenih visina. Tu, u 
tom pejzažu, rodio se on, brat Frano, 

»... la cui mirabil vita 

Meglio in gloria del si canterebbe ...« 

veli moj meštar Dante, koji je tako izvajao divan 
okvir zavičajnog kraja svoga Serafskog Oca, tog naj¬ 
svetijeg kraja, gdje dršću i dišu lovori, lemuni, na¬ 
ranče, bagreni, breze, drage Njegove sestrice, i ruže, 
ružice, krvave od Njegove tople krvi... 
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OD KOLIJEVKE DO GROBA 


Pacem,salutem nuntiat 
in spiritus vir tu te, 
veraeqae paci sociat 
longinqvos a salute. 1 ) 

(Franjevački časoslov.) 



Sveti Frano i vuk 


Sv. Frano se rodio na 2 6. rujna godine 1182. u 
Asizu. Taj se grad nalazi na visini od 250 m. nad 

*) Prevod: Mir i spasenje (Frano) naviješta 
silom svoga duha, 
usklađujući s pravim mirom one, 
koji su od spasenja daleko. 
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morem podno brda Subazija, koji je visok 1101 m. 
— na sredini puta između Jakina i Rima. 

Njegovu ocu je bilo ime Petar Bernardone, 
majci Pika, koja je vukla lozu iz stare francuske vla¬ 
stelinske porodice u Provansi. 

Čitav Franov život od kolijevke do groba je odraz 
i slika Isusova života. Nije se rodio na mekim duše¬ 
cima, nego stara legenda kaže da je majka izašla 
kroz mala vratašca svoga doma da časkom zaviri u 
štalu, gdje je mukao vo i blejale pitome ovčice uz 
domaćeg osla. Tu je nenadno spopaše porođajni bo¬ 
lovi. U malo časaka položi na slamu, u jasle, svoje 
novorođenče. 

Ta je štala još u onoj maloj i neznatnoj strmoj 
ulici. U 14. vijeku je pretvoriše u kapelu. Na pro¬ 
čelju sam prigodom svoga hodočašća pročitao ove 
riječi, koje naglasuju taj radosni događaj: 

Hoc oratorium fuit ovis et asini stabulum , 

In quo natus est Franciscus mundi speculum! .. . 

Hrvatski: 

Ova je bogomolja bila nekoć staja za vola i magarca, 
I tu se rodio Frano, zrcalo svega svijeta!... 

Nekako 80-tih godina prošloga vijeka bavarski tre- 
ćoreci su dali obnoviti ovu kapelu-štalu. Ima u njoj 
nekoliko afreska iz života sv. Frana. Majstor je sred¬ 
nje ruke i ne potječe, kako su neki mislili, iz Đotove 
ili Martinijeve škole. Ali u toj bogomolji se osjeća 
neki blagi dašak betlemske noći. Gledam uzduž i 
poprijeko ovu ulicu i mislim na onaj dan, kad je drago 
ono djetešce u pelenama ostavilo ovu štalu, da pro¬ 
slijedi svoj put dalje i dalje sve do golgotskih oblaka 
svoje Alverne da tu završi sa propinjanjem svog 
života. 

Kako je Franov otac bio ugledan i moćan trgovac, 
nije vazda boravio kod kuće nego je putovao zbog 
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velikih posala sve do Francuske. Nije ga bilo kuci 
kad mu se sinčić rodio i krstio. Na krštenju ga 
svećenik prozove imenom najvećeg čovjeka, koji jc 
prije Isusa potekao od žene kao Njegov preteča: 
imenom Ivana Krstitelja. 

Krstili su ga u stolnoj crkvi sv. Rufina. 

Roditeljska je kuća sv. Frana bila u neposrednoj 
blizini najvećeg Asiškog trga, na kojemu se dizao 
Minervin hram, danas crkva sv. Marije nad Miner- 
vom a pripada samostanskim trećorecima. U srednjem 
su se vijeku na tom trgu poredale državne zgrade i 
tu se odigravao čitav javni život asiških građana, 
dok se tu prostirao u rimsko doba forum, koji 
je bio niži šest metara od sadašnjeg trga. Na tom 
je trgu asiška omladina držala slikovite i vesele i 
svečane zabave i ostale priredbe pod ravnanjem mla¬ 
dog Frana Bernardona; tu je slavio on toliko triumfa 
u krugu svojih prijatelja. 

Katedrala sv. Rufina, u kojoj se Ivan Frano Ber- 
nardone krstio, potječe iz XI. vijeka, ali se iz onog 
vremena sačuvalo samo krasno pročelje njezino. Po- 
nutrica je hrama obnovljena izgubivši mnogo od pri¬ 
jašnjeg starinskog čara. 

Na desnoj strani blizu ulaza u katedrali se nalazi 
još originalna krstionica (kladenac), koja je primila na 
krštenje Bernardonova mališa. Na toj su krstionici 
primljeni u krilo katoličke Crkve također sv. Klara, 
njezina sestra sv. Agneza, mnogi Franovi drugovi i 
Klarine družice, pa i sam car Fridrik II, koji je 
kašnje postao bičem ovog serafskog grada. Kladenac 
je zatvoren zbog čuvanja željeznom rešetkom i 
krasnom mramornom nišom. Otisak stopala na podu 
uz kladenac potječe od onog nepoznatog čudnovatog 
putnika, koji se predstavio na krštenju i malog Ivana 
podigao iz svetog studenca. 

Kad se Ivanov otac vratio iz Francuske, gdje je 
doživio najveće trgovačke uspjehe, od veselja poljubi 
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malog Ivana i nazove ga imenom Francesco, 
biva mali Francuzić, Frano. To mu je ime ostalo. 

Škole je izučio prema svome stališu kod nekih sve¬ 
ćenika stolne crkve prema običaju svoga vremena. 
Otac ga je odredio za trgovinu jer je bila unosna. 
Mladi Francuzić mu je pomagao u trgovačkom zvanju. 

Po svome temperamentu je bio mladi Frano sangvi- 
ničan, živahne i otvorene ćudi. Protivno od oca bio 
je meka i darežljiva srca, naklon siromasima. Osjećao 
je viteški. Volio je prema tome krasne pojave, skupo¬ 
cjene odore poput bogatih vitezova onog vremena. 

Naročito je volio prijateljske zabave, vesele i bučne 
sastanke, glazbene serenade i podoknice ispod doksata 
vlastelinskih kuća, odakle su virile na mlade pjevače 
i gitaraše vesele i zatravljene djevice. Umio je lijepo 
igrati na lutnji i još ljepše pjevati. Kao takav bio je 
omilio u društvu. 

Ali na svijetu ima i previše veseljaka a još više 
trgovaca i bezbrižnih ljudi. Bog je izlučio iz takove 
družine mladoga Frana, da postane Njegov novi, 
Božji vitez. 

Evo kako se to dogodilo. 

Kad je Franu bilo istom 20 godina, stupi željan 
slave i junačkih podviga u redovitu vojsku grada 
Asiza, koji se zaratio sa bližnjom Peruđom. Odluč¬ 
na bitka na ravnici blizu Peruđe svrši slomom asiške 
c . e .^ e ? šdje se ^ junački borio Frano proti pretežnoj 
sili inače junačkih Peruđana. I Frano je bio zarobljen. 
Kako su ipak još slijedila neprijateljstva između oba 
grada, Frano je sa svojim plačidruzima morao ostati 
u z .^. voru vise od godine dana. Usprkos groznom 
uzmckom načinu života Frano je sačuvao svoju vese- 
ost 1 zivahnost, koja ga nikad, do smrti nije ostavila. 
*u ne ? reSU ^ m humorom svoje duše začinjao je one 
teške časove, bodrio i sokolio duhove svojih zatočenih 
drugova. Svak je na Franu opazio, da taj uznički 
/1V0t nema za njega ništa zatorna ni žalosna. Kao 
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da nakon ovog poraza ima slijediti njegova sjajna po¬ 
bjeda koja će svijet napuniti Franovom slavom. • 

O čemu je tada sanjala njegova poletna duša? 

Svakako se u njegovoj unutrašnjosti odigravahu 
divne, velike stvari. 

Izađe napokon iz tamnice na slobodu. Prispije kući 
i teško se najednom razboli. 

U kraju između Peruđe i Asiza vidje bolesni mladić 
u munjevnom svijetlu ... prolaznost, plimu i osjeku 
čovječanstva. I tada se nevoljno stane vući oko Por¬ 
ta N u o v a rodnoga svog grada. Dršće, spotiče se 
od slabosti na svakom koraku. Ognjica mu ispija ne¬ 
mirnu krv. Pa dolazi u nizinu Porciunkule i sv. Damja- 
na i pomalo se diže u visine Subazija. Križni put, 
koji stvara od slabića divove. Sjedne i počine na nekoj 
uzvisini. Ispod njegovih nogu u širokoj i nehotičnoj 
ravnici rastvara se pejzaž mekan, blistav poput svile 
tkane rukom jednog anđela. Dolje grad Folinjo, gdje 
će kašnje živjeti ona divna njegova sljedbenica... 
Anđela iz Folinja, najdublja franjevačka mistična 
duša, pa dalje masline postavljene modrim sjenama, 
fine i melankolične crte čempresa i dubova. Posvuda 
svečano veselje mekane i tople Umbrije. Ali eto kon¬ 
trasta između Frana-čovjeka i one vazda mlade pri¬ 
rode. Tamo dolje stoje kao oborem titani izrovane 
krnjaste kule, kašteli grofovski, razvaljene varoši, sur- 
vani mostovi, provaljeni akvedukti, iznureni 1 a p i- 
d e s rimskih nestalih cesta, kao znakovi daljine, koja 
ide u netrag i u ... ništa. Vječna mladost obnovljene 
prirode pa bolest i skorašnja smrt brata čovjeka. Ah! 
... U dušu mladog ali bolesnog posmatrača ulazi sa 
dubokom refleksijom svemira prva zraka Božje mi¬ 
losti . .. Frano se danas, u taj mah, privolio carstvu 
nebeskome ... 

Frano je odlučio: ili sve za Boga ili ništa! 

Bog je dostojan samo nerazdružene cjeline. 
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I Frano je sada upregnuo sve sile, da obori u sebi 
starog čovjeka, da odreže sve veze, što su ga spajale 
sa vidljivim svijetom ... 

Vrata se Milosti 
sirom otvaraju 
Bolesni Mladac gleda 
kako dolazi 
u žarkoj magli 

Nazarenac praćen blistavim djevama 
prezrenih Kreposti... 

I Hrist je stao uz krvavi žubor Franova srca, .. . 
koji čuje cjelov na svojim usnama: 

Frano, sada smo jedno! 


Premda nije više nalazio mira i veselja u običnom 
životu, ipak je još mislio na viteška djela. Ali ovaj 
novi slučaj ga je naročito oduševio za to da prekine 
dosadašnje mišljenje i življenje. 

Neki se vlastelin iz Asiza spravljao na put u 
Pulju, gdje je vojevao sa svojim hrabrim čuvenim če¬ 
tama Gvalter Brienski, na glasu junak i vojskovođa, 
koji je branio Papu. 

Frano je to čuo, pa dobavi raskošnu kavaljersku 
odoru i najljepše oružje, pa se pridruži onome vlaste¬ 
linu svome domorocu i krene s njime u Gvalterovu 
četu, uzjahavši na čila kićena konja. 

U Spoletu ga zadrži groznica uz krevet. 

One noći čuje tajanstveni glas: 

— Kamo ideš, Frano? 

— Polazim u Pulju. Hoću da postanem vitez. 

— Reci mi, Frano, ko ti može više dobra učiniti, 
gospodar ili sluga? 

— Gospodar, to se razumije! — odgovori začuđeni 
Frano. 

— E pa zašto ideš za slugom a ne za gospodarom? 

— Evo me, Gospode, što hoćeš da radim? — od¬ 
govori tronuti mladić. 

Vrati se doma! Ondje ću ti kazati, što imaš 

činiti. 
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Mladić nije više usnuo. Ognjica je prestala. Frano 
ustane rano. Uzjaši svoga šarca, pa se vrati u Asiz. 

Odlučio je da sluša od sada samo svoga božanskog 
Gospodara ... 

2. 

Franciscus , ut in publicum 
Cessat negotiariy 
In agrum mox Dominicum 
secedit meditari, 

Inventum evangelicum 
Thesaurum vult mercari. 1 ) 

(Franjev. časoslov od 4 okt.). 

Mora se istaknuti ovo: premda je Frano živio do 
tada u prpošnom i živahnom društvu, mrzio je sve 
sto je bilo ružno, grdno, odvratno. Osjećao je naime 
viteški i umjetnički. Kao vitez i umjetnik po svojim 
osjećajima izbjegavao je sve nisko i nečisto, sve po- 
pašno i sitno. To je trebalo izguliti, da se sasvim 
približi Bogu. 

U tu svrhu je sklopio najprije prijateljstvo sa gu- 
bavcima, koji su mu bili odvratni. 

Prvog gubavca što je sreo na putu, zagrli, posadi 
na zemlju, opere mu gnojne kraste. Poslije je odlazio 
k njima, daleko od grada, gdje su živjeli sakriveni 
od ljudi. U njihovim kolibama ih je svlačio i oblačio, 
jeo njima iz iste zdjelice. Svladao je sebe. Tako je 
srušio onu ogradu, što ga je dijelila od prave ljubavi 
prama Bogu i bližnjemu. Nekog dana je prolazio 
nepoznati stranac po krivudastim asiškim ulicama u 
odijelu pokorničkog proštenjara. Čuli su, kako po¬ 
zdravlja grad: 

*) Prevodi Frano, netom prestane 
trgovati na sajmu, 
smjesta ode na Gospodnje 
polje — da moleći razmatra, 
i da tu nađeno evanđeosko blago 
odnese za prodaju na pazar. 
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Mir i Dobro! , 

a to je značilo, da je pravo dobro samo kod onih, 
koji posjeduju pravi mir sa samim sobom, sa svojim 
bližnjim i naročito s Bogom. 

Frano je tražio i našao taj mir. 

Zaneseni je mladić postao brat i miljenik gubavaca, 
siromaha, kažnjenika, sirota, zapuštenih i ostavljenih. 
Time je prestao biti sin moćnog, raskošnog trgovca, 
koji zamrzi način života vlastitog sina. Frano se 
odalečio od roditeljskog doma. Morao se ipak ne¬ 
kuda skloniti. Sjenasta stabla, rasklimani trijemovi, 
livade, naročito zapuštene crkvice su bile njegovo 
omiljelo boravište. Nada sve je volio najuboskiju 
među svima crkvicu sv. Damjana sakrivenu među 
čempresima i borima na humku podno grada Asiza, 
kao da se nekud stidi svoje golotinje. Siromah je bio 
i svećenik koji je služio misu u sv. Damjanu, pa nije 
imao otkle da popravi narušenu crkvicu, koja je bila 
blizu svojim ruševinama. 

U tom je ubogom svetištu na oltaru visjela drvena 
slika propetog Isusa. Lik je Isusov bio po tadašnjem 
običaju naslikan na debeloj daski izrezanoj u obliku 
križa. Da znate, kako je Frano hrlio k tome križu 1 
jedva čekao da klekne pred njim i pruženim rukama 
u vis razmišlja i moli! Najsvetije nadahnuće^ je Frano 
doživio ispod toga drvenog križa. Jedno veče, dok je 
gorjelo kandilo na oltaru, Raspeti progovori Franu: 

— Frane, hajde i obnovi moju crkvu! 

Taj poziv u sv. Damjanu Frano shvati doslovce 
— pa se trgne i ode u grad da viče: 

— Ko mi dade jedan kamen za popravak sv. 
Damjana, dobiće jednu plaću, ko mi dade dva, do- 
biće dvije plaće! 

Ljudi su izašli na ulicu, da ga vide i da mu se 
rugaju, a djeca su se istrčala za njim uz viku: Be- 
navi, ludi Frano! 

Ali Frano je prihvatio plug Gospodnji i po savjetu 
sv. evanđelja nije se nikad odslije natrag obazro... 
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Ušulja se kriomice u roditeljski dom, osamari divnog 
svoga konja, natovari ga skupocjenom robom, pa 
ravno u Folinjo, gdje je prodao sukno, svilu i konja 
i napunio kesu novaca. Dolazi k svećeniku sv. Damja- 
na i nudi mu kesu za popravak crkve. Onaj je pop 
poznao škrtost Franova oca pa se pobojao i nije htio 
da primi kese. Frano se naljutio i bacio novac na 
prozor sv. Damjana, samo da se riješi skrbi i tereta. 

Pietro se Bernardone osjećao poraženim videći taj 
preokret svoga sina. Grozno se na nj ljutio. Smatrao 
je da mu pravi sramotu u gradu i po okolici. Mislio 
je da mu sin hoće profućkati u tutanj njegovo imanje. 
Htio je da mu stane na put, da ga tvorno napadne. 
Skoči jedno jutro obezumljen, da ga nađe. Nađe ga 
na trgu između ulične čeljadi i dječurlije, ščepa ga 
bijesno i stane ga daviti, lupati, gurati kući. Kad ga 
je svezana doveo kući, baci ga u zatvor ispod kućnih 
stepenica, gdje se nije siromah mogao ni pružiti. 

U neposrednoj blizini glavnog asiškog trga dizala 
se Bernardonova kuća. Od te se zgrade danas posve 
malo sačuvalo. Nad njenom se površinom danas diže 
na vječnu uspomenu lijepa crkva, koju zovu c h i e s a 
nuova. Sazda je na početku 17. stoljeća španjolski 
kralj Filip III., pa je još danas ta crkva pod špa¬ 
njolskom zaštitom. Tloris crkve pokazuje oblik gr¬ 
čkoga križa sa glavnom kupolom po srijedi i sa če¬ 
tiri manje nad pobočnim kapelama. Crkva je bogato 
iskićena štukaturama i slikama koje su izradili Sermei 
i Đorđeti. U toj je kući odrastao naš mladić u nježnoj 
brizi svoje dobre majke Pike. Veliki oltar ove crkve 
se nalazi na mjestu spavaće Franove sobe, gdje je u 
divnim snovima gledao svoja viteška poduzeća. Na 
tom je mjestu poklonio svoj novi i bogato urešeni 
plašt nekom prosjaku i one noći, na tom mjestu, ugle¬ 
da Spasitelja, koji mu ukaže sjajnu palaču ispunjenu 
oružjem i ratnim zastavama sa znakom križa govo¬ 
reći: 
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_ Ovo je, Frano, sve za tebe namijenjeno i za 

tvoje vitezove. 

Frano je tu viziju istom mnogo kasnije razumio. 

U jednom uglu ove crkve kaže mi jedan brat laik 
onu improviziranu tamnicu ispod skala, gdje je otac 
Bernardone svoga sina strpao, kad ga je ono jutro 
dognao s trga. Brat Roko mi dopusti, da uđem u 
taj zatvor, ali se nijesam mogao unutra namjestiti, 
tako je usko i nezgodno u tom sljepačkom zatvoru. 
Žalio sam u duši mladog Frana, kako je morao trpjeti 
u tom mračnom mjestu. Dobrostiva njegova majka 
Pika nije mogla odoljeti svome srcu: otpusti krišom 
iz tog zatvora svoga ljubljenoga sina, o komu je slu¬ 
tila, da je određen za veličajno djelo. Pietro Bernar¬ 
done nije više hajao za svoga sina. 

Frano je ostao potpuno miran i onda kad ga je otac 
gonio na svjetovni sud da bude kažnjen zbog skita- 
čine i nastranosti života. Frano se izmaknuo pra¬ 
vorijeku takova suda, jer se legitimirao kao službenik 
crkve, a onda su crkveni ljudi bili izvan moći svje¬ 
tovnog foruma. 

Ali mu otac nije mirovao, jer je htio da svoga sina 
razbaštini. Pozove ga u tu svrhu na duhovni sud 
mjesnog biskupa. Frano je samo jednim potezom htio 
da prekine svaku vezu sa svjetovnim imanjem: svuče 
se gol, te u prisutnosti biskupovoj i mnogih građana 
dobaci ocu svučene haljine i zaviče odlučno: 

— Čujte me svi i dobro zapamtite! Dosada sam 
Petra Bernardona zvao svojim ocem. Vraćam mu sve 
što sam imao, svega se imanja odričem, da mogu od- 
slije istinski moliti: Oče naš, koji si na nebesima!... 

Taj je herojski čin sasvim ocijepio mladog Frana 
od svojte i od svijeta i bacio ga u Božji konačni 
naručaj. Ali upravo takovo odricanje i oslobođenje 
duha od svih vidljivih stvari uništilo je u Franovoj 
duši svaku pizmu i mržnju, i jedino se tako dogodilo, 
da je ovo sada slobodno srce moglo da zagrli sva- 
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koga čovjeka i svako stvorenje na svijetu u onoj ši¬ 
rokoj ljubavi koja ne pozna granica. Takova velika i 
čista duša nije mogla prezirati i nepoznavati nego 
suosjetiti i zagrliti svako biće na zemlji i nad zemljom 
kao brata i sestru. 

Biskupski dvor, gdje se u dvorani odigrao taj ga¬ 
nutljivi prizor, još stoji danas tu u svojoj nepromije¬ 
njenoj formi, sa profilom nekakve crkve i sa visokim 
tornjem na protivnoj strani. 

Frano je ostavio biskupski dom, da traži i nađe 
starca prosjaka, koga zamoli: — Oče, hajdemo skupa 
u prošnju. Daću ti polovicu milostinje koju skupimo. 
A kad me vidi moj tjelesni otac Petar i stane me 
proklinjati i ja tad zaprosim tvoj blagoslov, ti ćeš 
mi onda glasno kazati: Sinko, Bog te blagoslovio, 
sinko Bog te blagoslovio! 

Lišen i slobodan od svega sličio je Frano sada si¬ 
romašnom Kristu, koji leži g6 u jaslama i na križu. 
Zato je sa nježnom ljubavlju razmišljao o Isusu kao 
malom djetetu, pa je bio prvi, koji mu je načinio 
betlemske jaslice i počeo slaviti sa seljacima Božić u 
špiljama, u otvorenoj, širokoj prirodi ispod divnih noć¬ 
nih gorućih zvijezda, u svijetlu seljačkih ferala i 
baklja. Isto tako je tako često i rado razmišljao o 
Spasitelju raspetu na križu, te je od velike tuge 
i obilnih suza za propetom Ljubavi na kraju života 
skoro sasvim oslijepio. 

Dolaziš na planet sestre Zemlje, 
brate svemira, 
kao Edenski Pračovjek, 
nevin i gol... 

Dolaziš sa ciglom željom, 
da Ga slijediš siromašna i gola 
u jaslama i na drvetu križa ... 

Sa tvoje serafske lutnje 
odjekuje k nebesima 
veličajni suzvuk 
u harmoniji trzaja Tvoga srca 
i disaja Božjih stvorenja. 


26 


Pred tim životnim, slatkim akordom 
stoji nijema sva vaselena i 
pomnjivo sluša 

hvaleći s Tobom Gospoda ... 

U svemoćnoj ljubavi prvog čovjeka Frano uglav¬ 
ljuje savez sa svim stvorenjima. Iz toga saveza ne 
isključuje nikoga, pa se oko njega sjatiše na oko ne¬ 
prijateljska bića kao vuk i jagnje, vrabac i jastreb 
zmija i malo tele, hajduk i pokornik. U okolici Gu- 
bija grada vuk više ne kolje prolaznike, a građani mu 
po ugovoru daju hranu i ležaj do smrti. I najne- 
znatnija travica dobiva prvi put od početka svijeta 
slatko ime sestrice, a pepeo ime sivog brata. 

Nekadašnji njegovi mladi prijatelji susretaju ga 
s nekim porugljivim smijehom pa ga pitaju: što si 
nekuda zamišljen? Valjda si zaljubljen? Frano odgo¬ 
vara jasno: Da, da, pogodili ste! Izabrao sam divnu 
vjerenicu, i za nju ću samo odslije živjeti!. .. 

Ta Franova vjerenica je bila ... Bijeda!... 

Svojski se dade na obnovu skoro porušene crkve 
sv. Damjana. Kamen po kamen nosio je Frano iz 
grada daleko dolje na ravnicu sv. Damjana, na svo¬ 
jim ramenima. Tako je doslovce ispunio Kristov po¬ 
ziv. Sada je trebalo da isti poziv izvrši u prenesenom, 
duhovnom smislu, da popravi duhovnu zgradu sv. 
Crkve, koja se stala ljuljati. 

I doista je velika, zamjerna ljubav Franova počela 
topliti i izgarati ljude naokolo. Građani su stali po¬ 
malo cijeniti revnost Franovu i njegov pokornički 
život. Zaključili su nakon toliko njegovih divnih pri¬ 
mjera samoprijegora i ustrajnosti u novom životu, da 
ta njegova toli razglašena ludost znači zapravo mu¬ 
drost jednog višeg života. I ljudi svake ruke počeli se 
kajati i davati Franu milostinju i zaklon. Došli su mu 
na ruku i njihovom je pomoću Frano dovršio popra¬ 
vak sv. Damjana g. 1208. 

Sada se njegovoj ljubavi nametnula ona mala i 
njemu toliko draga crkvica sv. Marije na polju, koju 
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zovu Porciunkulom, jer je sagrađena na maloj par¬ 
celi zemlje, što je pripadala benediktinskoj opatiji na 
brdu Subaziju. Frano je u to doba boravio u poru¬ 
šenoj kolibici blizu Porciunkule. Odlučio je da tu bo¬ 
ravi do smrti zabavljen molitvom, poukom, ručnim 
radom i štivom. Porciunkula je bila najmanja bogo¬ 
molja u svoj onoj okolici. To se baš najviše sviđalo 
Franu, koji je htio biti najmanji i najneznatniji 
među Božjim stvorenjima. Porciunkula je zato zavri- 
jedila da postane Nazaretom i kolijevkom franjeva¬ 
čkog reda. 

U određene dane preko godine je svećenik bene¬ 
diktinac dolazio u sv. Mariju od Anđela ili Porciun- 
kulu da tu čita sv. Misu. Na 24 veljače g. 1209 Frano 
je slušao ove riječi sv. evanđelja: 

»Približilo se kraljevstvo Božje. Ozdravljajte bo¬ 
lesne, uskršavajte mrtve, gonite zle duhove. Mukte 
ste primili, mukte i dijelite. Nemojte uzimati ni zlata 
ni srebra ni bakra u svojim pojasima, ni torbe, ni 
dvije tunike, ni obuće ni palice na svome putu!... 

Taj glas je Franu donio luč s neba, božansko na¬ 
dahnuće. 

— To sam ja tražio — usklikne Frano radostan. 
Baci iz ruke štap, bisage za brašno, kesu, postole, 
pa obuče debelu prtenu halju, kako su je tada nosili 
najsiromašniji težaci na selu i pastiri, pa tu haljinu 
pripaše pojasom iz kostreti. 

Tako je Frano sada svečano proslavio pir sa svo¬ 
jom dragom zaručnicom Siromaštinom, kojoj ostade 
vjeran do smrti. 

Kad mu je kasnije u jednoj prigodi rekao drug: 
Dolazim, Frano, iz tvoje sobice! — on je uvrijeđen 
i žalostan odgovorio: 

— Nema ništa na svijetu što je moje!. .. 
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Sanctus Franciscus praeviis 
orationum studiis, 
qvid faciat instructus, 
non šibi soli vivere , 
sed aliis proficere 
vult , Dei zelo duet us .*) 

(Franj. časoslov 4 okt.). 

Frano je našao sam sebe, Svoje biće cjelovito izruči 
Bogu. To mu nije bilo dosta. Vatra je njegove duše 
kip jela i prodirala napolje. Jedan dan je boravio u 
Sv. Mariji od Anđela razmišljajući o izabranoj stazi. 
Sutra dan sa najvećom vjerom, koja ruši brda, ode 
vas radostan onamo gore u grad, da propovijeda što 
hoće Bog od ljudi. 

Što će Frano i kako će besjediti ljudima? 

Onako kako mu srce govori. Govoriće dakle o 
Bogu, o ljubavi prama Bogu i bližnjemu, o siroma¬ 
štvu, o poniznosti, naročito o patnjama raspetog Isu¬ 
sa, jer je to najočitiji dokaz Božje ljubavi prama 
nama. Priprave retoričke mu nije trebalo. Sila njego¬ 
ve besjede je dolazila iz njegove unutrašnjosti i iz 
same nauke evanđeoske. Samo je jednom u životu 
naučio svoj govor na izust: imao je propovijedati 
pred Papom i kardinalima. Kad je došao pred kardi¬ 
nalski zbor, sve je zaboravio. Duša mu je diktirala 
tada što je trebalo. I to je bilo divno . .. 

Bogati vlastelin Bernardo iz Kvintavale je bio prvi 
njegov učenik. To je bio ugledan i visoko nadaren 
čovjek. Dugo je Bernardo promišljao o Franovim pro- 

*) Prevod: Sveti Frano nakon 
ustrajne molitve 
podučen što ima činiti, 
odluči iz revnosti Božje — 
da ne živi samo za sebe, 
nego da također spasava ljude. 
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povijedima na ulici, što su svojom milinom i dubokom 
istinom prodirale u ljudsku dušu. 

U nekoj prigodi Bernardo se približi Franu i za¬ 
moli ga da dođe u njegov dom na večeru. Iza večere 
Bernardo zaželi da Frano prenoći s njime u istoj sobi. 
Frano pristane. Bernardo se pritaji kao da tobože 
spava. Htio je znati, šta će po noći raditi taj čudno¬ 
vati mladić. Budni Frano slušajući Bernardov hropac 
pomisli da tvrdo spava, podigne se sa svoga ležaja, 
klekne na tle, podigne ruke, pa stane uzdisati svim 
žarom svoje duše: Bože moj, Bože moj! Tako je na¬ 
stavio sve do zore. Sutra jutrom reče Bernardo: Dragi 
Frano, odlučio sam ostaviti svijet, tebe slijediti i tebe 
slušati u svemu što mi zapovjediš!... 

Kako je bio silno bogat Bernardo je sa Franom 
punim šakama dijelio ubozima, sirotama, udovicama, 
samostanima i bolnicama. 

Kad je to opazio neki pop imenom Silvestro, na- 
mršti se i zlovoljno reče Franu: Još si mi dužan za 
kamenje što sam ti prodao za sv. Damjana. Ne pro- 
siplji uludo novac nego mi plati dug!... 

Ovaj Silvestrov ispad uzruja Frana, koji je novac 
smatrao prostim blatom. Zagrabi duboko u Bernar- 
dovu kesu i baci u njedra Silvestru: — Eto ti na! 
Ako ti je malo, daću ti još! — Osramoćeni i pokunjeni 
Silvestro strugne kući. Franov prikor ili bolje pri¬ 
mjer kljuvao je njegovo srce. Mučila ga je po dnevu 
i noći misao na Frana i Bernarda, koji nijesu bili sve¬ 
ćenici kao on, Silvestro, nego prosti vjernici. A to¬ 
liko heroičkih kreposti kod tih ljudi! I ta dvojica su 
sada siromašni, ali i mnogo sretniji nego prije u svome 
bogatstvu. Sve misli u jednu smisli pa ode k Franu i 
stidljivo pokajan reče: Brate Frano, odričem se svega 
imanja na svijetu, primi i mene u svoje društvo!... 
Bi primljen ... Toliko je napredovao u krepostima, 
da je općio s Bogom vidljivo kao prijatelj s prijate¬ 
ljem. U Bernarda se Kvintavalskoga ugleda Petar 
Katani, pravni zastupnik stolnog kaptola u Asizu. 
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U Franovu su družbu dolazili i drugi, bogati i si¬ 
romasi, plemići i pučani, učenjaci i nepismeni. Tako 
je, da uz ostale napomenem, došao Egidije, vitez 
Franova »okruglog stola«. Uprkos svome nježnom i 
viteškom temperamentu snizio se dotle, da je pomagao 
težacima u poljskim radovima kao i zidarima, noseći 
na ramenu pržinu, vapno i vodu za malter, a zaslu¬ 
ženu koru kruha je smatrao tekar darovanom milo¬ 
stinjom. Brat Ivan kmet je tako slijepo slijedio Frana, 
da ga je tačno oponašao čak i u kašljanju. 

Došao je Pacifik, koga je kao pjesnika vlastitom 
rukom lovorom ovjenčao car Fridrih II. Hohenštau- 
fovac. Došao je grof Rufino, rođak sv. Klare, za njim 
»Božja ovčica« Leon, posve mlad, nedužna srca, go- 
lubinje ćudi. Frano ga je zavolio kao Isus mladog 
Ivana. Došao je brat Maseo iz Marinjana, čovjek 
oštra uma, vrlo ugledne pojave, sasvim plemenitih i 
otmjenih načina u općenju. Sv. Frano ga je vodio 
na putovanje za misije. Pristupio je i Anđelo Tan- 
kredi kavaljer, koji je zadržao viteško osjećanje i u 
siromašnoj redovničkoj halji. Eto ti i brata Smrča 
(Junipera), koji se razvijao na zrakama božje mi¬ 
losti i Franove nauke najviše u dubokoj poniznosti i 
jednostavnosti: bio je u duši svojoj ponizan poput 
smrča koji je među grmljem najniža stabljika, a rodi 
najobilniji plod korisnih bobica. Došli su brat Saba- 
tino, Iluminato, vrlo pametni i okretni Ilija, a među 
prvom dvanaestoricom našao se jedan Juda Iškariot, 
Ivan od Kapele, koji je izdao sveto siromaštvo i 
ostavio družbu sv. Frana. 

Svoje prve učenike je Frano sabrao i zaklonio u 
neku staru pastirsku pojatu na Krivudastom potoku 
(Rivo Torto). Iz te se male prve naseobine razvila 
ogromna četa Franovih sljedbenika, koja se razišla po 
čitavom svijetu kao brzica rijeka. Tako je Frano 
osnovao svoj prvi muški red. Već na znamenitom 
saboru od rogoza blizu Porciunkule sastalo se 
više od 5000 Franove male braće. 
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Braća su se bavila ne samo pokorom i molitvom 
nego i propovijedanjem, službom Božjom, pomaga¬ 
njem u duhovnoj pastvi okolnim svećenicima, pa sva¬ 
kojakim ručnim radom i tekar kad taj rad ne bi 
donio dovoljno kruha za svu braću, družina se 
morala poslužiti trpezom Gospodnjom — tako su 
nazivali prošnju i milostinju. Inače je Frano bio 
strog proti lijenosti. Nije trpio lijene braće, koju je 
nazivao dosadnim muhama i tjerao iz svoje družbe, 
poštujući svaki korisni rad. Bogataše nije mrzio, učeći 
svoju braću da ne osuđuju i ne preziru one, koji 
oblače svečana dragocjena odijela, jer smo svi djeca 
jednog Oca. 

Glavna je svrha ove svete družine bila da se odreku 
i oslobode od svih vanjskih stvari, da služe Bogu i 
spašavaju duše svog iskrnjega besjedom i primjerom. 
Duh i način življenja ove male braće bijaše pun do¬ 
brote i pjesničkog čara, neko življenje čisto kao kri¬ 
stalno zrcalo. 

Jednom reče vođa ove družbe, Frano Asiški: 

— Brate Leone, jagnje Božje, hajdemo mi dvojica 
u grad propovijedati!- 

Odoše. Prođoše ulicama šutke, moleći tiho, obore¬ 
nih očiju u zemlju, sa skrštenim rukama. Kad se 
vratiše iz grada u svoju kolibu, opazi fra Leon pri¬ 
prosto: 

— Oče Frano, ništa nijesmo propovijedali. 

— Kako ne, brate Leone, jagnje božje! Zar nije 
bilo dovoljno, što su nas ljudi po ulicama samo gle¬ 
dali? 

To je bila istina. Ljudi su iz svojih udobnih sta¬ 
nova gledali u prolaznicima poniznost, siromaštvo, 
čistoću i mir jedne u Bogu zanesene duše i misleći 
na svoje zle običaje i grijehe bili su ganuti i skru¬ 
šeni, govoreći: Zaista je po ovim siromasima došlo 
kraljevstvo Božje među nas! ... 
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Narod je počeo da ljubi, traži, do nebesa hvali 
heroizam Frana Asiškoga i njegove braće. Brat se 
Maseo čudom čudio: 

— Zašto, Frano, sve za tobom leti, baš za tobom? 

Frano časkom pogleda k nebu i pade u zanos. Kad 

se probudio, klekne, zahvali Svevišnjemu i odgo¬ 
vori fra Maseu: 

— Znaš li, brate Maseo, zašto vas svijet hrli za 
mnom? Zato, jer presveti Gospod nije našao slabijega 
i neznatnijega grešnika od mene, te je baš mene iza¬ 
brao da pokaže svoju moć! 

Ta velika poniznost brata Frana je došla dotle, da 
se smatrao najnižim crvom na zemlji i nedostojnim 
da primi svećenički red. Ostao je do smrti đakonom. 

Htio je ići k poganima da naviješta Isusovu vjeru 
i svoju vjeru pečati vlastitom krvlju kao mučenik. 
Protivni je vjetar bacio njegovu lađu u dalmatinsku 
Hrvatsku, na našu jadransku obalu. Njegova sveta 
noga je stupila na naše tlo na Pašmanu, u Zadru, 
Splitu, a legenda kaže da je vidio i hrvatske dvije 
Atene — Gundulićev Dubrovnik i utvrđeni Zagreb 
— u franjevačkom samostanu na Kaptolu pokazuju 
sobicu gdje je sv. Frano boravio, pa tu sobicu pre- 
tvoriše u bogomolju. 

Drugom zgodom Frano s lađom pristane uz egi¬ 
patsku obalu. Tu je saracenskom sultanu propovijedao 
kršćanstvo u društvu brata Iluminata. Nije našao 
mučeničku smrt kako je hlepio, jer ga je ganuti sultan 
mirno i lijepo dočekao i otpustio, čak mu ponudio 
bogate darove, koje je svetac odbio sa prijaznim smi¬ 
ješkom. Njegovim tragom pođoše njegovi učenici: 
Bernardo i drugovi su bili prvi mučenici franjevačkog 
reda. Našli su heroičku smrt u Maroku. Taj je hero¬ 
izam prve braće privukao u Franov red najvećeg Li- 
sabonskog sina: čudotvorca Antuna iz Padove, koga 
je Frano imenovao prvim učiteljem u franjevačkom 
redu, uz uvjet — piše mu prosto otac Frano — da 
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se ni u tebi ni u tvojim učenicima ne ugasi duh po- 
božnosti!... 

G. 1212 osnova naš Svetac drugi svoj red za žene* 
koji se po svojoj prvoj majci sv. Klari zove red Kla- 
risa. Rodila se Klara 1194. Kad je jedne nedjelje slu¬ 
šala propovijed sv. Frana u katedrali sv. Rufina 
usplamti ljubavlju Božjom i odluči po izgledu onog 
vatrenog govornika ostaviti svoju očinsku kuću. Klara 
je po dogovoru u noći cvjetnice do ponedjeljka na¬ 
pustila sa dvije drugarice svoj dom i došla krišom u 
svetište Gospe od Anđela, gdje su mala braća pojala 
matutin. Frano joj sa svojom braćom izađe u susret 
sa gorućim svijećama. Dopratiše je do oltara, gdje joj. 
Frano ostriže kosu i postavi koprenu i ubošku sivu 
haljinu. Još iste noći je braća zakloniše u jedan bene¬ 
diktinski ženski samostan, gdje ju je napokon otkrio 
njezin ucviljeni otac grof Favorin Šifi. Za njom je 
kašnje išla sestra joj plavokosa Agneza i tolike druge 
djevojke iz najodličnijih porodica. Frano im poslije 
ustupi siromašni samostan i svetište sv. Damjana, gdje 
je Klara sveto preminula. 

Za one muškarce i žene, što ne mogu zbog obi¬ 
teljskih razloga živjeti u samostanu, osnova sv. Frana 
svoj Treći svjetovni red. 

Prvi član trećeg reda je bio bi. Lukezij. Rodio se u 
Toskani. Po zanimanju je bio bogat trgovac ali gro¬ 
zan gulikoža. Zbog političkih tadašnjih nemira morao 
je napustiti svoj zavičaj i preseliti se u varoš Pođi- 
bonci blizu Sijene. Kad je naljegao u Pođibonce sv. 
Frano, pođe u crkvu gdje je narodu propovijedao a 
ljubavi Božjoj. Njegove potresne riječi su obratile Lu- 
kezijevo rutavo srce. Ode u Frana koji napisa za 
njega i njegovu ženu Dobrilu pravilo Trećeg reda. 
Lukezij dogovorno sa svojom Dobrilom proda svoje 
bogatstvo i razdijeli ubozima. Svoj veliki dom odredi 
za zaklonište starcima i siromasima i bolesnicima. Za 
sebe i svoju drugaricu Dobrilu zadrža samo jednu 
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malu kućicu i vrt, što ga je počeo sam obrađivati* 
Držao je i jednog magarca, s kojim je išao u okolna 
malarična mjesta da nađe klonule bolesnike, koje bi 
namjestio na svoga osla i doveo u svoj zavod. Do- 
brila se na koncu vremešna teško razboli. Primi svete 
tajne umirućih. Lukezij blago reče: 

— Sada znaš, Dobrila, kako smo se krasno ljubili 
otkad smo skupa počeli Bogu služiti! 

Dobrila tiho šane: 

— Pa zašto ne bismo zajedno ja i ti u nebesko 
veselje? 

— To bi bilo divno! — sjeti se Lukezij, pa se po¬ 
žuri da pozove natrag svećenika, koji mu udijeli sv. 
Pričest. Posljednje su Dobriline riječi bile: Isuse, Ma¬ 
rijo, Josipe! . .. Lukezij je držao Dobrilu za ruku i 
tješio. Kad je preminula, legne uz svetu i dragu svoju 
Dobrilu, te uzdahnuvši pobožno ime Isusovo, Mari¬ 
jino i Josipovo i on svetačkom tišinom preda u Božje 
ruke svoju plemenitu dušu . .. 

Tako je gibanje franjevačke misli kao blaga pro¬ 
ljetna sunčana zraka prođiralo u sve tamne kutiće 
ondašnjega društva. Činilo se da će feudalno gomi¬ 
lanje vremenitih dobara ugušiti pravi katolički duh u 
Crkvi. Monaški život stojaše u dekadenci. 

Trebalo je da Frano orijaškim mahom obori sve 
ostatke poganstva, vjeru u kumire, demone, što su 
branili pogled u divote Božjih stvorenja. Stari je po¬ 
ganski svijet sve sjajne fenomene u prirodi označio 
bogovima i božicama. Kad se taj svijet poklonio 
Kristu, one je bogove instinktivno pretvorio u de- 
mone > jkoji svojim čarima love i upropašćuju svijet. 
Razoriše se kameniti poganski hramovi, ali tamni 
kutići mnogih duša ostaše poganski, 

Sv. Frano obnavljajući doslovce kult sv. evanđelja, 
naučio je u prirodi svladati zlo i svuda sretati Isusa, 
priiatelja malenih i odbačenih, koji uznosi i hvali 
slobodu lakih ptica i krasotu poljskog divljeg cvi- 
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jeca. Time je došao u kršćansku renesansu vedri na¬ 
zor o svijetu. 

Vidjeli smo Frana kako stvara veličajni akord uma 
i srca, vidljivog i nevidljivog svijeta, duha i tvari, 
molitve i rada, siromaštva i dobrote, dajući duh i 
jezik svakomu stvorenju. Procvjetaše kreposti. Svijet 
postavi na pjedestal ono što je prije prezirao — samo¬ 
prijegor, jednostavnost, siromaštvo, pokoru. U zava¬ 
đenim se obiteljima pojavi mir. Frano je propovijedao 
i donio raj duše smirene u Bogu i time, ispunio poziv 
Isusov u sv. Damjanu također u duhovnom, prene¬ 
senom smislu, obnavljajući Njegovu Crkvu, koja je 
bila rasklimana i kojoj je prijetio pad, kako to vidje 
u snu Papa Inocent III. koji iza te vizije potvrdi 
prvo franjevačko pravilo, koje je otkrilo divnu evan¬ 
đeosku tajnu: 

— Ko nema ništa, taj posjeduje sve... 
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Franciscus evangelicum 
nec apicem vel unicum 
transgeditur , nec jota: 
nil jugo Christi snavius , 
huic onere nil levius, 
in hujus vitae rota}) 
(Fanj. časoslov 4 okt.) 

Osnivanjem svojih triju redova, naročito prvoga, 
komu je dao naziv reda Male Braće, posta Frano 
stup sv. Crkve. 

To njemu nije bilo dosta. On, koji je prožet bio 
serafskom ljubavlju, čeznuo je za tim, da se sav 

l ) Prevod: Frano izvrŠuje 

evanđelje do zadnjeg zareza 
i do najmanjeg slova: 
od Hristova mu bremena i jarma 
ništa nije slađe i lakše 
u kolu toga žića. 
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izgubi i rastvori u Kristu Propetome. Upravu svoga 
reda preda svome generalnome Vikaru. Tad se po¬ 
vuče željno u samoću, da sam ostane oči u oči sa 
Kristom. Sedmice i mjesece boravljaše u odaljenoj 
samoći Tamnica (C a r c e r i) na Subaziju. Još ra¬ 
dosnije prigrli samoću na visokoj i pustoj šumovitoj 
gori Alverni u Toskani sa svojim omiljelim uče¬ 
nicima, da ga tamo niko ne smeta u općenju s Bogom. 
Upravo mu je na Alverni Krist dao dokaze najviše 
ljubavi, kad ga je nakon 40-dnevnog posta u čast 
sv. Mihajla Arhanđela zabilježio i ovjenčao svojim 
svetim ranama. Sad je napokon prvi iza sv. Pavla 
mogao kazati: 

Nosim rane Isusa Krista u svome tijelu! 

Izmolio je da urešen Njegovim ranama bude sličan 
Njemu u patnjama. Dvije posljednje godine njegova 
života bile su ispunjene strašnim bolovima. Brižni 
Vikar Male Braće Fra Ilija uz ostale drugove uloži 
sve svoje sile, da produži zemaljski život svoga lju¬ 
bljenog oca i vođe. 

Vodili su ga od liječnika do liječnika, da ga oslo¬ 
bode tjelesnih nemoći, ali su svi ljudski napori bili 
uzaludni. Približavala se sestra smrt, da ga združi 
sa Njegovim Božanskim Učiteljem. 

Frano htjede da život zemaljski dokonča u svojoj 
dragoj sv, Mariji od Anđela. Uzjaha na magarca i 
praćen od svoje braće uputi se sa Alverne u svoj za¬ 
vičajni Asiz, u onaj grad, koji ga je toliko grdio i 
zlostavljao i prezirao, a koji ga je poznije toliko lju¬ 
bio i slušao sa najvećim zanosom njegovu besjedu, 
kad im je govorio o pomirbi i ljubavi. 

Asižani su s najvećim sjajem dočekali svog velikog 
i svetog domoroca. Njihova je vruća želja bila, da 
Svetac zaklopi svoje oči u sjeni svoga očinskog grada. 

Frano ostane u palači asiškog biskupa. Građani su 
mislili, da će Frano brižno njegovan izdahnuti svoju 
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svetu dušu upravo u onoj biskupskoj dvorani, gdje 
se odrekao očinske baštine i ostao gol, da se gol 
vrati k zemlji. Ali kad je Frano vidio, da se pribli¬ 
žavaju zadnji dani njegova života, zamoli, da ga pre¬ 
nesu u malu Porciunkulu da tu ostavi ovu zemlju. 

Narod, svećenstvo, mala brača ispratiše iz biskup¬ 
ske palače u Porciunkulu suzama na očima onoga, 
koji je svojoj himni bratu suncu, koju ispjeva jedno 
jutro u vrtiću sv. Damjana, nadodao još ove stihove: 

Hvaljen budi , Gospode , po našoj sestri tjelesnoj smrti , 
Kojoj ne može da izmakne niko na svijetu! 

Jao onomu , koji umre u smrtnomu grijehu! 

Blaženi oni koji se nađu u Tvojoj svetoj volji! 

Jer im neće nauditi ona smrt preko groba. 

Kad je povorka sa sv. Franom na nosilima stigla 
do bolnice križara sv. Spasitelja, zamoli Frano da 
stane. Braća mu pomognu da sjedne i okrene glavu 
prama Asizu, njegovoj kolijevci. Frano je teško gle¬ 
dao, vidio je samo u krupnim crtama SassoRosso 
sa ruševinama gordog kaštela nad sretnim i blaženim 
gradom, još dalje u visini Subazij sa njegovim Tam¬ 
nicama. 

Podiže ruku, načini znak križa u zraku i tronutim 
glasom reče: 

— Blagoslovio te Gospod, grade moj! 

On te izbrao da ostaneš domovinom onih koji Ga 
poznavaju u istini i daju čast Njegovu imenu!. .. 

Stignuvši u malu Porciunkulu oprosti se sa svojom 
malom braćom. Nije zaboravio ni sestre Klare. Ona 
ga je zamolila dok je bio u Asizu, da dođe još jednom 
u sveti Damjan da ga one sestre vide i dadu mu 
posljednji pozdrav. Nije više bilo moguće. Dadoše 
mu papira i on joj posla ovaj napisani blagoslov: 

»... Neka sestra Klara odbaci svaku žalost. Ako 
me sada ne može vidjeti, neka znade, da će me zaista 
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prije svoje smrti opet vidjeti sa drugim sestrama i 
dobiće veliku utjehu.« 

Zatim je kazivao u pero svoju oporuku: 

»Gospod udijeli meni, bratu Franu, da započnem 
pokornički život. Nalazeći se u grijesima bilo mi je 
odvratno vidjeti gubavce, ali me Gospod povede 
k njima da im iskažem milosrđe. Pa odlazeći od njih 
ono što mi je bilo tako gorko, obratilo se u slatkoću 
moga duha i tijela. 

Malo zatim ostavih svijet. 

I Gospod mi poda toliko vjere u njegovim crkva¬ 
ma, da sam ovako priprosto molio: Klanjamo Ti se, 
presveti Gospodine Isuse, ovdje i u svim crkvama 
po svijetu i — blagoslivljamo Te, jer si po svetomu 
križu Tvome svijet otkupio . . . 

A kad mi Gospod povjeri brigu nad mojom bra- 
čom, objavi mi, da imamo živjeti po načinu svetog 
evanđelja. Pa ja, u malo jednostavnih riječi napisah 
taj način evanđeoski, što ga gospodin Papa odobri... 

I ta braća moja rado boravljahu po siro¬ 
mašnim i ostavljenim crkvama, bijahu neškolovani i 
svima podložni. Ja sam obavljao ručni rad i tražim 
da svaki mali brat ima vršiti koji pošten zanat. Ako 
nam ne plate truda, utecimo se k trpezi Gospodnjoj, 
proseći milostinju od vrata do vrata ... 

Neka paze braća, da ne primaju ni stanova ni cr¬ 
kava, što se ne slažu sa svetim siromaštvom, što smo 
zavjetovali u pravilu: tamo neka stanuju kao stranci 
i putnici... 

I kogod bude vršiti ove stvari, biće blagoslovljen 
od Previšnjega. A ja brat Frano, najmanji vaš sluga 
u Gospodu, koliko mogu potvrđujem vam ovaj pre¬ 
sveti blagoslov.« 

Prije smrti utješi sv. Frana njegova zaštitnica rim¬ 
ska vladika Jakopa De Septemsoliis. Živjela je u 
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duhu franjevačkog pravila pa su je prozvali fratrom, 
bratom. Donijela mu je iz Rima novu tuniku i slatki 
bajamov kolač. 

Na prvi listopada skupi oko sebe svu bracu, i 
blagoslovi svekolike, jednoga po jednoga, ali na glavu 
prvog svoga učenika brata Bernarda položi svoju iz¬ 
nemoglu ruku:... Piši — reče fra Leonu, — da sva 
redovnička braća budu častila Bernarda, kao mene. 
On je bio prvi koji je došao za mnom i koji je razdi¬ 
jelio svoje imanje ubozima! 

Tada zamoli da ga svuku gola i postave na golu 
zemlju. Tako ležeći primi od gvardijana u obliku 
milostinje tuniku, pa je obuče, da u njoj ostavi svijet. 
Jutrom u petak osjeti teške bolove. Zaželi da donesu 
kruha, što ga blagoslovi, razlomi i blagova posljednji 
put u društvu rastužene braće, koja jecahu od bola. 
Zatraži tada da mu pročitaju evanđelje od Velikog 
Četvrtka. Sada po naredbi dragoga Oca braća Leon i 
Anđelo zapjevaše njegovu pjesmu bratu Suncu. 

Dođe subota. U večer toga dana brat Frano skupi 
snagu i neobičnom radošću zapjeva Davidov psalam: 

Svojim glasom zavikah Gospodu . . . svojim glasom 
Gospoda zamolih !.. 

Sunce je brzo naginjalo k zapadu a u maloj kolibici 
blizu crkvice drage Porciunkule mrak prostiraše svoj 
tamni plašt. U dubokoj šutnji slušahu prisutni učenici 
Franov glas: 

Izvedi iz tamnice dušu moju !.. . 

Frano tada umukne i nasta grobna tišina. Njegove 
se svete usne zatvoriše za uvijek, pjevajući je išao u 
vječnost. To je bilo na 3 oktobra g. 1226. 

O sveti sanče, 

koji sklapaš sumorne oči 

brata Frana! 

O divni, vječni danče, 
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koji se otvaraš i sjajiš 
nad blistavom dušom 
svetog Siromaška, 
kada ostavlja zemni prah 
poput božje cikade 
pjevajući i lijetajući 
u rajske i svete 
arkade ... 

Prekida se svečana šutnja i. .. slušajte biglisanje 
krilatih i dragih pjevačica! To su ševe, dobre prija¬ 
teljice sv. Frana, što pozdravljaju na svoj način nje¬ 
gov triumfalni polazak u nebo. 

Prva je bila frate Jakopa koja je bila pri¬ 
puštena da poljubi rane na svečevim rukama i koja 
ostade cijelu noć s braćom u molitvi oko Franova 
lijesa. 

Sutra nebrojena povorka građana i seljaka sa sve¬ 
ćenstvom i barjacima u najsvečanijoj litiji ispratiše 
svete Franove ostanke noseći granje maslina i goruće 
svijeće i pjevajući božje hvale do grada. Povorka 
stane pred svetim Damjanom, gdje su one dobre sestre 
sa sv. Klarom mogle da utisnu prvi i posljednji cjelov 
na njegovu svetu desnicu. 

Građani položiše lijes privremeno u crkvi sv. Jurja. 
Dvije godine kašnje dođe njegov prijatelj Papa Grgur 
IX u Asiz, gdje je svečano asiškog Sirotana proglasio 
svecem i božjim ugodnikom. Dok je Frano živio na 
zemlji, reče jednom prigodom: Kad umrem, bacićete 
mog brata osla na Pakleni Brežuljak! Tako se zvao 
onaj prisoj blizu Asiza, gdje su sahranjivali tjelesa 
obješenih zločinaca. Njegovu su želju poštovali. Na 
tom mjestu sagradiše veličanstvenu baziliku, u kojoj 
se danas nalazi slavna raka sv. Frane Asiškoga. 

Danas se to mjesto zove Rajskim Brežuljkom. 
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U SVETOM DAMJANU 


Uzalud u bogobojaznom čeznuću tražim po tamnoj 
i drevnoj crkvici sv. Damjana čudnovato Propelo, 
koje je progovorilo mladomu Franu Bernardonu. 



San Damiano kod Asiza 


Dolazim sa pobožnom svojom družinom do oltar¬ 
ske stepenice. Kroz mala vratašca prilazi k nama 
mršavi maleni fratar sa prijaznim smiješkom. To je 
otac Rufino, čuvar ovog svetišta. Iz njegova razgo¬ 
vora slušamo onu toli slatku legendu o pozivu pro¬ 
petog Krista: 
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— Hajde, Frano, popravi moju kuću, koja se ruži! 

Brata Frana ne vidimo više u ovom malome hramu. 
Njegovi su zemni ostanci davno već istrunuli u ka¬ 
menitoj raci u bazilici na Rajskome Brežuljku .. . 

Nego nema više u tome svetištu ni čudesnog dr¬ 
venog križa, pred kojim je mali brat Frano onako 
često i žarko molio i razmišljao. To su Propelo odni¬ 
jele kćeri sv. Klare sobom, kad se preseliše iz sv. 
Damjana u svoju novu maticu u gradu Asizu, onamo 
gdje počiva lijes sv. Klare, koja je prva među djevi- 
cama išla za stopama Asiškog Sirotana. 

Ne vidim više ovdje, u Tvome svetodamjanskom 
svetištu, Propelo Tvoje, Isuse mili, odakle si progo¬ 
vorio mladome Franu, službeniku Tvome ... Nema 
više onog drveta ovdje, ali si Ti lično još ovdje 
sakriven u tome malom svetohraništu na onom drev¬ 
nom oltaru!... 

Kao božanska zraka, koja se giblje u čitavoj pri¬ 
rodi i lovi sve valove života — evo si našao i osvojio 
tužno moje srce. Tumarao sam mnogo po ovom sera- 
finskom kraju, pa me sjena Tvoga trubadura Frana 
dovela u ovo Tvoje skromno ali tako dragocjeno 
dvorište. Poput zaljubljenog Narcisa pretvaramo se 
ovdje u Tvoj bijeli cvijet čemin, osvijetljen plame¬ 
nom srebrnih kandila pred tim Tvojim tabernakulom. 

Dopusti mi da s Tobom govorim danas kao nekoć 
Tvoj zaneseni Frano. 

U tom malom šatoru, koji je nekoć danju i noću 
gledao uvelo lišće mladog Obraćenika i slušao njegov 
razgovor s Tobom, pusti me, Bože, da na Tvome 
svetotajstvenom krilu otpočinem od hršuma i oluja 
toga svijeta, dok me čuvaju ove sure stijene iz doba 
Tvoga vjernoga sluge Frana!... 

Ovdje je sve tako skromno i franjevačko kao i u 
Betlemu i u Nazaretskoj kućici... sve me tako glasno 
pozivlje da Ti se ovdje smjerno poklonim i da slušam 
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Tvoje zapovijedi iz tog malog stana Tvoje ljubavi 
u mirisu prve male braće i malih sestara svetog našeg 
Oca Frane ... 

Samo tiho!... 

Je li to on? Onamo iza malog hora kao da slušam 
korake Tvog ljubimca sretnog Božjaka, koji je ostavio 
sve da posjeduje samo Tebe. . . Možda se diže iz 
carstva usnulih u Gospodu da dođe na obični sveto- 
damjanski domjenak? .. . 

Nešto se spušta kroz rupicu na tamnom svodu nad 
časnim žrtvenikom. To je žižak što ga redi i užiže 
gore na podu sv. Klara, prva majka ove franjevačke 
samotinje. Četrdeset punih godina logom leži gore u 
prosjačkom spavalištu prvih Klarisa. Nemoćna joj 
uda ne dopuštaju, da se preko iznurenih stepenica 
spusti do Tvoga svetohraništa, o Isuse mili!. . . 

Ali krilima svoje tako divne i serafske duše doli¬ 
jeće neprestano k Tebi, o Božanski Utamničeniče, po¬ 
put golubice, koja čezne i guguće za toplim golubi- 
njakom. I evo, o Željo brežuljaka vječnih, mješte cje- 
lova spušta Ti kroz probušeni svod ovog hrama go¬ 
rući žižak i kroz mali otvor sluša odozgo liturgično 
pojanje brata Silvestra, koji čita na oltaru svetu 
misu. Iz malog samostanskog vrtića hrli k ovom 
žrtveniku šapat ruža i bijelih ljiljana, što ih je usa¬ 
dila i zalijevala Klarina i Agnezina ruka . .. 

Ali ova moja siromašna duša!.. . 

Oh da je i ona tako zlatna kao u brata Frana i 
sestre Klare! 

Što da Ti sada kažem i prikažem kao poklon i 
uzdarje?... 

Prinosim Ti biser Franove i Klarine ljubavi, du¬ 
binu njihove vjere, nehotične visine njihovih čeznuća 
i ufanja, neuvele dubrave njihovih patnja, ružo- 
prstu zoru njihovih molitava, dijamante njihove či¬ 
stoće, bezdan njihova skrušenja, slobodu njihove 
duše!... 
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Dođi, blagi Pastiru, koji hitaš za izgubljenom ovči¬ 
com, što se zadjela u trnje ... Toliko Te čekam!... 
priđi u neuglednu ćeliju moje duše!... Jesi li zabo¬ 
ravio prostodušnu ženu Kananejku, koja je tražila 
samo mrvice sa Tvoga Stola? ... Daj mi mrvice Tvo¬ 
je!• Klarina svjetiljka sveudilj diše sumornim pla¬ 
mečkom i moli za me... To je plamen Tvoj, što ima 
da popali čitavo trnje oko nevoljne ovčice, da se 
oslobodi i dotrči opet k Tebi... 

Onaj je žižak Tvoja ruka, koju ćeš pružiti na moju 
glavu, da se stišaju vjetrovi i oluje ... Ali, Gospode, 
... nijesam dostojan!... Uz blagu pomoć onih sve¬ 
tačkih sjena počinjem graditi u svome srcu hramić 
svetog Damjana. Zar ne, Isuse ljubezni, da ćeš u 
njemu ostati vječno? Dođi i ostani, prije nego se 
smrkne večer života moga! 

Čekam Tvoj božanski pir, nadam se da ću na 
Tvoju slavu doći sa svijećom punom ulja ... Hvala 
Ti i slava! . .. 

Padre Rufino, koji obiluje potezima dobrote na 
svojoj pojavi, vodi nas u malen hodnik svetodamjan- 
skog manastirčića. Pokazuje nam u tom malom pro¬ 
storu grobnu ploču, ispod koje su bili sahranjeni 
smrtni ostanci prvih drugarica sv. Klare. Brat Ru¬ 
fino spominje neka njihova imena: Mansveta, Amata, 
Benvenuta, Benričevuta, Konsolata, Agneza, Beatriče, 
Kjarela, Čelestina ... Koliko nježnosti i milote du¬ 
hovne ima u tim slatkim imenima onih svetih ženskih 
duša, koje su poletjele u nebesku baštu, da se nađu 
u društvu serafske Franove i Klarine čete!... 

Silazimo u siromašni hor sv. Klare. Tu je Klara sa 
svojim pobožnim sestrama dnevno pojala časoslov iz 
fra Leonova korala. Dobri o. Rufino mi dopusti da 
cjelunem tu liturgičnu knjigu ispisanu rukom one 
Božje ovčice. 

Čitav je ovaj mali hor ostao u izvornoj čistoći 
franjevačkog uboštva. Ništa se tu nije ni popravilo, 
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ni poijepšalo, ni preinačilo. Sve je ostalo kako je bilo 
nekoć: ostale su stare, crvotočene, sure, sasvim prm}" 
tivno izrađene klupčice, sjedala, zasloni, pa stionik 
za koral. Sve u tako jednostavnom obliku sa očitim 
strahom svake suvišnosti i kičenosti. U tom svetom 
prostoru Frano i Klara još neprestano govore. Evo 
jednog kutića, gdje ne treba nikakva grba sačinjena 
od dvije ruke spletene oko križa, gdje ne treba napisa, 
da to u istinu pripada redu sv. Frana. 

Gledam i razmišljam skoro smrvljen pod težinom 
tako veličajnog primjera spontanog siromaštva, što 
prezire svaku suvišnost u životu. Kao da ne vjerujem 
svojim očima. Idem na mjesto gdje je po prilici kle¬ 
čala i molila sestra Klara. Tičem rukom i ljubim 
onu iznurenu staru dasku... Što te nema više ovdje, 
Klaro, sveta sestro naša, da nam rečeš nekoliko riječi... 

Sverazornom zubu vremena uprkos ova je mala pa- 
lestra prvih Klarisa znak besmrtnog života. Tu sve 
diše, živi i miriše krasotama evanđeoskog cvijeća. 
Koja snaga duha u one najplemenitije kćeri malog 
Asiza! Tu je naslikana duša njenih drugarica u fra¬ 
njevačkom ružičastom proljeću. 

Idemo za ocem Rufinom u blagovalište, gdje je 
Klara sa svojim duhovnim kćerkama miješala i zači- 
njala siromašnu svoju večericu sa štivom iz života 
božjih drevnih ugodnika i sa pokajničkim suzama. 
Tu je prozorčić, gdje se dogodilo čudo. Jednoga dana 
u samostančiću nije više bilo ni kapljice maslinova 
ulja, da se začini hrana i užeže svijeća. U toj nevolji 
Klara podigne oči u Propelo i uzdahne. Prazna se 
žara na onom prozorčiću onaj hip napuni ulja ... A 
znate li za onaj Klarin blagoslov, s kojim je u pri¬ 
sutnosti pape Grgura IX bio ovdje na trpezi za vri¬ 
jeme obroka utisnut križ na svakom kruhu prisutnih 
sestara? I ovdje je kao i u koru sve kao u 13. vijeku. 
Trpeze, naslonjači, ormar, vrata, sve u originalu. 

Preko starih stuba prelazimo iz kora sv. Klare u 
njezin mali vrtić, koji se nalazi na gornjoj strani ovog 
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samostančića. Moramo prignuti glavu kroz niski ulaz 
i eto nas na terasu vrtića, gdje je bolesna Klara sr- 
kala svježi zrak i upirala pogled na asiške bujne polja¬ 
ne i gledala dolje u vrtiću šušnjaru, u kojoj je Božji Si¬ 
rotan spjevao hvalu bratu suncu. Tu je Klara gojila 
povrće i cvijeće. Otkinuh grančicu bosioka za uspo¬ 
menu. 



Asiz: Crkva u kojoj je grob sv. Franje 

Odlazimo natrag u privatnu crkvicu sv. Klare, 
koju onda posvetiše sedam biskupa Majci Božjoj. Tu 
je mala zatvorena niša, gdje je Klara čuvala sv. Pri¬ 
čest. Tu je svetica najviše prebivala. Na dnu je 
crkvice ormar sa dragocjenim relikvijama. Među 
ostalim predmetima je tu pohranjen i časoslov, što 
je ispisao za s. Klaru brat Leon. Tu je pokaznica 
1 bjelokosna kutija za čuvanje posvećenih čestica, 
zvonce, kojim je Klara budila svoje drugarice na 
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ustanak i molitvu, komadić njezina kruha, parče 
platna umočena u krvavi bok sv. Frana, prsni bi¬ 
skupski križ sv. Bonaventure i drugo. Dva tri koraka 
i evo nas u spavalištu, gdje su prve drugarice sv. 
Klare na kuštravom uboskom ležaju dopuštale svojim 
pokorničkim kostima malo noćnih satova za počinak. 
Tu je besmrtni kut, gdje je ležala sv. Klara i odatle 
prhnula u vječnost na ii kolovoza 1253. Na kraju 
male dvorane su vrata, odakle je neobična svjetlost iz 
sv. Euharistije u Klarinim rukama nagnala u bijeg 
saracenske čopore. Stojim nijemo i pobožno na pragu 
ovih vrata, kao da još slušam iz Klarine pokaznice 
Isusove riječi: 

Ne bojte se, sestre, ja sam vaša obrana! . . . 

Blizu male Marijine crkvice stoji uzana sakristija, 
gdje bi se zadržavao sv. Frano kad bi posjetio Kla- 
rinu svetu družbu. Malo naprijed i niže je bolnica za 
bolesne drugarice sv. Klare. Ima tu deset maljušnih 
ćelija. U prvoj od tih sobica je vremenito zamijenila 
sa vječnim Klarina sestra sveta Agneza. 

U tim sobicama, nekadašnjoj bolnici, boravi sada 
nekoliko franjevaca, koji čuvaju ovo znamenito sve¬ 
tište. Klarise su se preselile u svoj noviji samostan 
sv. Klare u gradu. 

Trebalo bi da u ovo zatišje dođe koji nadahnuti 
majstor radirunga kao Goya, Rembrandt ili naš Kirin, 
da u značajnim konturama ovog siromašnog dvora 
prikažu fiziognomiju duše sv. Klare i njenih prvih 
učenica . . . 

Sveti Damjan u svojoj sugestivnoj skromnosti ostaje 
zavazda simbolom prave serafske vedrine, pjesma 
višeg slobodnog života, dok se iz ovih drevnih zidina 
toči napitak i hašiš franjevačke radosti i unutrašnjeg 
mira . . . To je naličje brata Frana i sestre Klare . . . 
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Taj sveti Damjan — jeste blistav raj, 
gdje vene čežnja viole d’amour, 
a klonula se duša penje u azur 
ko orajenog srca uzdisaj. 

Samoća ova — to je blistav sag 
izvezen vas od sanja, molitava, 
dok po njemu se poput zlatnih mrava 
svijet talasa čudnovat i drag 
te male braće i malih sestara. 

Taj sveti šator — to je blagi vir, 
gdje Franjo ljubi gospu Sirotinju 
i s njome slavi svoj medeni pir 
i pozdravlja je ko svoju buktinju ; 
što ljulja ga u tajanstven mir. 

Subazij-gora, Kjašio, Topino 

u zagrljaju čuvaju taj kraj, 

dok pod maslinom moli fra Rufino . .. 

U plavom dalju mrmori Bev^nja 
sa starim Gubiom legendu o vuku, 
kog Frano primi u svoj naručaj, 
dok ptica jato s granja mu se klanja. 

Oh ja sam, braćo, u svetog Damjana 

nebeski danas doživio san: 

da duh mi diše kadom od tamnjana, 

da srce moje serafski je gaj, 

brat Franjo gdjeno gradi samostan, 

u kome cvate božanstveni maj. 

Tu pored Frana veze sestra Klara 
baršunast, šaren, zlatan pastorale, 
a po njemu se krijesnice pale 
u prizmi boja kad se zora javlja 
i pojat stane Glasnik vječnog Kralja ... 

Međutim mali neugledni zvonik sv. Damjana budi 
u mojoj duši rajske vizije, što me pozivlju onamo, 
visoko, visoko, u tihe nebosklone. 

Jer u tom umbrijskom pramaljeću obnavlja se sva¬ 
ka duša, pa nije čudo što amo prilaze svi oni, koji 
su žedni čistog franjevačkog neba. Ovdje nestaje 
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svaka laž našeg svirepog društva i njegove savre- 
mene pitomosti, jer Seraf ovog franjevačkog bostana 
propovijeda sveudilj uzvišene blagodati živodajne 
iskrenosti Prvog Čovjeka prije njegova pada. 

Ti si, o siromašni Grofe ovog svetodamjanskog 
pejzaža bio zaista veliki pjevač Božji, jer si na svojoj 
sedefli-lutnji imao samo jednu ali čudotvornu strunu: 
na njoj si u dubokoj čežnji svoje duše izmamio naj¬ 
ljepše evanđeoske melodije, ne poznavajući ime lju¬ 
bavi . . . osim One na Križu. 

U svetom si Damjanu kao božji levita natovario 
satirskog jarca prokletstvom ljudske pohlepe i otjerao 
ga u nepoznate krajeve bezvodnih, dalekih pustinja .. . 

Jer ti si nas nakon Krista, brate Frano, prvi na¬ 
učio, da je ugriz mamone mnogo jači i opasniji nego 
ujed saharskih zmija boiga, boida i boikvira . . . 

Danas gledam ispred kolovoškog sunca, kako bježe 
iz kraja sv. Damjana tamne sjene gore Subazija, stra- 
žara mističnog Asiza. 

Tako neka pobjegnu sjene, zloće i laži u blizini 
vatre tvoje serafske duše, sveti oče Frano, u po¬ 
božnom zatišju tvoga predragoga sv. Damjana! .. . 
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NA GROBU SV. FRANA 

Dugo sam maštao, čeznuo i molio, dok sam mogao 
da jutros ugledam grob božjeg Sirotana. 

Taj collis mjerni blizu bedema ovog umbrijskog 
grada, koji se prerušio u spiralski Dvor na tri kata, 
u Danteov prototip pakla, čistilišta i — raja, u tro¬ 
struku baziliku svetoga Frana uz kiklopski sacro 
convento. 

Jer da sam prije toga umro, ne bih bio odnio u 
svojoj duši jedan poseban svijet u nacrtu velikih trećo- 
redaca, sinova Božjeg Sirotana — Danta, Čimabua i 
Dota i genijalnog fra Ilije Bombaronea: »Jesu Chri- 
ste Pie — Miserere precantis Eliae!« kaže jedan stari 
portret ovog sljedbenika brata Frana. Ilija je bio kao 
stvoren da zapovijeda, ali je prvi počeo da stvara 
kompromise sa svojom okolinom u franjevačkom 
redu. Već na početku fra Iliju smatrahu vođom onih 
koji su dopuštali vlasništvo bar zajednice ili samo¬ 
stana i gradili velike samostane, kamo brat Frano 
sjegurno ne bi pristupio. 

Ispred mene stupa niz stepenice stari franjevac sa 
duplijerom i dok se primičem grobu velikog buditelja 
franjevačkog pokreta u toj kripti izdubenoj u srcu 
gorske pećine, zasja mi neodoljivim svijetlom u duši 
divan portret brata Frana onako kako ga je nacrtao 
Celano u Vita Prima: 

»To je bio čovjek uzvišene rječitosti, otvorenih po¬ 
teza lica, sa prijaznim nastupom, bez razmaženosti i 
nadutosti. Budući veoma ponizan bio je prama sva¬ 
komu sama blagost i znao je da se prilagodi svačijem 
temperamentu. Nježne pojave i tihe naravi očitovaše 
svoju prijaznost prama svakomu u svojim riječima. 
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vjerno čuvaše povjerenu tajnu, uviđavan u savjeto¬ 
vanju, okretan u djelima, drag u svim stvarima. 

Bijaše vedra duha, duše mekane, bistre pameti. 
Usredsređen u kontemplaciji, revan u molitvi, vazda 
pun oduševljenja. Stalan u svojim odlukama, utvr¬ 
đen u krepostima, ustrajan u božjoj milosti — bijaše 
sveđer dosljedan — sebi. Spravan da prašta, spor na 
srdžbu, živahan, dobra pamćenja, oštrouman u ra¬ 
spravi, sasvim razborit u odlukama i uvijek naravan. 
Proti sebi strog, prama drugomu milostiv, no uvijek 
širokih pogleda ...« 

I zato je nemoguće da pobožni putnik, koji pozna 
taj grm, što gori i ne — izgara, koji zna taj oganj, 
što probijaše poput maća ljudske duše sve do dna, — 
ne poljubi tronut i potresen ovo sveto tlo podno 
jednostavnog kamenog sarkofaga, što čuva još samo 
prah Njegov. 

I dok sam u suverenoj spokojnosti i ekstazi srca 
naslonio glavu na oltarsku menzu ispod gvozdene re¬ 
šetke što brani sarkofag Onog, koji je prvi osjetio 
nasladu u poljupcu odurnog gubavca, pitam u dje- 
tinjskoj vjeri Hrista, kad će probuditi ovaj prah u 
život. Da opet svojim očima vidimo Njega, brata 
Frana. Da opet svojim ušima čujemo njegovu propo¬ 
vijed bez riječi, kao serafsku pjesmu L i e d o h n e 
Wort, ljepšu od Šumanove, slađu od Šopenove, 
dublju od Šubertove. Da snaga njegove vjere kao 
neobuzdani dinamizam duha potrese dušama našega 
vijeka u magli materijalne kulture, da opet obori sa 
pjedestala zlatnu telad kao što je nekoć uzdrmao 
feudalizam, plod starih longobardskih zakona. 

Largo. 

U sjenama gorskih svodova 
oko Tvog praha, 
brate Frano, 
od svetog straha 
dršću zavjetna kandila. 
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U sjaju mističnih tonova 
svaki je žižak — truba 
što priča o besmrtnoj luči 
malog Asiza. 

Kao u hladu posvećenog duba 
piše u Tvojoj posmrtnoj kući 
ruka Dučia, Dota i Martinija 
divitom prečistih linija 
simbole serafskih runa ... 

Sa mnom sa nebeskog čuna 

u kriptu silazi 

jato drhtavih zvijezda 

glasnica mojih stobojnih nada: 

kao šiprazi 

puni zlatnog inja 

grle sveti sarkofag. 

Jutros mi kao žerava tinja — 
srce. Širi se miris blag. 

U ekstazi dižem ruke. Ko pasiflora 
duša mi cvate. Latice se njene 
otvaraju 

put mističnih gora 
u cjelovu Božjeg Sirotana. 

Spavaju 

redovi gotskih prozora. 

Sanjaju 

svetačke sjene. 

Fra Bernardo me prene 
i ukaza ploču plemenite žene. 

Ah što nijesam i ja 
f r a t e Jakoba od Frangipana 
tu blizu ukopana 
da kao vjerna pinija 
rastem i čuvam prah 
brata Frana!... 


U blagoj i svetoj nostalgiji dijelim se od kripte 
Božjeg Viteza. Uza stepenice sretam šareno odjevene 
seljakinje iz napuljske okolice, građane iz Milana, 
momke i djevojke iz Bavarske sa dva kapucina, te 
jednog Singaleza kršćanina sa svojom ženom i dje¬ 
tetom u naručaju iz Indije, sve troje umotano u ruho 
svetoga Frana s kukukuljicom na vratu i putničkim 
stapom u ruci. Za mnom mjeri stope tiho i pobožno 
moj pratilac brat Deliciozo. 
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Nad kriptom pozdravljam latinski križ znamenite 
donje crkve ove franjevačke Bazilike. U tamjanskim 
polusjenama, ogledalima svake ljepote, bježe niski 
polukružni svodovi na gromadnim i teškim stupo¬ 
vima. Ovi stupovi pod teškim teretom ilustrovanih 
svodova dočaravaju mi ponižene duše, koje vidje 
Dante u svome Purgatoriu pokunjene noseći 
veliki kamen uzbrdo i moleći najuzvišeniju molitvu 
— očenaš... 

Cosi a se e noi buona ramogna 

Qvell* ombre orando , andavan sotto ii pondo , 

Simile a qvel che talvolta si sogna . . . 

Idealni arhitekt donje bazilike, fra Ilija Bomba- 
rone, sjegurno je htio, da ovi niski stubovi i teški 
svodovi nasljeduju prosjaka Francesca, koji se vježba 
u poniznosti i — moli sagnute glave. Čitav hram 
ozbiljnim i veličajno jednostavnim ritmom svojih li¬ 
nija i proporcija sa zaključkom od tri prozora u 
apsidi predočuje nam karakter uzvišene skromnosti i 
sabranosti u jedinstvenoj želji svih želja i ljubavi nad 
svim ljubavima: Božanskom Jaganjcu. 

Ovdje svaka linija i svaka sjena pozivlje na mo¬ 
litvu. 

Nema plohe, koja nije ispunjena slikom i deko¬ 
racijom. To su eminentno franjevačka umjetnička pi¬ 
smena, što recitiraju kao lektor u samostanskom horu 
sadržajne točke za meditaciju . . . 

U dragoj intimnosti opaja me evanđeoska misao 
vječno mlada u Poverellovu zemaljskom žicu, 
da je najslađa ona sloboda, koju stiče duša nakon 
viteškog duševnog mačevanja nad oborenim kumi¬ 
rima ljepote, bogatstva, časti i inih dobara ove naše 
Zemlje. 

Jer ovdje je u harmoničnom sudjelovanju graditelja, 
kipara i slikara u genijalnoj zamisli brata Ilije, arhi¬ 
tekta Fridrika II. na Siciliji i prvog vikara svetoga 
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Frana, dočarana dolina sjenastog Mučigrada i Čisti- 
lišta, tiha zavjetrina, gdje se skrušena i tronuta ljudska 
duša* pati i grca, otimlje i bori se, da se nakon tog 
mučeničkog stadiuma uspinje do unutrašnje božanske 
slobode sinova Božjih ... 

Iza Đunte Pizanskoga i drugova koje fra Ilija zove 
u Asiz da po utvrđenoj osnovi ukrase sa afreskima 
grobnicu Onoga, koji se nazva bratom svih stvorenja, 
dolazi amo otac talijanskog slikarstva — Čimabue, 
kao trećoredac — duhovni sin franjevačkog novog 
svijeta, da ovdje ostavi znakove svoga talenta i novih, 
životnih smjerova talijanske umjetnosti. 

Dante je sjegurno vidio Čimabuinu Nebesku Dje¬ 
vicu u društvu anđela i svetoga Frana, u popreč¬ 
noj lađi donje crkve i dramatsko Propinjanje u gor¬ 
njoj crkvi, kad je umjetnika sudio dostojnim besmrtne 
hvale u svojim tercinama. Kao uvod u Đotovu umjet¬ 
nost slikaju ovdje iza Čimabua — Jakopo da 
Turrita, Filip Ruzuti, nadasve Petar Ka¬ 
va 1 i n i, najklasičniji majstor u Duečentu bilo radi 
ljepote oblika bilo radi plastične snage. Provansalski 
majstori pričaju nam uz bujnu ornamentiku razne do¬ 
gađaje iz svetoga Pisma i Poverellova života 
na prozorima poprečne lađe. Duečento u Italiji nije 
nam ostavio jačih umjetničkih djela u Italiji od ovih 
velebnih biblijskih i franjevačkih ilustracija na lijepu. 

Iza ove djece, koja počeše tepati jezikom umjet¬ 
nosti, doleti u ovaj hram orao, apokaliptična Iva¬ 
nova ptica — da svojim krilima pokrije velebne ove 
svodove — slavni Doto di Bondone. S njime se 
rodio novi stil talijanske umjetnosti, koji će kulmini¬ 
rati u Rafaelu. Tako nam ovaj hram pokazuje gni¬ 
jezdo, kolijevku intimne franjevačke umjetnosti, koja 
će doduše kasnije u renesansi promijeniti oblike, ali — 
duša, i to franjevačko-katolička duša ostaje sve do 
Rafaela. Izvor novorođene umjetnosti, koja će oplo¬ 
diti vas svijet, nije ni u Nikoli Pizanu, ni u Đunti* 
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ni Čimabui, ni Dotu — nigdje nego upravo u »Puto¬ 
vanju duše k Bogu« — iz pera mistika Bonaventure, 
zapravo u njegovu heroju — Asiškom Sirotanu. 

Jer sveti je Frano, rođeni glazbenik, pjesnik, iz 
nužde i graditelj, oplodio umjetnost peludom svoga 
vedrog gledanja u prirodu, svoga bratstva sa svim 
itvorenjima i svoje žarke ljubavi prama Bogu-čovjeku. 
Ovaj značaj humanosti u bezazlenoj vjeri brata Frana 
mogao je da — kako veli naš Kršnjavi — skine Isu¬ 
sa sa bizantinskog prijestolja, gdje je Propeti bio još 
uvijek samo car i gospodar, a ne i naš brat i dobri 
pastir naših duša, prijatelj carinika i ljubitelj i sla¬ 
vitelj poljskih lijera i ptičica. Ta je origanalna franje¬ 
vačka ideologija uvela kult i ljubav Hrista-čovjeka, 
roneći suze radi njegovih čovječanskih boli i pjevajući 
himne i stance Njegovu realnom Tijelu u euhari- 
stičnom Hljebu, pobjedi Njegove čovječnosti nad 
grobom i konačnom putovanju Njegove humanosti u 
Nebo ... 

Time se rodila, a ne preporodila, originalna, uzvi¬ 
šena, katolička franjevačka umjetnost, koja je našla 
svoj božanski put u itinerarium mentis ad Deum — 
svetoga Bonaventure, u Admonitiones i Speculum 
perfectionis svetoga Frana i u miomirisnim Fioret - 
tima . 

»Čudesan život« svetoga Frana bijaše već prešao u 
epopeju, u prekrasno iskićenu legendu, u Jakinskim 
Markama već osvježavahu talijanske brežuljke mirisi 
neuvelih Cvjetića — kada Doto diBondone 
stade da slika glasovite tri franjevačke alegorije — 
^okoj neograničenog Posluha, snježnu bjelinu Djevi- 
canstva i nedokučivu radost vjenčanja sa Siromaštvom, 
k tome nebeski Triumf najponiznijeg Malog Brata. 
To su kao četiri dragocjene zastave na posvođenom 
baldahinu srednje crkve iznad Svečeva čudesnog 
groba. Ovi afreski govore snažnije nego Danteove 
tercine, ljepše nego laude Jakopona iz Todija. 
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Doto propovijeda u mističnim slikama sve ljepote i 
uzvišen ja Frančeskove duše. To su uistinu slave fra¬ 
njevačkih kreposti. Utjelovljenje duševnih kontempla¬ 
cija. Ushićenje u dramatskim potezima. Svečanost 
liturgičnog pjevanja u tekstu evanđeoske nauke Asi- 
škog Bokca. 

Trečento je u potpunom jeku. U talijanskom se sli¬ 
karstvu ustalile dvije struje: bogata mašta u obilju 
dekorativnih momenata sa pobornikom Dučiom, koji 
se inače odgojio kod bizantinaca i — realistična vizija 
sa plastičnim osobinama u radu jednoga Dota. Tim 
stazama polazi Petar Lorenceti iz Siene, koji 
slika epizode iz života Isusova i Djevice sa nešto 
grotesknim realizmom. Ali Si m one Martini u 
kapeli kardinala da Montefiore obogaćuje još bizan¬ 
tinsku Dučievu tehniku muzikalnim ritmom boja i 
gotičkih linija — slikajući legendu svetoga Martina. 
Koliko ove toliko sve druge radnje, u lađama i ka¬ 
pelama, kao slike, koje izradiše Mazo di Banko, 
Andrija iz Bolonje, Oktavijan Nelli iz 
Gubija — čitav taj dragocjeni umjetnički rad je 
sveden po jedinstvenom nacrtu u jednu harmoničnu 
cjelinu. Nad svima se diže genij neumrlog Dota, koji 
u donjoj i gornjoj crkvi svojim kistom propovijeda 
život Božjeg Sirotana jasnim i franjevačko-skromnim, 
a vazda logičnim i zbijenim potezima, dok su svi pri¬ 
zori protkani jednostavnošću i serafskom poezijom. 

U gornjoj crkvi, jedan viši svijet — kao svijet 
božjih Poljana — prosiplje darežljivom rukom na 
moju dušu neobične zrake nadzemaljske svjetlosti i 
pokoja. Smiješak oprosta i cjelova nakon iskušenja i 
suza skrušenog srca. Prava slika Asiškog Siromaha, 
koji se izmirio sa Neizmjernošću, sa Neograničenim 
iza raskinutih lanaca ovoga svijeta... Elegantne, 
smione, rajske linije rane gotike, koja slijedi uzastop¬ 
ce stariju zamišljenu i kontemplativnu romantiku, po- 
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življe nas na vazda raskošnu trpezu Franovih mistič¬ 
nih radosti. .. 

Čimabue je na visokim zidovima crkve postao ne¬ 
jasan. Zub je vremena uz ljudsku indolenciju gotovo 
sasvim uništio njegove afreske. Samo Doto nastavlja 
sa još prilično sačuvanim bojama ganutljive legende o 
Božjem Slavuju. Koliko nježnosti, skromnosti i poe¬ 
zije osjećamo na afreskima »Prosjak pruža 
plašt svoj pred svetim Frano m« i »P u t- 
nik gasi svoju žeđu na putu od Alver- 
ne!« Koliko samo dramatske snage u slici »M lađi 
Frano vraća ocu svoje odijel o«, »Smrt 
gospodara iz Celana« i »Klarise opla¬ 
kuju mrtvoga Frana!« Doto je biografske cr¬ 
tice o svetome Franju iz pera svetog Bonaventure 
preveo jakim umjetničkim talentom u — boje!... 
Kakav je bio sjaj ove trostruke bazilike nekoć, kad 
su veliki majstori nakon dovršenih svojih radnja osta¬ 
vili visoke skele! I najprostiji pastir može da ovdje 
steče pojam o sadržaju prave umjetnosti.. . 

Već je podne. Šest sati eto prebivam u ovome hra¬ 
mu bez prekida. Zovem brata Delicioza, koji moli na 
jednoj stepenici papinskog oltara... Danas vidjeh 
Orient talijanske franjevačke Mistike i talijanske 
Umjetnosti. .. 
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PORCIUNKULA 


Idem da vidim »ulaz u život vječni«, kako je sveti 
Franjo zvao svoje milje i omilje — svetu Mariju 
Porciunkulu, franjevačku kolijevku. Idem da vidim, 
u društvu brata Delicioza, onu ravnicu, gdje je Sveti 



U Porciunkuli, kolijevki franjevačkoga reda 


Patrijarka male braće držao čuvenu skupštinu o d 
h a s u r a — pod rogozima. Idem da vidim onu ku¬ 
kavnu šušnjaru, ćeliju, gdje je ushićeni veliki Siromah 
zagrlio svoju sestru — smrt... 

Ostavljam jutros gostinjac časnih sestara njemačkih 
kapucinki, što me toplim franjevačkim srcem primi- 
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se na konak s bratom Deliciozom. To njemačko gni¬ 
jezdo dobrih sestara, što vrše posao Marije i Marte 
u evanđelju — savilo se na vrhu grada podno tvr¬ 
đave Rocca Maggiore. Otvaram prozor a ona¬ 
mo sa dalekog horizonta pozdravlja me lazurno nebo, 
pod nebom bijele nešto ljubičaste maglice, ispod ma¬ 
glica na ravnici asiškoj ubavo i gorostasno kube Vi- 
njolove bazilike kao napola razrezan krastavac. Malo 
svetište Marije Porciunkule ne vidim nego slutim 
ispod velebne bazilike. 

Na putu od koludričkog samostana svetoga Križa 
do Porciunkule ogrijalo me do umora i znoja kolo- 
voško sunce. Ove godine je kolovoz bio doslije pri¬ 
lično hladan i kišovit, ali danas sam prvi put osjetio 
jaku sparinu talijanskog podneblja. Ali evo hlada u 
Mariji Porciunkuli. 

O sveta Marijo, smilje i kovilje premilog Siromaha, 
primi u svoj živodajni hlad i mir ovog nedostojnog 
Hrvata, uskoka i skrušenog putnika! — srce mi uz- 
drhta kad mi noga stupi preko crkvenih vrata. Ogle¬ 
dam se po bazilici. Veličajna, dostojanstvena, stroga 
i ozbiljna građevina. Ali nekako gola i hladna, bez 
naročitih utisaka pobožnosti. Tražim srce — svetišta, 
malu crkvicu Porciunkulu. 

Siete pellegrini? — upita nas zvučni bari¬ 
ton jednog starog franjevca ljubeznog i isposničkog 
lica. 

Na moju i brata Delicioza prošnju vodi nas dobri 
starac sporim nečujnim korakom onamo ispod ku- 
beta do drage male Porciunkule. 

Onaj Overbekov moderni afresk na pročelju kape¬ 
lice izbrisa njeno pravo lice, ali — unutrašnjost! To 
je apoteoza tišine, siromaštva, krotkosti, prohujalih 
stolječa i duboke sabranosti u Isusu. Neki osobiti du¬ 
hovni miris, kao da sveudilj teče tamna noč, kad 
anđeli nad glavom brata Frana u prisutnosti Isusa i 
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Marije prosipahu na siromašni oltar pregršt svježih 

ruža. f 

Oh dragi oče Frano, ti si ovdje tolike dane i noći 
bdio za nas, za sve, koji pohode tvoju malu Mariju 
od anđela!... Pa i za me! Koja sreća!... 

— Ave Maria! — pozdravlja Gospođu neba i 
zemlje stari fratar. 

— Sancta Maria! — odgovara i moli naša 
duša, koja ovdje pomalo postaje kristalna leća, o koju 
se odbijaju serafinske zrake. 

Dok kroz rešetke gledamo u dnu crkvice stari žr¬ 
tvenik, približi nam se krotki sin serafskog patrijarke 
i stade da tumači: 

»Ova ponizna i drevna crkvica je, dragi asiški po¬ 
klonici, gnijezdo i kolijevka franjevačke misli, našega 
svetog reda. 

U ovom tako uzanom prostoru širilo se srce našeg 
svetog oca Frana sub specie Aeterni — u 
nedogled, do zadnjih granica svemira. Ovo je mali 
teatar, gdje je On igrao veličajnu duhovnu glumu. 
Ovdje je govorio sa Hristom kao brat s bratom i 
Mojsija sa Jehovom. Ovdje je zasnovao prvu bratov¬ 
štinu svoje male braće. Tu je u noći od devetnaestog 
ožujka godine 1212 okrunio mladu Klaru djevičan¬ 
skom koprenom i time osnovao red siromašnih go¬ 
spođa — k 1 a r i s a. Tu je zamislio svoj treći red, 
zadrugu onih, koji će ga slijediti ostajući kod kuće u 
svijetu. 

Koliko je On ljubio ovu crkvicu! Jednom zaviče 
kroz suze: 

»Ovo je sveto mjesto. .. Marija ga naročito ljubi! 
*.. Nemojte mi ga nikad ostaviti!... Ako vas potje¬ 
ra ju kroz jedna vrata, vratite se kroz ona druga!.. . 
Hoću da ovdje borave najsvetija braća moga reda!. . . 

Ovaj se biser franjevačkog siromaštva — nastavi 
dobri franjevac — nalazio nekoć usred velike i guste 
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šume. Šume je nestalo... Četiri pustinjaka iz Pale¬ 
stine sagradiše ovu crkvicu u 4. vijeku za pape Libe¬ 
rija. U oltarčić umetnuše malu relikviju Majke Božje, 
što im darova sveti Ćiril, jeruzalemski patrijarka . .. 

— Ali zašto se zove ovo malo svetište Porci- 
u 11 k u 1 a ? 

— Najstarije ime ove crkvice jest »sveta Marija 
6d Jozafatove doline«. Kasnije je prozvaše Porciun- 
kulom zato, jer se kapela nalazila na zemljišnoj če¬ 
stici — portiuncula — koja je bila svojina bene¬ 
diktinskog reda. Sveti naš Otac je volio taj čedni na¬ 
slov, govoreći da mu je ova crkvica mali zalogaj, 
porcija, što mu udijeli Gospod. 

Benediktinci mu je pokloniše godine 1209 uz uvjet 
da bude smatrana maticom franjevačkog poslanja. 
Svetac je u svojoj bezazlenoj zahvalnosti slao po 
svojoj braći benediktincima na Subaziju svake godine 
po jednu košaricu riba, što bi isprosio od vrata do 
vrata . .. 

Cjelujem jedan suri kamen na zidu, što ga je valjda 
umetnula ruka Božjeg Sirotana, kada popravljaše ovu 
crkvicu. Slijedim stope starog franjevca, koji nas vodi 
na mjesto gdje je umro sveti Frano malo podalje, 
desno od Porciunkule. 

— Pa ovo je koliba, gdje je Veliki Svetac poletio 
u raj? — pitam u čudu starog fratra, dok gledam 
malu, drugu crkvicu, u koju smo stupili, sa oltarićem 
na dnu i jednom krasnom statuom svetog Siromaha 
na njemu, od Luke dela Robija. 

— Kako vidite, ovo nije ona primitivna kolibica, 
šušnjara, nego na ovom se mjestu nalazila ona koli¬ 
bica, u kojoj je sveti naš Otac Frano predao svoju 
dušu Stvoritelju. Onu kukavnu pojaticu pretvoriše u 
ovu crkvicu. 

Naokolo su rasla nekoja stabla. Na njihovu granju 
one jesenske večeri dok On umiraše pjevahu na ra¬ 
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stanku iz svega grla njegove prijateljice ševe, one 
kukmaste, koje je toliko milovao. 

Baš na ovom je mjestu kazao u pero pismo upu¬ 
ćeno plemenitoj i vjernoj prijateljici Rimljanki — 
»fratru« Jakobi dei Frangipani-Sete- 
s o 1 i. Ovdje su na Njegovu želju braća Leon i An- 
đelo pjevali pjesmu bratu suncu dok on umiraše. 
Odavle je poletio u svijet Njegov posljednji blagoslov 
svim njegovim sinovima prije i poslije, svim nara : 
štajima, koji će doći.. . Eno vam ondje ormarić sa 
prostim konopčićem, kojim se pasao sveti otac Fra¬ 
no.. . Naokolo ove Njegove ćelije bile su još ćelije 
— dakako u istom stilu — Njegovih prvih učenika, 
braće Bernarda Kvintavalskoga, Egidija, Leona, Ru^ 
fina i Junipera. I one mahom nestaše, pa ne znamo 
točno ni njihovo mjesto. 

Nijesam mogao a da se ne prostrem do malog 
žrtvenika i da u drhtaju tronute duše ne zamolim 
Božjeg Sirotana, da budem udionikom njegova po¬ 
sljednjeg blagoslova, što je uputio odavle braći i svim 
stvorenjima. Da se vinem k njemu, čigov duh bdije 
na ovom mjestu i prisluškuje svaki treptaj, i svaki 
šapat našega srca! Da dokučim visoko poznanje gole 
činjenice, kako je bila divna i blažena smrt Onoga, 
koji 11a ovoj zemlji ništa ne ostavlja osim sveopće 
ljubavi, kojom je zagrlio sva stvorenja u svome Stvo¬ 
ritelju . .. Da dočaram u svojoj mašti onaj Njegov 
posljednji pozdrav braći i svim stvorenjima. 

Baš u tome rastanku Sv. Frana sa ovom zemljom 
zrcali se uzvišena dobrota čovjeka prama bratu čo¬ 
vjeku i stvorenjima bez ograde i razlike. 

On traži snagu u snazi pojedinaca i u zbroju svih 
onih napora, koje Frano ulaže oko vlastite osobe i 
proti... sebi. 

Nezdrave ljudske tvorevine društvenog značaja ima¬ 
ju svoj izvor u ljudskoj slaboći i. .. zloći. Zato je sv. 





Frano došao do zaključka da treba preobraziti naj¬ 
prije sebe, roneći u najdublju ponutricu ljudske pri¬ 
rode bez filozofskih maglovitih teorija. 

Pojam sv. Frana o racionalnom biću — čovjeku 
nije stvarno pesimističan. Ako on i vidi^ čovjeka za¬ 
pletena u mreži zloće i krivih pojmova, što pogoduju 
strastima, ni časa ne sumnja, da se taj isti čovjek 
može poticajima Božje milosti i saradnjom vlastite 
volje opet osoviti na noge i prignuti se na dobro. 

Pomoću Božjom! 

A to znači vinuti se nepokolebivom vjerom u isti- 
nitost, pravednost i silnu snagu kršćanskih ideala, sto 
ljudsku volju drmaju i potiču na ona djela dobrote i 
krasote, bez kojih se ne može zamisliti onaj novi 
čovjek o komu govori sv. Pavao. 

I baš ta nepokolebiva vjera sv. Frana, koji u svojoj 
nepopustljivosti postaje iza Apoštola valjda najuzvi- 
šeniji kršćanski svetački vitez, koji vjeruje, da je 
njegova zaručnica najljepša na svijetu, ruga se svim 
ljudskim razlozima, što svuda vide utvaru svih mo¬ 
gućih zapreka i nemogućnosti, da čovjek postane 
svetac i vitez. 

Put sv. Frana je put individualizma u uzvišenom 
smislu ove riječi, daleko od svakog niskog egoizma.. 

Glavni napor oko preporoda, obnove ljudske duše u 
Kristu vodi u glavnom k unutrašnjem čovjeku. Rad 
oko reforme bližnjega je neizravan i slijedi u glavnom 
iz snage ličnih izgleda ... 

Kad ovako shvatimo uzvišenu franjevačku misao, 
ne možemo a da ne briznemo u plač, pomišljajući da 
tako divni ljubitelj i prijatelj svih stvorenja odlazi 
s ovoga svijeta, šaljući svoj posljednji pozdrav i po¬ 
ljubac svojoj braći i sestrama: 
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AUegro. 

Sad davor tebi, smrti sestrice, 
što stereš krila, da me ogrliš 
i daruješ me, zrelu pšenicu, 
za rajsku gozbu brata Isusa! 

Pa svucite me, braćo, svucite, 
položite me golu na zemlju 
i podajte mi staru haljinu 
ko bokcu — zadnji bratski dar! 

O tako, hvala!... 

I zbogom, braćo moja malena, 
u brižne kvočke sitna pilenca! 
Potecite mi bliže na srce, 
da izlijem vam zadnji blagoslov! 
Oslijepio sam, braćo, ne vidim, 
neg čujem sunca topli samo trak ... 
Je P ovo glava brata Bernarda? 
Mog srca prvi to je plod, 
jer prvi je, obdarivši siromahe 
siromah posto za mnom ... 
Zalijevajte mi taku ružicu, 
tu zjenicu mi oka čuvajte, 
u bistroj toj se vodi kupajte!... 

Moj pokoj tebi, brate Bernarde, 
siromaštine hrabri viteže! 

Moj cjelov tebi, čisti Leone, 
čistoćom srca bjelji od snijega! 

Mir tebi mirotvorni Anđelo, 
nanosio se sreće, Maseo, 
što roniš sveđ u tajne nebeske! 

Orajio te Bog, o Rufine! 
što plivaš morem svete molitve! 

Da Bog te štiti, Junipere moj, 
poniznosti mi krasna grančice! 

O blago tebi, brate Rođere, 
ko stranac što se seliš zemljicom, 
goruća zubljo, Iluminate moj, 
prosvijetli braću kao meteor! 

o stado moje, zbogom ostaj mi! 
ovaku šumu, male braće roj, 
da množi Bog u mojoj dubravi! 

Stoj zbogom, Klaro, dobra sestrice, 
sa svetom družbom čistih djevica 
U San Damianu!... 
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Odletite mi časkom do raja, 
dozovite mi zlatne anđele, 
i javite da skoro dolazim, 
da dolazim vam brzo onamo ... 
No sto me ovo jošter sapinje 
u tamnici mog brata oslića?... 
O Jakobo de Septemsćlns, 
mir s tobom! Utri suzice, 
zar ne vidiš mi smiješak Isusov, 
što zove me u vječno zelen gaj 
Slavuja Božjih? ... 

Sad zbogom, zbogom, ševe krilate, 
što biglišete - ah — na granju tom 
nad tužnim krovom moje ćelije, 
pa posljednji mi a v e pjevate 
u sutonu mi vijeka putničkog 
u milom kraju!... 

I davor vama, rosne travice, 
i davor vama, žute stazice, 
oh, praštajte mi Hrista moga rad, 
što gazio sam vama nehote!... 

To vrelo srce, što još krvari 
od rana pet sa gore Alverne, 
privija vas ko drobnu djecicu 
i miluje ko dragu dušicu — • 
vas, slatki moji mali jaganjci, 
vas, tihe male grlice, 
umbrijskih voda mirne ribice, 
Spoletske ravni plahi zečevi, 
što švrljate mi tuda nečujno, 
i vas, o vuci divljih Abruca, 
i vas, o apeninski orlovi, 
što kružite kroz tanke oblake, 
i vas, o mali sitni crvići, 
i vas, o tromi poljski pužići! 

Moj cjelov vama, vode prečiste, 
i vama, jarki žuti ognjevi, 
visokih gora vojsko nebeska, 
šarenih buba svijete gizdavi!... 

Da, vazda vas je Frano žudio 
ko Tristan mladi lijepu Izotu: 
vi bijaste mi velje bogatstvo, 
moj ures, dika i sva baština, 
i dragi balsam teških ranica, 
kad gurahu me ljudi nemili. 
Vi bijaste mi čisto zrcalo 


otajstva božjih — ljestve čudesne 
do božjih vrata ... 

Sad zbogom, braćo, čudni svjetovi, 
ne mogu više da vas polazim 
da gledam vaše bajne svatove, 
da kolo s vama jošter provodim! 

No čujte! 

Kad ustanem do žarskih zvjezdica 
što zovu me sa zvonom večernjim, 
o nemojte mi tada cviliti, 
već pošljite mi brata vjetrića 
na grobni humac, da ga miluje 
uzdahom vašim!... 

A ja ću tada pomno viriti 
odozgo na vas s plahih zvjezdica 
i na vas ću se tiho smiješiti, 
i opet ću vam rado pričati 
da Bogu služit jest — kraljevati 
i njemu vječne hvale pjevati — 
jest višnje slasti vir ... 

Pa sad kad lađu brodar ostavlja 
da sleti na kraj rajskih poljana 
zabugarite svi u jedan glas 
preslatke stare mi davorije, 
da crveni vas čuju serafi 
i slete dolje s lutnjom nebeskom 
i prate pjesmu bratu sunašcu, 
što male braće iz sto srdaca 
u nebo plovi gor!.,. 

pp. Oj zbogom ... pst!... 

Ja idem ...!! radost... vidim čar i sjaj 
Božanskog Grada!... 

//. O srce moje, malo maleno, 
o budi sada sasvim hrabreno, 
zaigraj sada slatko slađano 
ko David s harfom pored korablje, 
pa pukni!!... kao božja kitara — 
kad ječi nadom rajskog lovora 
u naručaju brata Isusa!... 

pp. Pst! zbogom braćo — vama ostavljam 
sinova božjih blago — Božji Mir!... 
»Me expectant justi, Domine, 
donec retribuas mihi!« ... 






Stanimo na tom posvećenom tlu, gdje je Sv. Frano 
prokaljen tako divnom evanđeoskom dobrotom, za¬ 
klopio svoje umorne oči. 

Jer ćemo baš na ovom tlu, u sjeni male Porciunkule, 
sa zgražanjem odbiti onu tako neslanu i cak sveto¬ 
grdnu tvrdnju lakoumnihr auktora, da je Franjo Asi- 
ški bio preteča protestantske reformacije. Jer je Otac 
male braće toliko bio prožet katoličkim mentali¬ 
tetom i osjećanjem da ga — po izrazu Pavla Saba- 
tiera — na tom putu iza apostola niko nije još pre¬ 
tekao. 

Njegovo pravilo, najskoli ono prvo, i nije drugo 
nego rukovet doslovnih citata iz evanđelja — forma 
sancti evangelii , ad litteram et sine glossa. 

Naprotiv je utvrđeno, da je protestantizam zapra¬ 
vo secesija od evanđelja i povratak k judaizmu starog 
zavjeta. Premda je Martin Luter g. 1525 u po¬ 
sebnom spisu grmio »Proti nebeskim Prorocima« ipak 
je proglasio čitave ulomke iz Mojsijeva zakona kao 
sastavne dijelove svoje »reformacije«, zapravo defor¬ 
macije kršćana. Naročito je Kalvin bio inficiran 
židovstvom. Kad je dao u Ženevi spaliti kao krivo¬ 
vjerca Mihajla Serveta, pozvao se na Mojsiju i Po¬ 
novljeni Zakon, kao na vrhovno sudište svih fanatika. 

A cijeli Franov pokret znači kopirati evanđelje, 
vraćajući se na vedru i čistu toplinu evanđeoskog 
življenja, dok Georges B a t a u 1 1 ističe da je glavna 
sadržina Franove misli »otajstvo Hristova čovječan¬ 
stva, koje je realizovano u obredu svete Euharistije«. 1 ) 

To je žarište kršćanskog života . .. 

Protestantizam je taj euharistični žižak ugasio. .. 

Sv. Frano kaže u svome testamentu: 

»Ništa ne vidim stvarnije na tom svijetu od uzvi- 
ženog Sina Božjega nego što je upravo Njegovo sveto 
Tijelo i Njegova Krv ...« 

*) Mercure de France, Pariš 1 octobre 1926. 
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Ta stvarna i neprekidna prisutnost Isukrstova pod 
prilikama kruha i vina u našim katoličkim svetohra- 
ništima jest neprekidno potaknuće i vječno svjedočan¬ 
stvo ljubavi, koja diže ljude, stvarajući od njih heroje 
koji žive život Isusov i Njegovih apoštola onako 
doslovce kako to bilježi evanđelje. 

Protestantizam je bjesnio proti poglavarstvu kato¬ 
ličke Crkve, dok Frano kaže u svome testamentu: 

»Po tom dade Gospod i još mi daje toliku vjeru u 
svećenike koji živu po zakonu svete rimske crkve, 
da bi zbog njihova reda tražio njihovu zaštitu i onda 
kad bi me progonili. Te kad bih posjedovao Salamo- 
novu mudrost i našo siromašne svećenike svjetovne u 
njihovim župama, ne bih se usudio propovijedati proti 
njihovoj volji. I prama njima i svim drugima (sveće¬ 
nicima) hoću da gojim strahopočitanje i ljubav, kao 
prama mojim gospodarima. I neću da u njima gledam 
grijehe, jer u njima razabirem Sina Božjega i — oni 
su moji poglavari...« 

Ovako veličajna katolička ličnost bila je živa 
opreka svakoj herezi, revolti i raskolu proti Crkvi. 

Stari granjevac nas vodi kroz neku galeriju u mali 
vrtić. Gvozdena rešetka štiti ružičnjak svetoga Frana. 
Da udovolji našoj želji stari nam vođa pruži po koji 
listić ružine stabljike — kao milu uspomenu. Ali ne 
vidim u lišću toliko spominjane mrlje krvi Asiškog 
Božjaka. 

7 “ Nekoć je na mjestu ovog ružičnjaka -r- govori 
nas vođa — raslo oštro trnje. Ondje je načinio Svetac 
kolibicu, svoje obično boravište. Uboga ćelija, gdje je 
naš sveti Otac izdahnuo, bila je neka vrsta bolnice za 
olesnu bracu. Jednu noć u cičoj zimi, dok pucahu 
teški ledovi saleti našeg svetog Oca đavao raznim mi¬ 
slima, kako bi bilo sada toplije i lagodnije na mekim 
dušecima kod oca Petra Bernardona, bogatog trgovca 
Pa kako bi bilo pametnije odustati od tako stroge 
pokore . . . Da svlada radikalno ovu tešku navalu 
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koja je brzo imala osvojiti njegovu dušu, sveti se naš 
otac go uvali u trnje, valjajući se po njemu, dok ga 
nije oblila obilata krvca njegova. Taj čas ono se trnje 
obrati u ove — tu starac ukaže rukom — vazda ze¬ 
lene ruže. U duši se pojavi neobični mir i nadzemalj¬ 
ska radost. Ove ruže cvatu svake godine u svibnju. 
Kako vidite: stabljike nemaju drača. Posebna ruža na 
svijetu — bez trna. Trn strasti svladao je naš anđeo¬ 
ski Serafin herojskim junaštvom svoje duše .. . 

Tu blizu je rasla jedna smokva. Na njoj je ljeti za 
sparnih dana cvrčao neumorni cvrčak, započeo bi za¬ 
jedno sa Franom, kad bi ovaj začinio svoje hvale Go¬ 
spodu, i prestao bi s njime... 

— Ali dobri oče — upitam starca — valjda su se 
ovuda negdje sastala prva mala braća na čuvenoj 
skupštini pod rogozima? 

— Zaludu tražite onu divlju poljsku travu i slo¬ 
bodne cvjetiće, po kojima su prva mala braća pro¬ 
strla oko svetog oca Frana nezgrapne hasure i vreće, 
na kojima su držali veličajno vjećanje pod vedrim 
nebom. Oko pet hiljada svete braće iz bliza i daleka 
mogli su da zauzmu velike površine. Možda te slo¬ 
bodne prostorije pokrivaju sada lađe velike bazilike, 
starog i novog samostana i okolnih zgrada. 

— No je li brat Frano — ili barem brat Ilija 
okretan i iskusan čovjek išta poduzeo unaprijed da 
ukonači i snabdije hranom toliko franjevačkog svijeta? 

— Ali dragi stranče — odvrati starac — ako ho¬ 
ćete dostojno procijeniti i ljubiti ličnost najponiznijeg 
Sirotana Božjega, treba da srčano i smiono slijedite 
njegov uzvišeni let. On, sveti Frano, htio je da 
bude i bio je slobodna nebeska ptica. On se bez oko¬ 
lišanja načelno i stvarno riješio čitavog balasta, što 
bi mogao zapriječiti njegov ikarski let do sunca. On 
je predstavljao i svoju prvu braću jatom ptica i — 
ništa drugo. Pticama ne treba konaka. Ne treba ni 
naših običnih skladišta životnih namirnica. Ptice na¬ 
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laže svuda i konak i hranu i toplo odijelo. Bog ih 
hrani. A Frano je imao u sebi nesvladivu vjeru, ne¬ 
pokolebivu i nehotičnu, da će njegovoj braći Bog dati 
sto je nužno — svejedno kao i pticama. Pa kao i 
pticama njegovoj maloj braći i nije trebalo drugo nego 

_ samo pjevati, pjevati, pjevati slavu Gospodnju. 

Bez brige, bez straha, bez zavisti i nadmećanja. Ostav¬ 
ljajući Gospodu skrb, nemilu skrb za sutra ... 

Ah ovaj capitolo delle stuoje — zbor 
pod rogozima!... 

Zamislite danas u vijeku svih pomagala i lagodnog 
života jedan panevropski parlamenat bez letaka, bez 
novina, bez reklama na svim mogućim mjestima i u 
svim javnim prostorijama, bez visokih predračuna za 
hranu, konak, prostorije i bez drugih tehničkih pri¬ 
prava! Nemoguće je svetom našemu Franu postalo 
moguće. Jedno veliko jato ptica selica, koje dolaze 
iz dalekih i nepoznatih krajeva — pa se spuštaju 
jednostavno na gordu krošnju stoljetnog hrasta. Pro¬ 
gram vrlo jednostavan: 

Pjevati, biglisati, samo cvrkutati poput ptica — 
hvale Ocu Nebeskomu: ko će bolje i ljepše, onako 
kao mali brat Frano. Vidjeti samo brata Frana bilo je 
za braću stvoriti jedno pravilo malo — braćanskog 
života. Zbor hasura bio je izložba svetoga oca Frana. 
Jer svaki je mali brat mogao da jasno čita iz te 
otvorene knjige evanđeoskog čistog života. 

— Ali one rasprave oko konačnog uređenja franje¬ 
vačkog pravila, što je imala potvrditi sveta Stolica? 

Starac odgovori: 

— No to su bile samo digresije. Ćaskanja slabijih, 
koji još ne bjehu stekli krila za visoki pohod u nebo. 
Čitajte »Legendu trojice drugova«, zatim 
»Ogledalo savršenosti« i Čelanov »Prvi 
Život« da dokučite glavno Njegovo obilježje: djelo 
je sve, pismo, teorija ništa! Čitav divni pokret našeg 
Asiškog Siromaha nije bio drugo nego jedna misao: 
život, život u Hristu, doslovce, sine glossa, bez 
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ljudskih komentara i dosjetaka, kako zyuče riječi u 
evanđelju... 

— Da vas prekinem jednom opaskom: zar Sveti 
Frano nije ipak namjeravao da osnuje red po kanon¬ 
skim pravilima, dakle da napiše jedno formalno pra¬ 
vilo za svoj red, odobren od Namjesnika Hristova? < 

Ne! — odgovori starac. 

Primitivna i glavna ideja našeg svetog oca je bila: 
živjeti kao nebeska ptica. Kao jato slobodnih krilatih 
građana uzdušnog carstva. To kao da se reče: njegovi 
učenici i drugovi imali su da živu kao nevezana braća 
u jednoj skromnoj bratovštini. Oni nemaju ni samo¬ 
stana, ni kuća, ni stalnog prebivališta, ni spremišta 
ni hambara ni žitnica. Konak? Gdje se namjere. Hra¬ 
na? Fizični rad — pomaganje seljacima kod poljskih 
i drugih poslova, a gdje ne mogu zaslužiti dnevnu 
opskrbu sa svojim žuljevima — braća idu k trpezi 
Gospodnjoj — kako je Frano nazivao prosjačinu. Pri 
tome neprestano pjevati, moliti i propovijedati Hrista 
Gospoda našega! Za tu svoju družbu — braću po¬ 
kornike iz Asiza — kako su se najprije zvali 
— napisa ili tačnije: skupi on najljepše cvjetiće iz 
evanđelja, od riječi do riječi. Neku vrstu vademe- 
c u m a za svoje drugove. To je on zvao forma 
s a n c t i e v a n g e 1 i i ali to još nije bilo nikakovo 
pravilo, regula u običnom smislu katoličkih redova. 
Taj način ili oblik evanđelja pomalo se nekako 
krojio, širio, modificirao u razdoblju od 1209. do 
1221. godine. 

No i ta putna bilježnica za braću bila je skoro 
suvišna Jer je brat Frano Bernardone bio živa knji¬ 
ga, vazda otvorena svojim drugovima. On je bio utje¬ 
lovljeni, najsavršeniji primjer evanđelja kako ovo do¬ 
slovno glasi. Ništa nije braći kazao, što sam nije dje¬ 
lom izvršio. Prepis evanđelja u dječjoj bezazlenosti. 
Uzvišen primjer bez riječi! 

— A ipak je došlo do regule, koju papa Honorije 
III. potvrdi g. 1223.? 


72 


_ Da, da, ali to je bila neka vrsta nagodbe sa re¬ 
alnošću života. Ono jato ptica nije moglo da kruži 
slobodnim zrakom bez stanovitih veza, obzira i pra¬ 
vila u nedogled. Poteškoće sa svih strana. Protivnici 
rovare. Ljudska slaboća kod mnoge braće, kojima stoji 
na čelu fra Ilija, buni se i — protestira proti primi¬ 
tivnoj strogosti evanđeoskog oblika. ... Spu¬ 
tana je i sloboda javnog djelovanja svete braće, jer 
zadruga još nije pismeno odobrena. Sektarski duh 
neke braće prijetio je prelomom. Trebalo je dakle 
priteći i spasiti što se dalo spasiti. Frano je htio 
svoju zadrugu voditi bez naročite zaštite pa i bez one 
svete Stolice. A sada je vidio, da svijet nije — on, 
— sveti Frano. Da to nijesu ni većina onih koji su 
došli da ga slijede! 

Poslušao je savjet onih, koji su ga ponukali da se 
nešto prigne neumoljivim činjenicama života. Tako 
je došlo do pravila, formalnih pravila, sastavljenih 
uz pomoć učenog brata Cezarija iz Špajera i iskre¬ 
nog prijatelja i zaštitnika reda — kardinala Hugo- 
lina. — Ovu regulu tako udešenu prema realnim 
okolnostima u zadruzi i crkvi potvrdi najviši forum 
svete Crkve. 

Svetac je ostao skoro osamljen kao gordi primjer 
beskompromisne volje, da ostane ništa drugo nego 
slobodnom, svetom, nebeskom pticom. U tom uzne¬ 
senju u slobodno carstvo nebesko slijediše ga samo 
nekoliko prvih drugova, kojima je dostajala ona pri¬ 
mitivna forma sancti evangelii kao braća 
Bernardo Kvintavalski, Leon, ovčica božja, Egidije, 
Rufino, Silvestar, Angelo, Iluminato, Junipero, Ro- 
đero, Moriko, Pietro Kataneo i još neki. Ali glavno 
je to, što je Frano s tom skromnom i malom elitom 
svojih prvih drugova dokazao, da evanđelje i u svo¬ 
jim savjetima nije nečovječno, neprirodno i nemilosno. 

Sunce je sa svoga zenita bacalo vruće zrake na 
ovaj mali vrt iza Porciunkulske bazilike. Bakarni 
anđeoski pozdrav u sjeni sveze Marije Porciunkule 
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prekine razgovor starog malog brata. Stiskam harnim 
srcem onu staru dobru ruku, koja nas je vodila u 
nepoznate franjevačke staze oko Porciunkule i otkri¬ 
vala nam pomalo zastor, da bolje upoznamo uzvi¬ 
šenog Božjaka. 

Što me nije ona dobra staračka ruka čvrsto prihva¬ 
tila, da ostanem vječno u sjeni svete Marije Porciun¬ 
kule, miljenice Asiškog Siromaha! Da u tom svetom 
hladu otpočinem od života kao Samuel u svetom 
šatoru Gospodnjemu!... 


RIVO TORTO 


— Treći red sv. Frana — 

Dok sa lijepo obrađenih asiških poljana struji ju¬ 
tarnja vlaga, dok vjetrić nosi nad mojom glavom mu¬ 
šice i komarce, dok me jedan hrt gleda iz obora, ula¬ 
zim kroz prostranu crkvu u gotici u malu kolibu 



krivudastog potoka. Jedan sat daleko od 
Asiza. 

To je taj čuveni Rivo Torto, što ga posveti 
boravak prve Male Braće. Zapuštenu čobansku po- 
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tleušicu ili bolje zaklon proti nevremenu odabra obra- 
ćeni dobrovoljni Prosjak kao prekrasnu garnizonu 
svoje duhovne čete. Ovdje se je podizala i vježbala 
ova čudnovata Hristova vojska da oružjem najradi¬ 
kalnijeg siromaštva ustane proti obožavanju materije. 

Čudna četa — nekupljena 
ko se ina kupi četa. 

U tom prvom franjevačkom samostanu, ako se 
tako može nazvati ovaj Rivo Torto — ukrasila 
se ova sveta družba sa barjaktarom božjim, mladim 
Fran'českom Bernardonom, da zajednički 
provode Bogu ugodne časove u najsvetijim mislima, 
u najplemenitijim razgovorima i heroičkim pokorni¬ 
čkim djelima. 

Kako je moralo biti ubogoj braci tijesno i ne¬ 
zgodno u tom zatišju! Jedva četiri metra dužine i 
blizu dva i po širine uzduž i poprijeko! A krotka se 
družba množila dolaskom novih pokornika iz svih 
stališa. A radosni brat Frano, koji gleda kako nje¬ 
govo sjeme bačeno u tu neizoranu ledinu brzo klije i 
buja, bilježi svakom novom bratu na poprečnoj gredi 
nad zemljom njegovo ime, da se niko ne pomete u 
tom — labirintu! Pa onaj glib za kišnih dana, spa¬ 
rina, nemila zima, dok hladni vjetrovi nasrću kroz 
stotinu rupica! 

Tijesna, uzana kućica za toliku braću, ali njihovo 
srce je tako široko, prostrano! Prolaze seljaci i rad¬ 
nici, prolaze tuda imućni građani, svi izranjenih duša, 
nespokojna srca, zapleteni u hiljadu briga za — su¬ 
tra! Prolaze, a iz one uboške kućice dopire skladno 
pjevanje: mala braća uzdižu hvale dobrome Ocu na 
nebesima, koji šalje sunce i rosu na pravedne i ne¬ 
pravedne .. . 

Veselo srce i bogata duša pliva u dragocjenom 
zadovoljstvu! 
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Šta vrijede, recite mi, bajoslovni viseći vrtovi per¬ 
zijskih kraljeva u Egbatani, šta su blistavi saraji bag¬ 
dadskih kalifa naprama toj provizornoj kućici Frano- 
vih drugova, dvorjanika njegova viteškog »Okruglog 
Stola« koji tu borave kao izraelci, što blaguju opasa¬ 
nih bokova Pashu i spremaju se u sretnu rajsku do¬ 
movinu, gdje teku nepresušni, vječni potoci meda i 
mlijeka!... 

Samo vrata ovakove palače nijesu morala imati za¬ 
suna ni ključa za noćno doba. Nikakav razbojnik nije 
mogao da se polakomi na ovako krušnu i rušnu kuću. 

Cijelo pokućstvo sastojalo se od jednog križa, što 
ga je smjerna družba zasadila ispred ulaza u tu ovčar¬ 
sku kuću. No i taj križ! Na njemu nije sarađivala 
majstorska ruka^ kakvog Donatela ili Giberta. Samo 
dvije grane skršene na bližnjem stablu, pa vezane 
od pobožne ruke jednog brata unakrst jednim ko- 
nopčićem. 

Time. je u čisto franjevačkom stilu sagrađen prvi 
veličajni samostan i prva franjevačka katedrala. Ptice, 
kojima su braća nalikovala, ne bi učinile drugačije . . . 

Allegretto. 

U Rivo Tortu čudno čudo kažu: 

Brat Francesco zove bracu naimare 

s brda i s dola: 

hajde da gradimo dvore 

više od Babilona, 

ljepše od sara ja 

hrabrog Soldana. 

Braća zidaju 
još neviđeni dom. 

Krov i ubavi balkon 
vunasti su oblaci. 

Kićeni atrij: 
zelene gore. 

Bogate odaje: 
šapatljive šume. 

Kneževskc dvorane: 
vode 

bistrih potoka i vrela. 
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Sagovi: 
ravni posute 
travom i pticama. 

Korali 

puni zlatnih slova: 
zvijezde 

modre nehotične knjige. 

Ovdje 

slušaju braća 

glas gospodnji nad vodama 

i poju laude ... 

Čini mi se, da izlaze mala braća, jedan po jedan, 
iz ovog najsiromašnijeg doma, blažena lica, razigrane 
duše, s rukama u rukama, u prostoj sivoj haljini. 
Šalje ih brat Frano s blagoslovom u svijet, da šutke, 
dobrim izgledom, propovijedaju Hista Propetoga, koji 
čuva ulaz u Krivudasti Potok... Fra Bernar- 
do, prvi učenik, pa Egidije, Leon, Silvestro, Petar 
Katani, Maseo, Sabatino, Junipero, Angelo, Pacihko 

Moriko, i tako redom... v . c1 

Salvete, o sretna braćo iz družbe Božjeg Slavuja u 
zatišju Krivudastog Potoka! 

Molite za nas! 

Vraćam se sa Krivudastog Potoka u pratnji brata 
Delicioza i jednog kapucina iz Toskane u svoje asi- 
ško konačište Santa Croce nad Asizom. To je 
ženski samostan, što ga osnovase bavarske opatice g. 
1723. Ove skromne kćeri sv. Frana živu u pravom 
Franjevačkom uboštvu. Drže uz samostan gostinjac za 
hodočasnike, osobito za one njemačke narodnosti. To 
je mala samostanska njemačka kolonija, strazarica do 
groba sv. Frana. Sve su opatice iz Njemačke. Bave 
se ručnim radom. Obrađuju brižno vrt stp .okružuje 
samostan i goje nešto blaga. Dobročinitelji iz daleke 
matere zemlje uzdržavaju ovu zaduzbinu svojim prilo¬ 
zima ... Na čelu ovih trećoredskih sestara sv. Kriza 
stoji revna i radišna starješinica časna majka Izabela 
Raisshofer. 
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O sutonu smo pri vječnom svijetlu molili zajedno 
— bilo nas je oko deset hodočasnika — pred ostan- 
cima sv. Kandide Mučenice, koja je sahranjena u 
menzi glavnog oltara samostanske lijepe kapele. Se¬ 
stre su na horu molile časoslov. 

Nakon zajedničke večere naljegne k nama za stol 
neobična pojava: putnik u muževnoj dobi, plećat i 
stasit, sa razbašurenim kosama i španjolskom bradi¬ 
com, živih očiju i crnomanjaste brsti, umoran. Nosi 
dugu sivu haljinu koja seže do nogu sa kabanicom. 
Na grudima mu stoji školjka — jakovska kapica, u 
ruci visok štap sa obješenom tikvicom za vodu, straga 
o ramenu torbica — sve znakovi pobožnih prošte- 
njara u pravom žargonu prošlih sredovječnih vreme¬ 
na. Na nogama su mu sandale, ide bosonog. Pozdrav¬ 
lja nas sasvim u duhu sv. evanđelja riječima svetih 
apoštola: 

Mir ovoj kući i svima koji u njoj — prebivaju!... 

Zove se brat Petar, španjolski trećoredac iz Sala- 
manke. 

Inače je to učenjak i ugledna ličnost u njegovoj do¬ 
movini, pisac i profesor na jednom zavodu u svome 
rodnom gradu. Okrene se, ode pod točak, umije se i 
očisti prašinu, odmori se, sjedne između nas i nešto 
založi. Kako nam je bio zagonetno a ujedno i vrlo 
simpatično lice, navaljujemo na njega raznim upitima. 
Priča nam, da je u odori sredovječnog proštenjara 
došao na grob svoga duhovnoga oca sv. Frana iz 
svoje drage Salamanke, glasovite radi svog zname¬ 
nitog sveučilišta u srednjemu vijeku. Putuje samo pje¬ 
šice po uzoru apoštola i sv. Frana. Nigdje se nije 
poslužio lađom ni željeznicom. Prevalio je lomne Pi- 
reneje i snježne Alpe sa štapom u ruci, bez novčića u 
džepu. Nigdje nije tražio užitka, udobnosti, novca, 
nego je kucao na vrata dobrih ljudi i svuda našao 
milosrđa, konak i zalogaj. Podnosio je sve do Asiza 
*egu, kišu, a u visinama hladnoću. Sve je trpio i 
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sretno svladao, ništa mu nije škodilo, nigdje se nije 
razbolio. Prekidam brata Petra: 

_ Vi svojim načinom življenja dočaravate nam 

vijek sv. Frana. Zar nije to golema žrtva? 

Tre»oredac Petar odgovara: 

— Pravi franjevački duh donosi takovu vedrinu i 
krepčinu duha, da ova žrtva postaje^ predmetom ra¬ 
dosti i užitka. Ja sam kušao sve u životu. Bio sam 
oženjen. Imao sam dvoje djece. Bog mi ih je digao 
k sebi. Prodao sam kuću i boravim u malom drvenom 
paviljonu usred moga vrtića, gdje gojim povrće, jer 
se hranim vlastitim trudom, a potpuni sam vegetari¬ 
janac. Vina nijesam vidio na svojoj trpezi ima pet¬ 
naest godina. Povrće, kruh i voda, to je sve što uži¬ 
vam. Moj dnevni red je razdijeljen između molitve, 
ručnog rada i studija, te obuke u liceju. I našao sam 
u svome iskustvu istinitost franjevačkog načela: čo¬ 
vjek je toliko lično slobodan koliko ne osjeća po¬ 
trebu zemaljskih stvari, koje postaju suvišne. 

— Dakle je moguć i za naše doba pravi franje¬ 
vački pokret — upita izvjedljivo brat Deliciozo... 
Brat Pedro nešto stane, pa sa smiješkom iskrene do¬ 
brote na licu produži: 

— Budite, draga braćo i sestre tako dobri, da me 
blago i ustrpljeno saslušate nekoliko minuta. Napi¬ 
sao sam u španjolskom jeziku posebnu raspravu sa 
naslovom: Današnji franjevački pokret!... Ovdje ću, 
sažeti u kratko i usmeno ono što sam u svojoj brošuri 
napisao. 

Je li danas moguć franjevački pokret? 

Odgovaram, da nije samo moguć, nego taj pokret 
već postoji. 

Neki pod imenom pokreta razumiju onaj zanos i 
onu duševnu napetost, s kojom mnogi pristaše sta¬ 
novite ideje idu za tim da stvore nešto novo. U 
tom značenju nema franjevačkog pokreta. Ali ja tvr¬ 
dim, da ime jednog pokreta zaslužuje također i ono 
nastojanje mnogih vjernika, da prema uzoru sv. Frana 


80 


Asiškoga djelotvorno izraze glavne moralne zasade 
katoličke vjere. U tom slučaju postoji u naše doba 
franjevački pokret... 

Ono sto se rodilo, iz. duše sv. Frana ne može biti 
predmetom raspravljanja. Sama pojava sv. Frana je 
životno djelo. Zato u franjevački pokret ne spadaju 
oni mekušci, koji Božjeg Siromaha snizuju do razine 
beskrvnog estetskog užitka, pa ni oni, kojima je sv. 
Franojproblematican pobornik u vjerskom i crkvenom 
području. Neka vrsta anticrkvenog, revoltiranog re¬ 
formatora, panteista, religiozni esteta. To sve ne 
može da bude tako uzvišen svetac katolik, t o t u s 
catholicus koji otvoreno u svome skoro prozir¬ 
nom tijelu nosi pet Hristovih krvavih rana. To je 
dinamička ličnost, koja ima svoj izvor u Bogu, živi 
u Bogu, sa očitim oznakama Njegova evanđelja’. 

Neka proštenjarka iz Augsburga, grofica H. upada 
i pita: 

— A koji je glavni sadržaj franjevačkog duha, 
brate Pedro? 

I-jubiti Isusa, Spasitelja i Gospoda našega, Sina 
Oca nebeskoga. Onoga, koji se je u neizmjernoj po¬ 
niznosti žrtvovao za spasenje palog čovječanstva. Lju¬ 
biti Njega i živjeti za Njega. Eto, tako!... To je 
ujedno i sadržaj i oblik franjevačkog života i po- 
kreta.^A koliko je u tom pravcu naš dragi Poverello 
pokrocio onjaskim korakom naprijed, posvjedočila ie 
naša presveta katolička Crkva, koja je ovog hero a 
nazvala pravom slikom i prilikom Isusa Hrista .. 

besjedu- 0 pr0sIijedi svo i u iskrenu i toplu 

R^°T nat °i_r n ^ m i e > , da . s . e j e božanski apoštol, sam 
g, Isus Hnst sasvim izjednačio sa čovjekom, isklju- 
jud samo grijeh. On je htio povesti ljudski rod u 
isine svog nebeskog Oca: budite savršeni, kao Otac 

ono .U * a! • •' , U P rav ? ta i Hrist je kao ideal 

Pokrit ’ $t ° sa f ta J 1 J a . c 11 J i motiv franjevačkog 
’ P a 8 a također ispunja kao sadržaj, duh i 
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forma A to je pokretna snaga mnogih plemenitih 
duhova našeg poslijeratnog, užasno profamranog vre- 

“ Moramo naglasiti, da taj - franjevački pokret ima 
svoj original i njegovu kopiju. Taj cisti, primitivni 
original ili izvor mogao je s onom neposrednom i 
divskom snagom poteći samo od tako uzvišenog vjer- 
skog genija, kao što je bio sam sv Frano To je kalup. 
Bog se nikada ne opetuje. On naime pokazuje u svo¬ 
jim providencijalnim herojima (a svako vri ) e ™® ima 
svoga genija!) ideal, koji kao vođa kaže put ljudskomu 
rodu. Svi ti razni putovi vode do njegova nebeskog 
Teruzolima. Isti je ideal svima. Jedan je vođa, drugi 
su sljedbenici. Jedan je kalup, ostali su kopije. Između 
kalupa, originala i oponašanja ima, mora biti neka 
udaljenost. Tako će biti diferencije između sv.Fra na 
i njegovih prvih drugova i trecoredaca i današnjih 
pristaša njegova ideala. To je razumljivo. 

Brat Deliciozo opazi: . 

— Ta mislim, da mora biti i neko stupnjevanje, 
gradacija među samim kopijama, saradmcima franje¬ 
vačkog pokreta. Mogu ali ne moraju sve kopije biti 

odvrati brat Peta,. - Prvii . 
pobornici u djelu sv. Frana članovi i clamce prva dva 
franjevačka reda. To su franjevci, kapucini, konven- 
tualci, pa klarise, kćeri drugog franjevačkog reda. 
Upravo kod klarisa, u ženskim franjevačkim samo¬ 
stanima se sačuvao najvjernije duh poniznosti i siro- 
maštine sv. Frana već radi konservativne upornosti 
ženskog svijeta, koji se izlučio iz profanog utjecaja. 
Ali je ovaj duh u prvom redu ograničen između sam 
stanskih zidina, pa ne može da prodre u široki svijet. 
Kod članova prvoga reda, kod male brace javlja 
jači upliv na društvene slojeve, jer su u bliskom sao¬ 
braćaju sa svojom svjetovnom okolinom. 

Samo treba imati na umu, da općinstvo svetih nije 
u crkvi neko mekaničko tijelo, nego ziv organizam. 
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Dnevna žrtva od desetak hiljada samostanskih franje¬ 
vačkih žena i nekih dvanaest hiljada članova male 
braće, da ne govorim o drugim ograncima što su 
udarili iz veličajnog stabla sv. Frana... ta dnevna 
žrtva je kadra da skloni Božje milosrđe na pomir¬ 
bu, na pomilovanje ... 

Koliko je taj izrazito pučki franjevački red kori¬ 
stio ljudskomu rodu, pokazala je historija crkve. Taj je 
red ujedno sa klarisama odgovorio u svako vrijeme 
svojim visokim tradicijama po čitavom kršćanskom 
svijetu, naročito u svojoj — talijanskoj kolijevci. 
Njegovi su članovi obnavljali i obnavljaju ljudsko dru¬ 
štvo bilo svojim pastoralnim radom bilo kao pu¬ 
tujući vjerovjesnici po nevjerničkim dalekim zemlja¬ 
ma. Zato i jest to najjači misionarski red u crkvi. 
Radili su i sveudilj rade za duhovno oslobođenje i 
usrećenje čovječanstva. Ta se dobra djela ne mogu 
izreći brojkama. Statistika se ne bavi uplivom na 
duševne struje u nekom narodu. Ljudska ih bezbožna 
nezahvalnost ne bilježi. 

_Sv. Frano nije ustanovio kakve akademije znano¬ 
sti. On je htio dinamiku života. Smisao za rad i 
borbu. Tim nije isključio vrijednost visokih znanosti. 
Jedino je u svakom radu njegov red pokazao intuiciju 
za dobrotu. Nije volio problema ni rasprava. Nje¬ 
govo je djelo — unutrašnji svijet, koji stoji daleko od 
nadute problematike. 

Nego je sv. Franu bilo jasno, da njegov pokret ne 
može osvojiti široke slojeve pomoću njegovih samo¬ 
stanskih redova. Njegovo djelo je imalo zahvatiti 
bude također izvan samostanskih zidina. Zato je sv. 

rano ustanovio svoj Treći Red, određen za svje¬ 
tovnjake ali sa istim ciljem, što ga imaju prva dva 
samostanska reda... Božji je Sirotan uvjerio svijet, da 
•* e franjevački ideal svakomu, koji to hoće. 

v . . e .^ Red je zaista bio i ostaje i danas najuspješniji 
siritelj franjevačkog pokreta. On je oduvijek širio 
ljubav prama Bogu i bližnjemu, umjerenost života, 
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društvenu pravdu, mir duše. To je u prvom redu 
vjerski pokret. Zato je skalupljen u religiozna životna 
pravila. Prikladan je za sve staleže, za svaku dob i 
spol, za svako zanimanje. Red bez redovničkih vanj¬ 
skih oznaka. 

Značajno je ono što je sv. Otac Pijo XI. kazao g. 
1926. u Rimu trečoredskim hodočasnicima: 

» ... Svaki put kad Mi imamo osloviti koju poklo- 
ničku skupinu, smatramo svojom dužnošću, da im da¬ 
demo nekoliko naputaka, životnih pravila za kršćan¬ 
sko usavršen je njihovih duša. Vama trećorecima ne¬ 
mamo ništa osobita da kažemo. Vi ste trećoreci. Osta¬ 
nite u cijelosti ono, što vaše ime kaže ... Time sam 
vam rekao mnogo ...« 

Brat Pedro iza male stanke produži igrajući se 
desnom rukom vrškom svoga vunenog trećored- 
skog pasa: 

Razlikosti u posjedu i u obrazovanju i stališu stva¬ 
raju kod ljudi trvenje i nezadovoljstvo. Nije li tako, 
dragi hodočasnici? E pa dobro! Mala braća i sestre 
Klarise se odriču svojevoljno svakog posjeda. Time 
poučavaju praktično svijet, da niti siromaštvo donosi 
čovjeku nesreću, niti bogatstvo daje istinsku sreću. 
I bogati i ubozi umiru, prvi sa teškim i nemirnim 
rastankom od svojih stvari, drugi sa potpunim poko¬ 
jem svoje duše. Vrijednost se brata čovjeka ne mjeri 
po njegovu imanju ni punoći njegove izobrazbe. Fra¬ 
njevačka se ljubav odnosi ravno na biće našeg iskr- 
njega. 

To je načelo i Trećega Reda. Trećoreci se doduše 
ne odriču posebnim zavjetom svakog posjeda kao 
samostanci. Oni se odriču po duhu svoga serafskoga 
Oca svake ropske ovisnosti od svih svojih do¬ 
bara, koja posjeduju, pazeći na trijeznost i umjere¬ 
nost u svemu. Trećoredski sinovi Božjeg Siromaha 
preskaču sve ograde, što ih je među zavađenim lju¬ 
dima postavio kapital, stališ i obrazovanost. To je 
put za izmirenje i spasenje ljudskih naraštaja. 
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Najveći dar sv. Frana njegovoj djeci jest ljubav. 
Proniknuti ovom ljubavlju, koju je u amanet svojoj 
djeci ostavio serafski nas Otac ... sagradili su patroni 
Trećega Reda francuski kralj Ljudevit Sveti i sv. Eli¬ 
zabeta iz Tiringije prve bolnice i sirotišta. Isti duh 
Živi danas u Trećemu Redu. Sredinom prošloga vijeka 
je Treći Red rodio više redovničkih ogranaka sa 
naročitim ciljem, da pruža pomoć bijednicima svake 
vrste. Treći je red našao i nove forme laičkog apo- 
stolata, svrativši pažnju na jadne obiteljske prilike, 
pa je kao takav ustanovio naročito u Njemačkoj po¬ 
sebna udruženja za zaštitu obitelji. Brojke iz izvještaja 
bavarskih 1 zapadnonjemačkih franjevaca i kapucina 
govore, koliko su dobra učinila takova trećoredska 
udruženja. 

F. W. Forster čuveni pedagog je u jednom djelu 
napisao, da je sv. Frano bio pravi vođa vesele mla- 
dosti. 

Crkva j-e uputila mladost, da se priključi trećemu 
redu sv. Frana. U mojoj je Španjolskoj dobar dio 
omladine zaclanjen u Trećemu Redu. Također u dru- 

r V j'? a Vir 0 u . F pncuskoj, Poljskoj, Italiji. 
Papa Benedikt XV je istaknuo važnost Trećeg Reda 
za mladost ponajviše s razloga, što taj red pruža do¬ 
voljno nauke 1 sredstava da odstrani ili umanji opas¬ 
nosti vrele mladosti. 

Jto će donijeti budućnost? Tačno ne mogu kazati. 

11 mogu kazati to, da će biti franjevačkog pokreta 
dok bude svijeta Jer nikad neće manjkati ljudi, koji 
« gledati svoj ideal u izrazivanju skromnog, jedno- 

srSr iIOSrdn ° 8 Z1V ° ta naŽCg Spasitel i a PO uzoru 

zdr P avom PaVanja 56 ^ ° praŽta od nas sa P«- 

teli7kn^ ir B ° Žji S c ama ’ br , aĆ ° ! Hvala vai » na prija- 
tel^kom susretu Sutra polazim na grob našeg Asi- 

sjog Sirotana i Oca, zatim, u Carceri, San Da- 

mianoiuPorciunkulu. Iz ovog serafskog 
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Orienta idem pješke u Rim, da se tamo poklonim 
prahu mog imenjaka i poglavara Crkve sv. Petra. 
Mir Božji s vama!... 

Treći dan iza ovog susreta zahvaljujem na rešetki 
u govornici dobroj časnoj majci Izabeli na ^ tako 
kršćanskom i franjevačkom prijemu. Toliko pažnje i 
dobrote i plemenitosti ukazaše nam ove kćeri sv. Fra- 
na u malo dana! ... 

Časna majka mi pruža kroz prozorčić sitnu, li- 
jepo vezenu torbicu, sa napisom: uspomena iz^ samo¬ 
stana sv. Križa u Asizu. Dok ovo pišem držim na 
stolu ovu dragu uspomenu. Otvaram torbicu, da cje- 
lujem opet male i svete stvarčice: komadić pamuka 
taknutog na moćima sv. Kandide u samostanskoj 
kapeli, tri listića osušena s grane jedne masline kod 
sv. Damjana, komadić A g n u s D e i, latica jedne 
ruže iz ružičnjaka sv. Frana kod Porciunkule i malo 
praha od kamenog groba sv. Frana ... 


SVETA ELIZABETA UGARSKA 


POKROVITELJICA TREĆEG REDA SV. FRANA 
(1231—1931) 

Franjevačko siromaštvo na vladarskoj stolici. 

Španjolac brat Pedro bješe dokončao svoje razgla¬ 
banje o smjernicama Trećega Reda. Nakon četiri go- 



Sv. Elizabeta stupa u Treći red 


dine vraćam se opet na misli brata Pedra i tražim 
jedno svetačko lice, na kojemu se kao na nekom 
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ogledalu odrazuje blaga svjetlost sa tako veličajne 
svjetiljke Frana Asiskoga. 

Dostojno i pravedno je da se ovdje osvrnem na sv. 
Elizabetu Ugarsku. Njezin život govori, što 
je treći red. Ona je uz sv. Ljudevita francuskog kralja 
zaštitnica trećoredske braće i sestara i njihov najsjaj¬ 
niji primjer. Ove se godine navršilo 700 godina od 
njezine svete smrti. 

»Najveći dar sv. Frana njegovoj djeci jeste ljubav!« 
— reče brat Pedro u asiškom samostanu Santa 
C r o c e. Dakle između oca i sina, između sv. Frana 
i njegove djece u Trećemu redu postoji harmonična 
cjelina, lanac i veza kao između izvora i ušća jedne 
jedinstvene rijeke. 

Sjedinjenje između oca i sina, između sv. Frana i 
Boga. Svrha je svih kreposti, da nas doista s Bogom 
spoje u jedan božanski akord. No sjedinjenje je kao 
takovo posebna krepost, u kojoj Je sveti otac Frano 
našao najveću čestitost što se može naći i uživati na 
zemlji. Krepost sjedinjenja sastoji u tome da je naša 
ljudska volja potpuno prilagođena volji Božjoj, naime 
kad su obje sasvim slične, pa nema u jednoj onoga, 
što je drugoj mrsko, te sve stvari što ih želi jedna, 
želi ih i ljubi i druga. Ova je krepost jednostavna 
i može da je dokuči bez poteškoća najprostije, neuko 
čeljade iz puka. # . 

To je bio put, kako se Franova ljubav k prirodi 
podigla kao po nekim stepenicama do mistične lju¬ 
bavi, koja u svim stvorenjima nahodi vječnu do¬ 
brotu svemogućeg Tvorca. 

Jednako jedinstvo s Bogom vidimo kod sv. Eli¬ 
zabete. 

Ovaj dragi cvijet, što je niknuo na ugarskoj rav¬ 
nici a procvao na historičkom Vartburgu moćnih 
markgrofova i vojvoda plemenite Tiringije i Hesena, 
rascvao se u sjedinjenju njene duše sa zrakama 
Božje ljubavi u Trećemu Redu. U toj je bašti ostavio 
taj cvijet obilato sjeme franjevačkih kreposti. 
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Kad je bila isprošena kao malo djevojče za ruku 
vojvode Ljudevita, njezin je otac, ugarsko-hrvatski 
kralj Andrija, posla na dvor tiringijskih markgro¬ 
fova. Tu je već kao sitan pupoljak — a kako je već 
mirisao taj pupoljak! — nastojala, da se sjedini s Bo¬ 
gom i to neposredno preko presvete Euharistije. Lje- 
pušna mala glavica tako tihe i nježne Elizabete se 
svaki dan dizala prama onom božanskom svetohra- 
ništu u dvorskoj crkvi na Vartburgu. To su bili nje¬ 
zini slatki, najslađi dnevni sastanci i razgovori. Do¬ 
govori duše sa božanskim Spasiteljem, koji je sakri¬ 
ven pod prilikom kruha, jesu zaista najveća blagodat 
i utjeha za vjernika. 

Pa pogledajmo ovu milu djevojčicu, kako se iz- 
rana spravlja na duboku serafsku poniznost! Kao sve 
princeze onoga vremena i ona je nosila na svojoj 
glavi zlatni dijadem, krunu optočenu dragim kame¬ 
njem. Vladarke i princeze ga ne skidaju u crkvi. Ona 
je svoj dijadem dizala s glave svaki put na ulazu u 
hram Božji. Ponosna vojvotkinja Sofija njezina bu¬ 
duća svekrva, puna sebe, nije mogla to oodnijeti, pa 
ju je zato često uvrijedila. Mala Elizabeta odgovara: 

Ne mogu dopustiti, da se na mojoj glavi sja 
zlatna kruna u crkvi, na onom mjestu gdje je slika 
moga Spasitelja dračem i trnjem okrunjenoga! 

Tiha i skromna Elizabeta već kao malo djevojče 
kraljevsko milojče imala je da se prema dvorskoj 
etiketi priuci na eleganciju, na dvorske zabave i javne 
državne svečanosti. Ništa je to nije zanosilo. Budući 
da je bila refleksivna i gojila unutrašnji život, bila 
je tiha i povučena i tražila je samoću koliko je mogla, 
pa bi se kanila svih svečanih ispraznosti na dvoru. 
Svojim je zornim primjerima privlačila svoje male 
družice princese i dvorske pratilice na pobožne čine 
1 na milosrđe prama bijednicima. Bilo joj je već tako 
rano sve dosadno i odurno, što je njezinu dušu odva¬ 
jalo od milosti Božje. Jer je već u to doba svoje 
bezazlenosti svoje misli, riječi i djela sjedinila s vo- 
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ljom Božjom. Što Bog želi od mene? To joj je bilo 
jedino životno pitanje. Što dvor, sto okolina, svijet 
traže od mene? To pitanje nije imalo pristupa u 
njezinu dušu. 

— Treba da je zatvorimo u samostan, jer ovdje 
živi kao koludrica i ništa ne drži do svoga knezev- 
skoga dostojanstva! — bio je općeniti i dapače javni 
prigovor na dvoru Vartburgu. 

Ali je mala curica pokazala, da može biti sjedinjena 
s Bogom i na jednom raskošnom dvoru i da se duh 
siromaštva — duh sv. Frana može uspeti i na vla¬ 
darsko prijestolje. I ko je, recite mi, mogao ovako 
milu ružicu između trnja rastaviti i odvojiti od tako 
slatkog sjedinjenja sa dragim Isusom? Svi mogući 
preziri, neugodne bodljikave primjedbe, zavisti, svih 
mogućih vrsta, što je podnosila u svojoj okolini, sve 
protivnosti nijesu malu našu Elizabetu mogle da od¬ 
vrate od stalne odluke i navike da neprekidno ostane 
s Bogom u svojoj duši sjedinjena. 

A što će na sve to njezin nejaki zaručnik, mark- 
grof i vojvoda Ljudevit? On je gledao svojim očima 
pobožni, plemeniti život svoje^ Elizabete. Gledao je 
njenu odlučnost u dobru. Opažao je kako se poput 
čelika razvija u dubokoj vjeri prekaljeni značaj. Zato 
ju je počeo najprije cijeniti. To je jedino stalan te¬ 
melj između dvoga, koji se imaju vezati u dosmrtnoj 
zajednici. Iz tog se iskrenog poštovanja razvila nje¬ 
gova trajna i neugasiva ljubav prama nedužnoj dje¬ 
vojčici. Jer se ta ljubav odnosila na krasotu Elizabe- 
tine duše, naročito na njenu djevojačku stidljivost, 
jednostavnost tako plemenitu i pobožnost tako djelo¬ 
tvornu i živu, moglo se unaprijed zaključiti da 
će ta ljubav biti jača od smrti i da neće nikad oslabiti. 

Kad se je mladi markgrof vjenčao, htio je, da se 
u toj prigodi razvije čitav dvorski sjaj. Neka se vidi, 
koliko časti i ljubi onu koju su toliki prezirali i ogo¬ 
varali. 
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Obožavana od svoga Ljudevita nije se mlada ljuba 
u tolikoj sreći ponijela. Bilo joj je tada istom četr¬ 
naest godina. Ona je u tim raskošima samo podvo¬ 
stručila svoje molitve i tako pomno sakrivenu samo¬ 
zataju. Duboka bogoljubnost nije mladu nevjestu ni¬ 
malo priječila da tačno vrši svoje stališke dužnosti 
kao udata žena i brižna vladarica Tiringije i Hesena. 
Ljudevit je bio zaštitnik njezina anđeoskog života. 
Bog je blagoslovio njihovu bračnu vezu sa dvije kćeri 
i jednim sinčićem. 

— Zapamtimo već spomenutu izreku brata Pedra: 

Najveći dar Sv. Frana njegovoj djeci jeste ljubav. 
To je glavni konac sto se provlači u Elizabetinu 
životu. Svu svoju ljubav od stvari vidljivog svijeta 
prenijela je .na siromahe i nevoljnike svake ruke. Bi¬ 
jednici su bili njeni prijatelji i saveznici. Toliko ih je 
ljubila da ih je naprosto u svojoj državi tražila. Pro¬ 
mislite, kako je današnji društveni patriotizam upravo 
prazan ispred ovakove djelotvorne ljubavi prama 
bližnjemu. I zaista malo je koji bijednik u Tiringiji 
izbjegao njezinoj brizi. Gubavcima — a u ono ih je 
doba bilo veliki broj — prala je, privijala i cjelivala 
odvratne kraste. Poput svetog oca Frana je ljubila 
one, koji nijesu izgledali kao ljudi nego strašila i ne¬ 
mani, pa ih je svak u ono doba, mrzio. 

Svoju je pažnju posvetila i dobrovoljnim siroma¬ 
sima, a to su bili franjevci, koji su se istom u to vri¬ 
jeme nastanili u Njemačkoj. Kad su došli u njezinu 
državu, primila ih je radosno i časno i sagradila im 
prvi samostan u glavnoj varoši svoje vojvodine, u 
Ajzenahu podno svoga kaštela Vartburga. Pravi evan¬ 
đeoski život nove redovničke braće osvojio je Eli- 
zabeti.no srce. Već je tada stvorila odluku, da će i ona 
prigrliti pravilo svetoga Frana. 

Glas se o svetom življenju Elizabetinu na slavnom 
ai tburgu na daleko čuo i dopr6 je do ušiju svetog 
patrijarke u Asizu, koji joj na uzdarje za njena dobro¬ 
činstva prama maloj braći posla za uspomenu svoi 
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okrpljeni plašt. Elizabeta ga je kao svetinju čuvala 
do smrti. 

Godine 1225 je vojvoda Ljudevit Tiringijski živio 
u Italiji na dvoru njemačkoga cara. Te godine zavla¬ 
da u Tiringiji strašna nerodica. Prigode beru jagode, 
pa če se baš u toj općoj nevolji pokazati u svome svi¬ 
jetlu Elizabetina ljubav prama narodu koji strada. 
Elizabeta je smatrala da su državni i njeni vlastiti 
prihodi u prvom redu svojina bolesne i siromašne 
čeljadi. Primila je u Vartburg mnogo oskudnih obi¬ 
telji. Njezin se kaštel Vartburg diže na ubavom bre¬ 
žuljku nad glavnim gradom Ajzenahom. Na obronku 
tog huma je milosrdna vladarica sazidala prostrani 
gostinjac, gdje je zaklonila uboge i bolesne. Dva 
druga gostinjca sagradi u gradu Ajzenahu. Ti su go¬ 
stinjci ili bolnice bile vježbalište njezina milosrđa. 
Svaki je dan mlada markgrofica silazila dolje u gosti¬ 
njac, da dvori nemočnike i uboge. Bili su ogromni 
troškovi. Kadikad je ponestalo hrane. Bog je providio 
što treba čudnovatim načinom, jer je tu stražila jaka 
i moćna Elizabetina molitva. 

Na dvoru i u državi je bilo nezadovoljnika, zavid- 
nika, onih valjda, koji nijesu mogli da državna dobra 
kradu i prisvoje za svoje lične koristi. Zato su ti ljudi 
rovarili proti dobroj vladarici, napadajući je iza leđa, 
što tobože upropaščuje državne financije na korist 
onih kojima je život bio jedna tortura. Ti su smut¬ 
ljivci navalili teškim tužbama na markgrofa Ljude¬ 
vita, kad se ovaj povratio u svoj zavičaj sa južnih 
srtana. On odgovori: 

— Moj je kaštel još tu. Pustite moju sestru — 
tako je zvao svoju ženu — da se bavi djelima milo¬ 
srđa, pa nam kruha neče nikada nestati! — U tom se 
odgovoru zrcali duh katoličkih knezova i vladara 
13. vijeka, kojima je kao uzor svijetlio veliki fran¬ 
cuski kralj Ljudevit Sveti. Prisutnost kneževa na 
dvoru i njegova iskrena odanost uzvišenoj vladarici 
ne slomiše jala i pizme nekih smutljivaca na dvoru i 
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u provinciji. Sve je išlo za tim, da se Ljudevitova 
ljubav preruši u mržnju proti Elizabeti. Bog je čuvao 
njihovu nepomućenu harmoniju svojim vidljivim pr¬ 
stom. Evo samo jedan primjer. 

Nekoga dana Elizabeta sretne nakazna gubavca. 
Ganuta ga povede krišom u svoj dvor. Okupa ga, 
očisti, privije mu rane i najzad ga u žurbi uvuče u 
postelju svoga supruga. To se ipak doznalo. Ljudevit 
nekako bane u dvor. Došaptaše mu što se dogodilo. 
Markgrof doleti bijesno u svoju odaju. Odgrne za¬ 
vjesu sa kreveta i zbilja: unutra je ležao tobožnji gu- 
bavac. Nije to bio gubavac, nego divno lice sa blagim 
zrakama oko ćela. Spokojna se ljepota zrcalila na 
tome čovjeku. A noge i ruke? Markgrof pogleda malo 
bolje: bile su pribijene na križu na kome je ležao. 
Ljudevit osta bez riječi. Bio je blažen i začuđen. Vi- 
zij e nestade. Vojvoda je vlastitim očima vidio pečat 
uzvišene Elizabetine kreposti. 

A komu nije poznato Elizabetino čudo lijepih zim¬ 
skih ruža, sa kojima je kršćanski umjetnici slikaju? 

Milosrdna je vojvotkinja neko zimsko jutro silazila 
sa Vartburga u gostinjac. U plaštu svome nosila je 
zamotanu hranu za siromahe. Bilo je kruha, mesa, ze¬ 
leni, poslastica. Markgrof se vraća iz lova i sreta 
umornu svoju ljubu. Zašto se toliko muči kao koja 
sluškinja? Bilo je to za njega previše. Srdito upita, što 
nosi. Elizabeta odgrne plašt da ukaže što nosi u naru¬ 
čaju. Zadivljen markgrof gleda u plaštu, što? Naj¬ 
ljepše bijele i crvene ruže u zimsko doba, kada ruža 
na hladnom Vartburgu uopće nema. To su bile naj¬ 
ljepše ruže, što ih je mladi Ljudevit vidio u svome 
životu. Zar nije draga vojvotkinja u tim divnim ru¬ 
žama ukazala svoju dušu? . . . 
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Kroz sjeverne magle strši 
na tamno-zelenom humu 
Vartburga bijeli toranj — 
ko da se orijaš krši. 

U nebo liže plameni oganj 
božje ljubavi. Na drumu 
do vrha rumene ruže dišu 
i pravac crveni pišu 
do stijega Njene dobrote. 

U bašti Božje divote 
smiješak se dragi blista 
svetice ovoga luga... 

Anđeli šapću. Bruji zvono. Rosa čista 
pada. Slatka uzdiše tuga. 

Tamo na okuci puta 
Ispod stoljetne jele 
čekaću tebe, o sele, 
o majko, Elizabeto sveta! 

Grane su mladosti moje uvele 
ispod tereta kruta. 

Budi moja Pieta! 

Odgrni mi rub svoga plašta 
I riješi me svijeta tašta 
Budi mi radost sva! 

Svi demoni grijeha šute 
pred Vartburgom. Čekaju bijesno 
da rečeš: hajdete! Svijesno 
iz dola gledaju u Te 
djeca Trećega Reda. 

Čuj vapaje mučne 
i harfe cilike zvučne! 

Tamo na kuli sjeda 
Krst zlatni. 

S krova nebeskog padaju 
Tvoje ružice male ... 

Slavuji se negdje jadaju. 

Tvoja sjena silazi 
s oltara. Smiješe se Tvoje oči 
iz dna ove noći 
danica Tvoja izlazi... 

Zar neće biti harno u naše tako mračno doba — 
čujete li me djeco Trećega reda? — zar neće biti pra¬ 
vedno ljubiti onu, koja je tako ljubila i tražila volju 
božju? Ona se zaista prilagodila volji božjeg Ja- 
ganjca. To je najsilnije sredstvo, kojim je mogla da 
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obori najljuće napasti, da se ohrabri u žestokim ne¬ 
voljama, da se ispravi i od najsitnijih mana, pa da 
tako sred oluje života uzdrži mir duše, a to je za¬ 
pravo najveće blago vjernom kršćaninu. 

Slijedimo njezin život da se o tome uvjerimo. 

God. 1227 Papa Grgur IX proglasi križarsku vojnu 
za oslobođenje Isukrstova groba. Na oružje poleti i 
junački markgrof Ljudevit, koji se okiti crvenim 
krstom. Elizabeta je bodrila svoga muža na to vi¬ 
teško djelo, ali kako je težak bio njezin rastanak sa 
milim Ljudevitom! Kao da je slutila da će to biti 
zadnji njegov zbogom ... 

Car Fridrih II dočeka svoga vazala na otoku Si¬ 
ciliji s velikim sjajem. A iza toga tako brza smrt. Ko 
bi bio rekao, da će sa talijanske obale tako smioni 
križar iz Vartburga umirućim zjenama gledati tamo 
daleko preko mora Libanske snježne vrhove!... 

Vojvodu Ljudevita pokosi ljuta groznica. Prestavi 
se malo prije ukrcanja za svetu zemlju u Otrantu dne 
11. studenoga iste godine. Glasnici njegove smrti sti¬ 
goše u Vartburg istom početkom zime. Ljudevitova 
majka Sofija izmučena bolešću htjede da poštedi svoju 
nevjestu. Nađe podesan dan i čas, da joj izreče onu 
crnu vijest. Nema ga više na zemlji! Elizabeta je osta¬ 
la isprva nijema. Pa onda je zaridala. Slijedio je plač 
i suza. Na koncu njezin krik: 

— Ah Gospode! Umro je, umro moj mili brat! Za 
me je umro i vas taj svijet! 

Imala je tekar dvadeset godina. Šest je godina spro- 
vela u braku. Sada istom prohujiše iznad njezinog 
vedrog čela na jb jesni je oluje. Pokojnikov brat knez 
Henrik na štetu Elizabetina najstarijeg sina Hermana 
razbojnički napadne Tiringiju. Elizabeta se odmah 
okanila svake silovite borbe sa svojim djeverom. 
Svoju je stvar predala samo u Božje ruke, daleko od 
oružja i rata. Knezu Henriku nije to bilo dosta. Po¬ 
ruči po svojim ljudima Elizabeti, da smjesta seli iz 
Vartburga u svijet. 
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Svekrva vojvotkinja Sofija pokuša da obrani od 
tako sramotne nepravde svoju nedužnu nevjestu. Nije 
uspjela. Vladala je ljuta zima. Ponizna udovica silazi 
sa Vartburga praćena od dvije svoje vjerne dvor¬ 
kinje. Drago dojenče, što se najzad malo vremena 
rodilo, nošaše u svome naručaju, a druga dva dje¬ 
teta koracahu za majkom dršćući od studeni. 

Plemenita udovica nije u srcu nosila prokletstvo za 
svoje progonitelje nego je tiho šaptala blagoslov za 
svakoga, blagodareći Bogu na tolikim udarcima ljudske 
zloće. Dolazi u onaj grad, što ga je u nedalekoj pro¬ 
šlosti obasula tolikim milostima. Kuca od vrata do 
vrata. Nigdje pomoći. Nigdje konaka. Svi se odriču 
svoje izagnane vladarice od straha da ne padnu u ne¬ 
milost novog uzurpatora i gospodara. Bila je već noć 
kad je primiše u neku dosta prljavu gostionu, ali je 
i ta bila ispunjena gostima. Krčmar je uvede prema 
njenoj želji u štalu. Tu se namjestila kako je mogla. 
Djeca su brzo zaspala na majčinom koljenu. Ali ona, 
koja je drhtala za život svoje djece nije mogla zaspati. 

Ponoć. U susjednoj franjevačkoj crkvi zvoni ju- 
trenja. Elizabeta ustaje. Žurno ide i ulazi u franjeva¬ 
čku crkvu. Tu odmah iza jutrenje zamoli pobožnu 
braću sv. Frana, da joj u zahvalu Bogu za podnešene 
patnje pojaju svečani »Tebe Boga hvalimo!« ... 

Na taj se način Elizabeta uspinjaše na vrhunac pot¬ 
punog sjedinjenja s Božjom dobrotom, pa se nehote 
sjećam onog ovjenčanog florentinskog trećoreca, kada 
se penjao uz neku rasjelinu da stigne na prvi krug' 
poniznosti u svom čistilištu: 

Noi salivam per una pietra fessa 
Che si moveva d’una e d’altra parte 
Siccome fonda che fugge e s’appressa.’ 

(Dante, Purgatorio c. io.) 

Petljasmo se uz neku rasjelinu, 

Koja se kretala s jedne i druge strane, 

Poput vala, koji udara i odskakuje. 
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Elizabeta se vrati u štalu. Nešto joj odlanulo na 
srcu kad su neke dobrostive duše uzele njezinu djecu, 
da ih skrovito othrane do bolje budućnosti. Nije joj 
bilo teško, da skrbi samo za svoju ličnost. Dala se 
na razne ponizne i teške poslove bilo na polju bilo u 
kućanstvu, što obavljaju obične seljakinje. Tako bi 
nešto zaradila i skromno se prehranila. Čak i tada 
otkinula od grla i dala siromasima. Živjela je u stro¬ 
goj pokori i molitvi. I nikad njeno srce nije poželilo, 
da se vrati na masne egipatske lonce, da se povrate 
dani sjaja i obilnosti na Vartburgu. Ljubila je svim 
žarom svoje duše onaj križ doista gvozdeni što ga je 
Bog bio prislonio na njezina ramena. Dokle će ga 
moći nositi? Sveta se udova riješila da ga nosi po¬ 
uzdano sve do svoje smrti. Božja joj dobrota nije 
uskratila svetih naslada. Često je u vizijama uživala 
društvo Majke Božje, koja je Elizabeti očitovala mno¬ 
štvo nebeskih tajna iz unutrašnjeg života. Svjetlost je 
dolazila odozgo, i blaga je udova bila sjegurna da je 
na dobrom putu. 

Tada je došlo neko oblakšanje. Njezina tetka Ma¬ 
tilda, opatica u samostanu Kicingen na Majni dozna 
za stradanja svoje nećakinje. Pozva je u svoj samo¬ 
stan. Njezini ljudi dovedu u Kicingen Elizabetu i 
njenu djecu. Tu se odmarala malo vremena. Njezin 
ujak Egibert, knez-biskup u Bambergu priskoči joj u 
pomoć. Dozva je k sebi u Bamberg i doznači joj do¬ 
hotke i posjede što pripadaju dvorcu Botajnštajn. 
ujak htjede da se ona preudade. Mogla je da postane 
carica, žena Fridriha II. Odbila je te raskošne zaruke. 
Jer je Isus bio. onaj, komu je isključivo posvetila 
ostatak svoga života. 

Na posljetku stigoše u Njemačku križarski drugovi 
markgrofa Ljudevita i poručiše knezu-biskupu i mla- 
°J udovici, da dolaze u Bamberg sa lijesom svoga 
preminulog druga. Bile su priređene sjajne pogrebne 
počasti poginulom križaru. Sutradan je Elizabeta dala 
otvoriti sanduk. Koliko je suza prolila gledajući one 
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citeliu za sve ono sto se dogodilo. ... 

I knezovi Henrik i Konrad ispratise lijes mrtvog 

brata do posljednjeg 

ranosti vjerni se drugovi markgrofa Ljudevita zauzese 
za niegovu udovicu i djecu. Urekoše sastanak, gdje 
su odlučili zatražiti zadovoljštinu od kneza Henrika. 
Tu zadaću povjeriše četvorici svojih delegata. Ovi 
Drispieše u Vartburg u pratnji sjajnih vitezova. U 
nazočnosti vojvotkinje Sofije udanse složno na Hen¬ 
rika Predbace mu odrešito sramotan postupak njegov 
sa udovom njegova rođenog brata i okrutnu neza¬ 
hvalnost prama pokojnomu svome bratu, koji ga je 
S i pazio. Majka Sofija prva zarida od tuge. 
Henrik prigne glavu, zaplače pa obeća, da ce ispra 
sve nepravde što je nanio svojoj progonjenoj ne¬ 
vjesti. Uoblasti delegate, da posreduju kod Ehzabete 
da zatraže od nje uslove pomirenja. Ona odgovori. 

spas moje duše i moga pokojnog muza! 

* Sada ie slijedio prvi susretaj na Vartburgu, pr 
ročište gdje je Henrik stojao licem u lice prama 
vojofsvetij U jesti. Henrik skn&no *unoLi 
betu oprost za sve grozne krivice, sto ih J e nacinl 
Plizabeta nije mogla da govori od ganuća. Baci se 
naručaj onom nekada proždrljivom vuku roneci suze. 
Tecala ie i majka Sofija koja je ubah k njima dole 

£la «up& pUiufi kliže i 

nici, pa se njihove suze u zajednički potok krsćansit 

P Tttj S p P rS'l Uglavile i priznale S v. prava Bliza- 
tjjj diece Najstarijeg sina Hermana proglasise za 
konitim baštinikom i nasljednikom njegova premm 
log oca na stolici tiringijskih vojvoda, a Elizabeta 
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pristane, da mu do punoljetnosti bude regentom stric 
Henrik. 

Nakon ove pomirbe nastani se Elizabeta na Vart¬ 
burgu, odakle je nakon Ljudevitove smrti bila pro¬ 
tjerana. S majkom su došla i djeca. Tu je boravila 
samo jednu godinu, davajući izglede uzvišene kršćan¬ 
ske savršenosti. Nije se ipak više mogla snaći u onoj 
dvorskoj buci i kneževskom sjaju. Sve joj je bilo 
prazno i mučno. Njezino je srce hlepilo za siromašnim, 
poniznim životom. Postigla je da se može odalečiti 
i povukla se je u Marburg. U tom gradu tik do fra¬ 
njevačkog samostana sagradi drvenu kućicu. Tu je 
sprovela dvije posljednje godine svog života u strogoj 
pokori i molitvi. 

Tražila je od svoga ispovjednika o. Konrada, da 
joj dozvoli stupiti u samostan strogih siromašnih Kla- 
risa. Uzaludna prošnja. Ali kao naknadu je postigla 
da zagrli treći, red sv. Frana. Upravo na Veliki petak 
u pratnji svojih sinova i mnogih odličnika ode ra¬ 
dosno u franjevačku crkvu. Tu je na oltarskoj stepe¬ 
nici svečano obećala, da će vjerno vršiti pravilo 
trećeg reda, odričući se svojte, svoje volje i svih slasti 
i lasti ovog života. K. tomu je položila kao redov¬ 
nica tri obična zavjeta posluha, siromaštva i čistoće. 
Samostanski joj gvardijan nato odreza kosu i obuče je 
u sivu franjevačku haljinu, te je opasa kuštravim bi¬ 
jelim pašom. Vrati se bosonoga u svoju pojatu. Iza 
tog obreda Elizabeta odredi siromasima sve dohotke, 
kojima je dosada raspolagala. Uzdržavala se ručnim 
radom i milostinjom. Osnova također u Marburgu 
jednu bolnicu. Tamo je često zalazila, da stere ležaj 
bolesnicima i njeguje nemoćne siromahe. Mnoštvo je 
svijeta hrlilo u njezinu pojatu da postignu pomoć od 
Boga putem njenih molitava i da nađu savjet i utjehu 
u svojim životnim borbama. Svakomu je bila i sestra i 
majka. 

Svevišnji je rano presadio taj dragocjeni cvijet sa 
zemlje u nebesku baštu. 


99 














Pobjedonosno je zamijenila ovu dolinu suznu sa raj¬ 
skim divotama godine 1231. u cvijetu svoje mladosti, 
kad je bila istom u 24. godini života. Koje bogatstvo 
dobrih djela i divnih zasluga u tako kratkom vre¬ 
menu! . .. Ostala je čista kao zlato prekaljeno u vatri 
ljutih patnja. Preselila se u raj na 19 studenoga. 
Njezin je grob Svemogući proslavio nebrojenim čude¬ 
sima. Papa ju je Grgur IX. uvrstio u roj svetaca 
Božjih g. 1236. 

Duša istinito Bogu podvržena ne može se na zemlji 
priljubiti nikakvoj stvari. Ne može da na zemlji traži 
svoju radost zbog zemlje, jer pozna ispraznost svih 
stvari izvan Boga. Zato cilj duša u Bogu cjelovito 
sjedinjenih jeste sebi umrijeti. A to je već prelaz duše 
iz vremena u vječnost. Možda se Elizabeta Ugarska 
požurila zato u raj, da gore pred Božjim prijestoljem 
uzme pokroviteljstvo nebrojene braće i sestara, što su 
našle zaklon u duhovnoj kuli trećeg franjevačkog 
reda. Možda je pohitala žurno onamo gore, da što 
prije slabim ljudima kaže put k pravoj sreći. 

A danas? 

Danas se bune proti Bogu čak radnici i siromasi, 
oni koji su u vjeri nalazili doslije najveće blago i 
jedini oslon u životu. Boljševičko rušenje kršćanskog 
poretka i nije drugo nego borba za tanjur, borba da 
se raj nađe u koritu. Ta se borba prenijela danas 
u ovo zadnje vrijeme, i u Španjolsku, u najkatoličkiju 
zemlju u Evropi, u domovinu jednog Ignacija Lojol- 
skog, Sv. Dominika i Tereze Avilske. Donoso Cor- 
t e z, pravi kršćanin prošloga vijeka i poznati filozof, 
napisao je potresne stranice o velikoj revolti bezbož- 
nih uličnih gomila. 

Njegove su riječi ujedno proročanske, jer divno 
pristaju današnjem antikulturnom i bezbožnom divlja¬ 
nju gomile, i to radničke gomile koju vodi savez ko¬ 
munističke i famasonske klike: 

»Naši potomci neće moći nikad vjerovati, da je bio 
dan, kad su se u svome mahnitom bjesnilu digli siro- 
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masi proti vjeri, koja goji majčinu ljubav prama 
njima. Kada oni, koji nijesu imali nikakve baštine, 
navališe na vjeru, koja im kaže nebo za baštinstvo. 
Kada om, koji nemaju oca na zemlji, podigoše se proti 
svome ocu, koji je na nebesima, i koji im je kazao: 
Posto se ne možete popeti do mjesta moje slave, ja 
cu šaci k vama nečuvenim čudom, neka bi među vama 
prebivala moja slava. Nemate li znanja da me upo¬ 
znate? Dođite k meni, vjerujte u me, pa čete imati 
znanost mnogo siru, nego što je ona svih mudraca. 
Jeste li jur stari i boležljivi, te nemate dovoljno 
snage za tolika dobra djela? Imajte želju da ih činite, 
pa ćete imati sreću kao da ste ih učinili. Ne možete 
j. V1 . se Podizati svoje ruke teške od sužanjstva? Po¬ 
dignite svoj glas 1 vaše će molitve biti zabilježene na 
nebu... Jeste h nijemi? Neka govori duh, ja mu 
čujem glas... Ne znate li što da prosite? Znam posve 
dobro, sto vam treba. Budete li znali ljubiti, značete 
sve, jer ćete spoznati mene, a imačete sve, jer čete 

ljube ° Vatl mCne ’ k° ji stanu i em u srcima onih te me 

Ja sam onaj, koji prije nego što sam se pokazao 
raljevima, cimo sam da me vide pastiri. Prije nego 
sto cu zazvati kraljeve, pozvao sam siromahe!.. « 

I eto vidjeli smo i tu strahotu naših dana, da se 
upravo ti miljenici Božji ti miljenici svete Elizabete 

Sir v Bog , u ’vP ale crkve i samostane, ubijaju ne- 
dužne 1 vrše zločine svake vrsti. 

Svak teži za srečom. Materijalizam kaže prstom na 
j ove zemlje, a to je puna zdjelica. To nije pravo 

čovjek ’ nCS ° ° n °’ k °^ e JC P° kazao Hrist, Bog i 

nebeski jer > e n ’ ihov ° kraljevstvo 

„ 7 £ uh - svete Ell zabete neka ostane među nama kao 
kohm Xmn° Sta - JCn ™ a ’ $Vim nevol i nici ma, kao put, 
vol™u B^gu 1 !^ SrCCU U P ° tpUn0m s l edin i en i u naše 
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CARCERI 

(T amnice) 

Naporan je, strm i dalek put od Asiza do pustinja- 
& 0 e malog samostana, što se zove Tamnicama, 
gore visoko na mističnom Subaziju. Ali sretna misao, 
da je ovuda išao toliko puta Božji Vitez, da se od- 



Carceri (Tamnice) na Subaziju 

mori ondje gdje se mi umaramo, — daje poleta našoj 
duši,’ koja čezne za samcem Asiškog skromnog sina. 
Kao anđeo Hababuka u jamu lavsku vuče me na su- 
bazijske visine duh svetoga Frana. 


102 


Svladasmo — ja i brat Deliciozo — sve uspone, 
raspravljajući putem o savršenom veselju male braće 
iz osmog poglavlja neuvelih Cvjetića. Pred nama 
kao da lagano šetaju bosi brat Frano i brat Leon 
vodeći poznati razgovor, te nas već draži nepomućeno 
franjevačko veselje, koje se kao slatko grožđe rodilo 
na čokotu evanđeoske poniznosti... 

Umorni podajemo klonula uda šuškavoj paprati. 
Gledamo na protivnu stranu našeg horizonta, odakle 
nam se ljeska iz tamnog zelenila Subazijske guste 
šume romitorium malog brata Frana, ta naj¬ 
slobodnija tamnica na svijetu, prozvana Carceri. 
Čitava ova planinska okolica šuti i razmišlja u načinu 
i duhu velikog Svetitelja. Samo jedan nesmiljeni lovac 
sa dvocijevkom, koji naljegne preko puta i uput od- 
lunja i nestane na protivnoj strani, u namjeri da 
istrijebi možda zadnju ptičicu, Franovu jaranicu, 
smuti mi časkom čistoću ove svete planinske slike. 

Sursum corda! 

Dođite amo gore, visoko, visoko, u naručaj mistič¬ 
nog Subazija, da osjetite, što je to krepost božanske 
sutonske Sjene. 

Sjeno, dušo neviđenih krasota i kćeri tmine i svjet¬ 
losti u zatišju svetoga Frana, ukaži mi se i darni mi 
klonulo srce u titanskoj borbi sa zlodusima onih mo¬ 
čvarnih nizina!... 

A brat će Deliciozo: 

— Bože moj, zašto je zaneseni Glasnik Velikog 
Kralja ovako daleko pobjegao od ljudi, da traži sa¬ 
moću Sjene! On, koji je toliko žudio i ljubio vedrinu, 
svjetlost i sunce! 

Međuto k nama pristupi čuvar ove samoće, fratar 
smirenog bogomoljačkog lica, dolazeći iz guste šikare, 
šapćući psalme iz svoga brevijara. Prozove se: pa- 
dre Anselmo — i blago nas pozdravi. 

Njegov nas je razgovor uveo u dušu ovog pusti- 
njačkog predjela. Protumačio nam je rebus, što 
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nam ie U prvi mah lebdio nad ovim T a m n i c a m a. 
Dok sa ove planine zurimo u daleku Spoletsku ni¬ 
zinu, padre Anselmo nam iz tiha besjedi: 

Sjena je život, a na v s sveti Siromašak je srkao na 
vrelu neizvještačenog, vedrog, edenskog života. 

Zar nas sjena ne prati svuda? Dakle je sjena znak 
opstanka i života. Sjena je bhzamca sunca i ognja, 
Frančeskovih dragih ljubimaca. Sjena je svjetlost koja 
dnjema i Ipava. I naš se život rađa iz sjene kao sitno 
zrno iz sjenaste utrobe naše sestre Zem je, a . ? 
padne u sjenu, u zemlju. Da nema sjene sa^njezmi 
bogatim nijansama, ne bi bilo optičke pl^cnosti, ne 
bismo vidjeli i za nas ne bi opstojalo tijelo Čitava 
priroda bi bila jedna monotona, svijetla ploha. 

I ne bi bilo neizrečenih krasota, što se rastvaraju 
u svoje nebrojene spektralne boje. Sjena je majka svih 

d Tmi smo sjena, sjena Stvoriteljeva. Slika i prilika 
Božia kako kaže Geneza. Sve, sve je sjena Božja. 
Scala Dei — stube, da dokučimo Beskonačnost, 
Boga, Biće nad bićima, Onoga koji jest. 

Sveti naš Otac se uspinjao amo, na ovu planinu, 
da bolje u sjenama ovih stvorenja predoči Božju mu 
drost. Samo se u sjeni nalazi Bog. U nijemim sje¬ 
nama se najjasnije čuje glas Božji. Evo zašto _je_drag 
P o v e r e 11 o tražio tišinu i samoću ovih utamniče 
nih sjena, da se lakše sabere u Hristu. Da lakše nađe 
Njega, božanskog Jaganjca. Da razgovor njegov s Bo¬ 
gom segne do zadnje stanice njegove duše ... 

U sjeni subazijskih Tamnica on je P^ lvao 
s većim, dubljim užitkom nego Rimljanin Kraso, raz 
bašen na svionim dušecima svoga raskošnog triklimja. 
On je gledao Boga i stvarno u tim sjenama živio u 

— Njemu!... . . 

U sjeni Tamnica vidio je svoju sjenu, koja ima 
svoj početak i svršetak u božanskoj — Vječnosti... 
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Lento. 

Subazijskih Tamnica samoća 
je sjena 

edenskih excelsiora, 
ambrozija 
istočnog voća. 

Kroz tu sjenu, Frano, 
kao kroz prizmu 
gledao i snatrio si dugu 
božanskih boja. 

Kroz šapat si hvoja 
subazijskog bora 
prokleo kataklizmu 
ropskih opsjena 
prvoga grijeha ... 

U ovom lugu, 

nauči nas, vodi nas, Sirotane, 
kroz sjene vremena 
sa ovog planinskog sljemena, 
da tražimo blažene strane 
vazda zelenog Edena! 

Da cvatemo kao lijeha 
puna cvijeća 
iz božjeg sjemena!... 


Cjelina me je malog kloštra kanda začarala svojim 
dragim, čisto franjevačkim oblicima, koji kažu, da još 
ima poniznih i siromašnih kutiča, dostojnih ovog Za¬ 
ručnika madone Sirotinje. Čitavu skupinu od tri krila 
ovog ubogog manastira resi naročito lice svete sta¬ 
rine i tradicionalni bršljan, dok sa otvorene strane 
gledam vratolomni ponor i spoletsku ravnicu zastrtu 
večernjim rumenkastim maglama. Prozori maleni, 
prave puškarnice sredovječnih kula. Svaki me dragi 
neotesani kamen na okolnim niskim duvarima, sve 
rupe i pukotine gledaju surim očima punim božjeg 
pomazanja i predanja. 

Idemo za ocem Anselmom u srce Tamnica. 

Jedan mali groteskni pustinjački labirint. Otac 
Anselmo nam kaže malu staru kapelicu, kor, sakri¬ 
stiju, ćelije brace, koje sagradi sveti Bernardin iz 
Siene, maljucne toliko, da se sobice naših tamnica 
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prama njima pričinjaju kao suvišan luksus; pokorni¬ 
čki ležaji braće, blagovalište, pa kroz vratolomne 
uske stube u grotu svetoga Frana, gdje bi na goloj 
stijeni priuštio po koji sat noćnog počinka svome ti¬ 
jelu, tome zapuštenom bratu oslu. Tu se blizu spušta 
užasan ponor (burrone del diavolo). Legenda kaže, 
da je đavao odatle turnuo strmo u provaliju brata 
Frana dok se žarko Bogu molio. 

Na svakom ulazu, dok otvara vratašca, kaže nam 
blago otac Anselmo: 

Chinate la testa alla santa umilta! — biva: 

Sagnite glavu svetoj poniznosti! 

jer su vrata začudo uska i niska, kao da ulazimo u 
planinske špilje. Čitavo mi se to boravište čini jedna 
bogomolja, gdje čovjek instinktivno traži Boga i misli 
na spasenje svoje duše. 

Na desnoj strani onamo ulazimo u hladnu šumu. 

Tu je veliki hrast, gdje je Božji Sirotan zvao svoje 
mile ptičice da skladno zaore hvale Gospodnje. 

Danas ne vidim i ne čujem upravo nijedne ptičice 
u — dubravi svetoga Frana. Neharna ih nova Italija 
mahom istrijebila, možda za uvijek. Silno me zabo¬ 
ljela u duši ova mrtvačka šutnja krilatih pjevačica, 
Franovih dragih drugarica. Malo dalje provlačim se 
sa bratom Deliciozom i ocem Anselmom kroz pećinu, 
gdje je živio u ekstatičnoj kontemplaciji blaženi An¬ 
tun iz Stronkona. 

A onda šutnja, mir, molitva i na pomolu noći 
odlazak iz ovog planinskog Frančeskova boravišta. 

O Subazijske Tamnice, što mi Altissimus nije 
dao, da tamnujem u vama dok mine sjena — moga 
zemaljskoga života!... 
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NA PUTU DO NORCIE 


No?2 v feS v r' u ! h0& p« d« 

iNorcie. l rilicno sam rano ostavio tu varošicu Mmi 
pogledi pasu p 0 ovim ravnicama i brežuljcima ' da ih 
ta&o zabJjei,”, „ svojoj duži. U ovom SI’? 
vazu zvuci neprekidna pjesma. Zvuči kao neki nlbi- 



Sv. Franjo propovijeda jašeći na magarcu 


ski adagiou srebrnim cijevima kolosalnih orgulja nad 
blacima. Napisati ovu pjesmu? Nije moguće. Kad bi 

Frano 8a ? a r eC1 • n * P T tt ° nak ° kako * sv. 

i L taT if. uka ne « mogla više napisati 
J nog slova. Ta bi se poezija mogla izreći samo u 
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posljednjoj agoniji, ili ispod Kalvarije i Alverne, na 

početku novog života ... . 

Sunce se diže na horizontu i žestoko mi pali živce. 

Ljutim se na sebe, što ne volim tako silno ono 
silno sunce na nebu kao sv. Frano. On je volio sunce 
isto tako kao i djevičanskog svog brata — prvi snijeg 
onamo na gorama Subazija, Buranu i Seranu, koje su 
mi za leđima. Nema potočića u ovim predjelima, 
nema grma što ga On nije poznao i pozdravio, niti 
je bilo pepela na seljačkom ognjištu što ga On nije 
cjelunuo kao svog sivog brajka, sto ga sjeća na pra¬ 
šinu smrti. A je li uopće u ovom pejzažu bilo stvore¬ 
nja, komu on ne bješe iskreni pobratim? 

Zašto mi, djeca XX. vijeka ne volimo tako iskreno 
prirode? Zašto se mi ne bratimimo sa stvorenjima oko 
sebe onako jednostavno i bezazleno kao On?... 

Naša je neuravnotežena uljudba osakatila prirodu, 
zarobila ju i pogazila unatoč teatralnoj vici i pozi, 
da čovjek nije nikada volio stvorenja kao danas. 
Čitav kontakt čovjeka današnjega sa prirodom nije 
drugo nego iskorišćavanje, eksploatacija božjih^ stvo¬ 
renja u najodurnije lične čovjekove svrhe. Zato čovjek 
stoji u neprekidnom ratu sa prirodom, gledajući u 
njoj samo svoju robinjicu, koja se svome gospodaru 
osvećuje vazda kad može. Ruski vajar knez Trube- 
ckoj držaše u gvozdenim kavezima medvjede, vuko¬ 
ve, jaguare i druge zvijeri, hvalisuci se, da je on 
sklopio mir i prijateljstvo sa zvijerima. Ali kad bi 
Trubeckoj ušao u kavez, iza njegovih bi leđa zve- 
ketao gvozdeni korbač. To je bio neprirodan i pri¬ 
silan mir. # 

Sv. Frano nije trebao ni rešetki ni gvozdenih bi¬ 
čeva. On je slobodno išao u njihovu postojbinu, u 
samotne i divlje predjele, gdje bi ga upoznao kao 
iskrena prijatelja i pozdravio čitav životinjski rod. 
Nije čudo što elementi otkazuju čovjeku posluh kad 
mogu i smlave ga od časa do časa svojom elemen¬ 
tarnom snagom!... Pa ono sasvim domaće i drugar¬ 
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sko vladanje sa elementima, kad su mu pravili ka¬ 
kovu nezgodu u bogoljubnom životu. 

— Ma sestro moja, draga vodice, zašto mi ne daš 
zbog svoga šuma da ovdje, u pustinji T a m n i c a sa¬ 
brano govorim s Bogom? — korio je Frano vodu, kad 
se jedan potok rušio uz strminu blizu njegove ćelije. 
Potok je uzmakao natrag, nestalo ga. Eto nam drugo 
izdanje našeg prvog oca u raju zemaljskomu prije 
onog usudnog neposluha. 

U Folinjskoj dolini blizu Spella. Umoran odmaram 
se ispod guste i hladovite česvine, do koje je žuborio 
mali potocic. Čučim na maloj kamenitoj ogradi. Vra¬ 
ćam se u svojoj meditaciji i blagom odmoru na ono 
daleko Franjino doba. 

Jest... ono je bilo ipak neobično herojsko doba. 
Vitezovi, knezovi, vladari, crkveni dostojanstvenici 
natjecahu se, da posagrade svoje blistave dvorove, 
utvrđene kaštele, i kule. Nicale su tada i mramorne 
katedrale, koje je Iiysmans nazvao kamenitim moli- 
tvama, kamenitim epopejama kršćanskih misterija. 
Mladost se penje na visoke balkone i mumlja uz cilik 
nježnih sedefli-lutnja sanljive stihove o kralju Arturu 
i Rolandu, o Parsifalu i Valpurginim noćima, dok 
plebanus Arloto u Italiji zbija preslane šale na račun 
gluposti i umišljenosti. Junaci željni zlata, slave i pu¬ 
stolovina svake vrste plove sa mletačkim i đenove- 
skim galijama put bajnog Istoka. Nastaju križarske 
borbe oko sv. Groba. Križari donose iz Bruse prvu 
svilu i prve ispahanske čipke, sablje demeškinje, koje 
ulaze u modu kao i ciparsko vino na lukulskim goz¬ 
bama. U jeku smo svjetske trgovine u području Sre¬ 
dozemnog mora. 

Blago, v novac! postaje lozinka svih podviga i 

svih društvenih krugova. I pjesnici su lakomi. Već se 
šalter von der Vogehveide smatra sretnim, što mu 
je car nagradio pjesmu sa kusom zemlje i dobrom 
svotom, dostatnom za njegov obrtni posao... 
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Najednom eto sina bogatog trgovca Petra Bemar- 
dona. Dolazi na megdan, u borbu proti aždaji m a- 
m o n i — proti škrtosti i lakomosti i svakoj pohlepi 
za blagom. Dolazi na poprište kao mladi goloruki 
David — sam proti svima!... On je proti idolu vre¬ 
menu našao najuspješniju satiru, ismjehavajući prezir¬ 
no ono što su drugi svi obožavali, a podižući na pje- 
destal ono što su drugi mrzili i prezirali. 

Dante je Alighieri kao trećoredac i veliki poklonik 
Asiškog Božjaka najljepše označio onu ljubav koja je 
buktila u njegovu srcu prama uboštvu, toj njegovoj 
vjerenici: 

Qvesta privata del primo marito , 

Mille e cent’ anni e piti dispetta e šatra. 

Fino a costui si stette senza invito. 

I brat Frano je tako pohlepno i veselo išao za tom 
obudovjelom madonom, koja je izgubila prvoga vjere- 
nika na križu. Doto je svojim kistom sa franje¬ 
vačkom bezazlenošću prikazao u donjoj crkvi fra¬ 
njevačke bazilike u Asizu taj c o n n u b i u m. 

Nakon trećoreca Dantea niko nije dao u svjetskoj 
literaturi tako vjerne slike. Radi svoje univerzalnosti 
u opažanju mogao je to učiniti možda jedino Goethe, 
da stvori pandan svome Faustu. No trebalo je, da 
izađe iz protestantske tjesnogrudnosti, iz klasične 
tamnice, da se nađe na katoličkoj velebnoj gori, 
da može uočiti čitavu figuru sv. Frana. Onako je 
Goethe u Božjem Sirotanu vidio samo sredovječnog 
fanatika, fantastu kao kontrast klasičnom i hladnom 
Sokratu. Danas bi Goethe o Franu Asiškome druga¬ 
čije sudio. Jer sv. Frano nije samo katolički svetac 
nego zacijelo — kako napisa prošle godine preminuli 
švicarski pisac Heinrich Federer — »genialni pio¬ 
nir čitave svjetske kulture« ... 

* 


110 


U Spoletskoj dolini nema traga drvarima ni gora- 
čicama. Iako se Umbrija zove zelenom pokrajinom, 
ova dolina nije bogata rašćem. Na jednom prisoju 
odjekuje škripanje gvozdenih poluga — radnici va¬ 
ljaju kamenje u jednom kamenolomu. Na tratinama 
male djevojčice sa šarenom maramom oko vrata sa- 
giblju leđa i paraju žutinice i razne mirodijske trave 
a preko puteljka preskoči koji zec. Šutnju ptica na¬ 
doknađuje zujanje kornjaša i leptira: mali svijet ku¬ 
kaca, pčela, bumbara, zlatnih mara, crvenih trčaka, 
mravojeda, a razni konjici prave svoje skakavačke 
vještine ozivajući se sa jednoličnim svojim zck! zck! 
zck!... — pa svijet gušterica, salamandera, spuževa, 
crva sa šarenim prugama, pa sav, taj mali svijet šutke 
pitam, da li potječe iz utrobe onog životinjskog roda, 
što ga je ovuda na svojim šetnjama i putovanjima 
motrio i volio sv. Frano. U jednom krasno obra¬ 
đenom vrtiću ljeskaju se i šalju kroz dolinu svoj lje¬ 
koviti miris bijele hrizanteme... Tu je velika kroš- 
njasta smokva, koja se ponosi bogatim obiljem svoga 
slatkog ploda, što ga sisa i voli velika četa zlatnih 
mara. 

Andantino. 

Danas je zlatna mara 
Veselo prhla sa medene smokve 
u naručaj planulog sunca. 

Od sitosti brzo je pala 
na bijelu hrizantemu. 

Njezin cvijet 

prinosi u nebo, sito od sunca, 
biserje rosnih kapljica 
kao žrtvu 
divnih čeznuća. 

Prinosi Bogu 
svoje biserje 
u cvjetnoj čaški, 
u tom prebijelom kaležu 
Spoletske doline. 

I ja sam danas 
blizu Spella 
kod malog vrtića 
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otvorio svoju dušu 

cielovu divne vjere. .. 

Pa dižem kao cvijet put svetog Subazija 

Tučkove svojih bolova 

i prašnike drače i korova 

kapljice svoje krvi 

kao prikazanje 

Ljubavi čiste 

u kaležu 

srca moga ... 


Evo me ispod luka Venerinog portala u Spellu. 

U jednoj prilično nečistoj o s t e r i i kupam žedna 
usta vrčem izvrsna Orvietskog vina. Za jednim mu¬ 
savim stolom sjedi pod klobukom sa širokim obodom 
u kratkim baršunastim pantalomma lovac s puškom 
na ramenu. Kaže mi da vrši lugarsku službu u okolici 
Spella, a zove se Martino Bellabocca. Prije je u svo¬ 
jem zavičaju sa svojom lađom prevozio putnike po 
Napuljskom zalivu, pa zna udarati u gitaru i pjevati 
lijepe barkarole. Naručujem čašu dobre kapljice za 
mog novog znanca, želeći da mi zapjeva jednu od 
onih pjesmica koje nije još zaboravio. Kad je ispusio 
jednu cigaretu, podigne oči u nizak strop ove kreme 
i zapjeva u svome jos krasnom baritonu. 

Na vela bianca 
Ca parte a chiaro č luna 
Senza furtuna ... 

Premda Bellabocca nije više mlad, ipak bi njegovi 
stihovi poput zavodnice tuge mogli osvojiti jos koju 
Desdemonu... Kroz onu barkarolu progovara sjeta 
na one dane, koji su za lugara i lovca Martina bili 
mnogo ljepši i veseliji nego danas ... 

❖ 

(Jedno bijelo jedro 
Što odlazi po mjesečini 
Bez sreće ...) 
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U Folinju se odmaram u hladu samostanskog klo¬ 
štra Santa Maria di Foligno infra por¬ 
ta s... Vigilija sv. Ilije, koji se po nebu kako kaže 
naša narodna pjesma — igra ognjevima i gromovima. 
Dok se divim klasičnoj patini stare opatije S a s s o- 
v i n o brat mi Deliciozo šapće: 

— Iz ove se visoke duhovne kule ova samostanska 
braća brane proti bučnoj rastresenosti naše svjetske 
doline od suza!... 

To je duhovni grad na orlovskoj visini jednog ti¬ 
mora sred divlje i opore prirode. Divna i čista gorska 
večer u suverenoj tišini pokorničke braće. Tu samoću 
razgovora mrmor fontane u vrtu a iz gornjih hod¬ 
nika čujem klopotanje drvenih sandala samostanske 
braće po podu iz raspuklih crvenih opeka. Sa malog 
prozora gledam u dalj da nađem gradić Gubbio. Na¬ 
lazim mali brežuljak gdje se u ljubičastoj dalečini bje- 
lasa taj gradić i čeznem za danima, kad je sv. Frano 
izmirio prestrašene njegove građane sa obraćenim bra¬ 
tom vukom, Simbolom bratske mržnje i hajdučke 
zlobe. 

Noć sam dočekao u skromnom svratištu jedne uske 
ulice. Iza »zdrave-marije« prestao ulični život i uti¬ 
šali se zadnji razgovori na prikuću. Čuo sam štropot 
jednog dućanskog ruleta, koji sa svojim željezom 
kvari kameniti ugođaj ove starinske ulice sa portalima 
iz kvatročenta. 

Noć se već dobro zaogrnula svojim mrklim plaštem. 

Ne mogu da od vrućine spavam u toj prilično za¬ 
gušljivoj ulici, pa čučim na pragu svog prozora da 
se osvježim sanljivim i blagim noćnim vjetrićem. Iza 
jednog čoška na ulici neko lupeško šaptanje, nemirno, 
isprekidano i uzbuđeno, kao da se natječe jedan te- 
norski glas sa altom, pa lovim na prekide pojedine 
riječi: 

Sandro ... luče ... rosa ... bacio . .. Adriana ... 
grazie ... paradiso . .. dolcezza ... divina .. . addio .. 
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Možda je Sandro na jednom omiljelom noćnom do¬ 
mjenku — 

Ne čuh slađih riječi na svijetu. Ova slatkoća mu¬ 
zikalnih riječi kao da prelazi u bolesnu dražest, pa se 
povlačim u krevet i sanjam q nježnim ljepotama fra 
Angelikovih nebeskih anđela. Iza tog viđenja zabo¬ 
ravio sam sve kamenito cvijeće iz kvatročenta i čin- 
kvečenta, što resi pročelja stolne crkve i tolikih ple- 
mićskih palača po krivudastim i uskim ulicama 
F o 1 i n j a. 

* 

Bio je četvrtak, nešto malo prije podne kad sam se 
našao pred crkvom sv. Benedikta u Norčiji. Znate, 
da je ovaj mali gradić, ta N o r c i a, zavičaj, gdje je 
ugledao božje svijetlo slavni otac zapadnog monaštva, 
sv. Benedikt. Gledajući pročelje ove sredovječne crkve, 
koja me sjeća na značaj romanskih samostanskih 
crkava iz jedanaestog i dvanaestog vijeka, harnom 
dušom blagodarim prometejskom znoju Benediktinske 
braće, onih bezimenih sinova sv. Benedikta, koji su 
probudili proljeće naše hrvatske kulture, zidajući u 
drevnim vremenima hrvatskog kraljevstva i kasnije u 
hrvatskim zemljama naročito po našem Jadranu svoje 
opatije i crkve. Ostaci benediktinskih samostana u 
Vrani, Zadru, Tkonu, na Mljetu, kod Dubrovnika, na 
drugim mjestima još govore, da su kaluđeri sv. Bene¬ 
dikta bili naši prvi duhovni oci i prosvjetitelji. 

Sv. je Benedikt bio svetac, koji je izašao iz samoće 
gore S u b i a c o, da zaustavi za seobe naroda strašnu 
bujicu divljeg vandalizma još mladih u povijesti na¬ 
roda proti staroj klasičnoj i novoj kršćanskoj uljudbi. 
Zbog njegove herojske duhovne akcije procvao je 
nauk, umjetnost, blagostanje pod zaštitom kršćanske 
vjere. Niko do danas nije postao ravan njemu kao 
čuvaru i širitelju baštinjene klasične i kršćanske civi¬ 
lizacije i to u najopasnijim vremenima, kad je van¬ 
dalizam sjevernih nasrtljivih plemena prijetio da će 
zatrpati u ruševinama čitavu kulturnu baštinu prošlih 
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vjekova. Iz svakog je sjemena, što ga je posijao sv. 
Benedikt, tucala ne samo misao, nego čitava s v uma 
novih prosvjetnih tečevina. Nikoše iz zemlje hiljade 
benediktinskih opatija i stanica, kao kule kršćanske 
nove prosvjete. To ni jesu bila samo mirna zatišja mo¬ 
litve, razmatranja i pokore, nego također žarišta sva- 
ke v plemenite djelatnosti i divnih napora duševnih i 
ručnih. Ljudi žedni pokoja, mirnog rada, razvoja i 
blagostanja dolaze u te benediktinske oaze, pa se oko 
gradovi reVni ^ bene< kktinskih opatija razvijaju sela i 

Prosvijetliti sa zubljom sv. vjere duše, težiti zemlju 
i promicat! znanost i umjetnost - eto pravila i ni 
ćela sto ga je svojoj duhovnoj djeci ostavio u poklad 
eliki patrijarka. Eto jedna druga blagoslovljena gra- 
na iz cvjetnate Umbnje, koja je uz onu sv Frana 

kršćanski ŽIoaT / iv0d ?. jn0m s J e . nom Pokrila vas 
sko evrnnJn P kj d v aVaj , Ua mU S ™ )e P osebno kršćan- 

izbrisItT k JCZJe ’ ° Je SC ni d ° danas ni i e m oglo 
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FONTE COLOMBO 

Na franjevačkom Sinaju. 


Ako je G r e c c i o — Betlem, a V e r n a — Gol¬ 
gota, tad se samostan na visini Fonte Colomba 
može nazvati franjevačkim brdom Sinajem. U ovoj 



Fonte Colombo: Sv. Franjo prima od Isusa pravilo svoga reda 

je visokoj samoći sv. Frano g. 1223 kazao u pero 
svoje pravilo, koje sadržava način i pravac reda 
sv. Frana. 
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Fonte Colombo se nalazi na visini od 650 m., 
u okolici grada R i e t i. Sinoć sam stigao u Rieti. 
Jutros sam prevalio pješice put od grada do zaselka 
Macelletto, a otale vodi nepravilan i loš pute- 
ljak uzbrdo oko dva km. Taj se franjevački samo¬ 
stan, koji se sa svojim siromaštvom približuje prolje¬ 
ću franjevačkog reda, nalazi na lijevoj strani Ape- 
nina. Ovo se tiho boravište sakrilo među brdima i 
humcima i pruža se nad svetištem — naravnom ka¬ 
vernom, gdje je sv. Frano sprovodio dane u svetim 
djelima zajedno sa svojim vjernim drugovima. 

Prijazni starac otac gvardijan me na dolasku ispra¬ 
tio do sobice za moje konačište, a onda me odveo u 
malo blagovalište, gdje me je brat laik fra Berardo 
poslužio hladnom vodom i kavom. Mladi padre An- 
tonio, sa okrpljenim odijelom — ove krpe na poha¬ 
banom habitu jesu kao neki pečat franjevačkog ubo- 
stva — ostaje sa mnom kao tumač i vodič ovog se- 
rafskog Sinaja. Iako ovaj samostan nije dosta pro¬ 
stran ipak je ovdje smješten novicijat za kušnju re¬ 
dovničkog pomlatka, a ima desetak svećenika i laika, 
ako nije koji došljak kao danas i ja... 

Iz male samostanske crkve nakon poklona presv. 
oltarskom Svetotajstvu polazim sa o. Antunom po¬ 
pločanom stazicom uz 13 stajališta križnog puta do 
kapele sv. Marije iz Magdale, a dolje još niže ispod 
strme vrleti je pravo svetište Fonte Colomba — ka¬ 
pelica sv. Mihajla sa naravnom špiljom ispod strme 
vrleti, gdje je boravio u pokori sv. Frano. Ova je hrid 
slušala nekoć Franove jecaje, boli i gledala kako pa- 
daju na hladnu stijenu Njegove tako vrele suze u 
razmišljanju pregorke Isusove muke. 

Ovdje tiha i samotna priroda kao da još sluša 
ljubezni poziv rajskoga brata Frana, da se sva stvo- 
rcnja slože u tuzi za Onim, koji nas je ljubio tako 
teškim patnjama do smrti na križu. A onda, iza po¬ 
korničkog placa, u ovoj samoći je odmnijevalo poja- 
nje, radosna jeka biblijskih psalama ... 
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u toj maloj kapelici sv. Mihajla ima jedan mali 

S x°“ is g| 

Si božji Ugodnik. Sada ćemo razumjeti, zašto je 
r otto Slikao drugove sv. Frana, kada spavaju: 
oni ne leže, nego su prignuti, ili ću«, ik stoje samo 
malo pognuti na v nogama, a naravno da pri tome 

nema nikakva ležaja. . .. , • nrat M,, c 

_ U toj je kaverni — pripovijeda moj pratilac 

o \ntonio — sv. Frano posuo korizmu, naime 
40 dana u čast sv. Mihajla Arkanđela, da se do¬ 
stojno pripravi na Božju objavu. Kad je svrsila ko¬ 
rizma, izađe iz špilje, zovne po imenu fra Leona, p 

mU _ b Bfate re Leone, donesi pero, hartijei crnila, da 
naoišeš ono što će nam sada Gospod objaviti.... 

Kad je Leon donio pisaći pribor, svetac se ope 
pomoli, zatim Duh Božji kazuje kroz njegova usta 

Il] ipfavih C j'e Male Braće ovo: da oni imaju živjeti 
po svetom evanđelju Našega Gospoda, u posluhu, siro- 

m Tako glase prve riječi u reguli franjevačkog reda, 
koju je zatim potvrdio Papa Hononje III. 

Poznati Fra Ilija, iza sv Frana prvi general red^ 
a s njime i neki provincijali, bojeći se, da nas svm 
Otac ne napiše regulu prevec strogu dohrhse u Fonte 
Colombo, da mu otvoreno izjave da om neće vrsitt 
pravilo koje bi bilo previše strogo i teško. Frano nl ^_ 
ništa odgovorio. Okrenuo ,e svoje lice k ^bu i ^ 
vapio Gospoda. U taj su čas svi prisutni cul FIr stov 
odgovor: »Frano, u tome pravilu nema rasta, sto je 
poteklo od tebe, nego čitav sadržaj njegov ima sam 
jedan izvor. Zato te ima to pravdo držat, dotlo«e 
vjerno, bez umetaka i tumačenja, a om koji mjes 
zadovoljni neka slobodno ostave red! ...« 
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Naš se sveti Otac okrene fra Iliji i njegovim su- 
mišljenicima pa izreče: »Jeste li čuli? Hoćete li, da 
opetujem ono što je već rečeno odozgo?« Fra Ilija sa 
svojim pristašama ostavi zastiđen samoću Fonte Co- 
lomba. To je pobjeda sv. Frana nad ljudskom slabo- 
ćom, jer Gospod ne traži nemogućih stvari. Bog je 
sam diktirao franjevačku regulu kao pravac savr¬ 
šenog života... 

Samostanska braća dolaze dnevno iza večernje u 
procesiji k ovom svetištu — iz samostanske crkve 
do ove svete kaverne. 

Prekidam oca Antonija: 

— Zašto se ovaj položaj zove Fonte Colombo? 

— Ovo je ime poteklo od bistrog vrela u blizini 
našeg samostana. Ova je gora bila svojina bogate go¬ 
spođe Colombe, koja je čitav posjed darovala lično 
sv. Franu zajedno sa svojom kućom, oko koje je 
kasnije uzidan i proširen samostan. Zato fonte co¬ 
lombo, biva studenac gospođe Golubice. Prije se 
ovaj uspon zvao Monte Rainerio. 

Iza vrlo skromne večerice mladi su novaci pošli u 
crkvu da se poklone Presvetomu i obave svoju ve¬ 
černju molitvu. Ja sa svojom voštanom svijećom ula¬ 
zim u svoju ćeliju, da zbog umora idem što prije 
spavati. 

U ćeliji sve diše franjevačkim uboštvom. Uz drveni 
krevet kositreni umivaonik na neuglednom drvenom 
stalku, a na protivnoj strani blizu prozorčića stočić 
i stol sa jednom policom, na koje je poredano, ili 
bolje — razbacano nekoliko talijanskih nabožnih 
knjiga. Gledam bijelo okrečene i dijelom raspuknute 
zidove, koji imaju samo jedan ukras — kopiju sv. 
Frana od Murilla u crvotočenom okviru. 

Jedna mala knjižica sa police, koju otvaram, za¬ 
ustavlja me blizu stola i produžuje moju vigiliju u 
Fonte Colombo. 

Ova knjižica na talijanskom jeziku nosi na korici 
naslov: 
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Opomene sv. Frana 
njegovu drugu bratu 
Bernardu. 

Listam stranice i bilježim tako uzvišene naputke, 
koje je blaženi otac Frano dao preko brata Bernarda 
svim svojim sinovima i štovateljima .. . 

»Predragi i mili u FIristu sinko — čitam na prvoj 
stranici — ja brat Frano, tvoj mali brat u Gospodu. 
Svukavši staroga čovjeka treba živjeti Hristu a umri¬ 
jeti svijetu... 

Niko ne može savršeno Bogu služiti, ako se ne 
trsi, da se cjelovito otrgne od svijeta; ako hoćemo 
slijediti Spasitelja, treba nam se pokoriti savjetu Pro- 
rokovu, da prekinuvši sve čvorove opakosti — odba¬ 
cimo prevelike tjelesne brige i slobodnim koracima 
slijedimo Otkupiteljeve stope ... 

Ne dopustimo da ikad naše srce bude osvojeno od 
koje stvorene stvari, osim od one što može ganuti 
naše srce na ljubav i volju Božju ... jer velika razli- 
kost prolaznih stvari, kad ih pretjerano žudimo i 
stičemo, ne samo što buni slatki mir upokojene duše... 
nego je također dosadno i nasilno uzbuđuje naša 
osjetljiva mašta, a to je predodžba vanjskih stvari... 

Nego radije otklonivši težak teret svih zemaljskih 
afekata, pohrlimo za Njim, koji nas pozivlje i u 
komu je obilata okrepa naših duša, i najveći preko- 
osjetilni pokoj... 

Probudi se dakle dušo kršćanska u ljubavi tolike 
blagosti, u mirisu tolike ugodnosti. Zaista koji ovo ne 
osjeća, bolestan je i lud, on umire ... 

Ne gubimo pouzdanja, pristupimo nadom do Nje¬ 
gove stolice divnog milosrđa, da zaslužimo spasenje 
naše duše kao konačni cilj naše vjere ... 

Prije svega, ako hoćeš vjerno slijediti stope Spasi¬ 
teljeve ... treba da se odrečeš svih vanjskih utjeha 
ovoga svijeta ... 

Treba da za ljubav Božju uzdržiš ustrpljivo svako 
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nasilje ljudsko... čak da ga i poželiš ako možeš... 
tražeći utjehe samo u Hristovoj muci... 

v Da ... nikad ne tražiš pravice ni razloga kod Bo¬ 
žjih stvorenja... 

. Da V • ier sam sebe... ljubeći u svemu 

siromaštvo, osjetiš koliko možeš surovost, neimaštinu, 
neuglednost... ali to ne traži za drugoga, nego se 
veseli u svakoj sreći tvoga brata ... 

Da... ne ulaziš u nikakvu stvar, koja ti se zbog 
u ovne koristi ne pristoji... nemoj se ticati ni u 

sto da se ne staras ni za što, ako tu ne vidiš ploda 
za tvoju dušu ... y 

Da postaviš stražu neprestano svojim osjetilima — 

USt } m v a v tje esn ™ Porivima ... tako da ne 
gledaš, ne slusas ne tices ništa osim stvari korisnih 
za tvoju dušu ... 

putakar ,m P ° sl ^ edn j u stranicu °vih franjevačkih na- 

... Znaj još, predragi brate... ako ne budeš ne- 
presuno kucao na Njegova vrata, nećeš postići mira 
t - \ ako ne budeš živjeti vazda u strahu Božjemu, 

tvoja ce se kuca srušiti u ponor...« 

Ležim uz otvoren prozorčić na siromašnom krevetu 

kak ° * ! pano, koga je nadahnula sveta 

samoća gospođe Golubice, duboko i pravilno u onim 

ErT ma Shvati ° dlj naše § a života ‘ 


I sanljivo sluti 

Ko da ćc opet On doći... 

Kandilo gori, 

Kao da zbori: 

Frano će ovuda proći. 

Spavaju braća, 

San mi se vraća — 

Snivam, nešto da blista: 
Anđeli mali 
S neba su pali 
S porukom dobroga Hrista. 


Da danju, po noći 
U toj samoći 
Krili se njegova duša. 
Srce mi tinja 
S rajskog milinja 
I slasti nebeske kuša. 

Umire tako 
Smireno, lako 
Tužni Prostor i Vrijeme. 
Opet ću doći 
Da gledam u oči 
Ove litice nijeme. 
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Na odlasku mi blagi o. Antonio pokloni primjerak 
izvornog blagoslova sv. Frana bratu Leonu, što se 
čuva u asiškoj bazilici nad Njegovim grobom, a glasi: 

Blagoslovio te Gospod 
i čuvao te! 

Pokazao ti lice svoje 
i smilovao se tebi! 

Svrnuo pogled svoj na tebe 
i udijelio ti mir! . .. 

Na dnu je križ u obliku grčkog slova T, što ga je 
ista Franova ruka nacrtala. 

U gradu Rieti su mi pokazali kuću Teobalda Sara¬ 
cena, u ulici San R u f o blizu istoimene crkve. Tu 
je Frano na prolazu konačio kao gost svoga prijatelja. 
Onih su ga dana neopisivo boljele oči. Dozove k.sebi 
fra Pacifika, prozvanoga kraljem stihova, koji je 
prije bio muzik: 

— Brate Pacifiko, mondenski svijet ne razumije 
svetih i božjih stvari, jer muzička glazbala, kojima 
bi imao slaviti Boga, upotrebljava tek za svoje tjelesne 
naslade. A ja bih želio, da ti krišom posudiš jednu gi¬ 
taru i da mi zapjevaš nekoliko pristojnih stihova. 
Neka bi tako ovaj moj brat osao — moje tijelo — 
skučeno od teških bolova, našlo malo olakšanja!... 

— Oče moj, učinio bih to rado, ali se bojim, da će 
nas naši susjedi slabo shvatiti i naopako suditi o 
nama. 

— Tad ostavimo to. Bolje je da se odrečemo beza¬ 
zlena užitka nego da sablaznimo svoga iskrnjega!... 

Ali one noći, dok je Božji Vitez u sobi svojoj kod 
Teobalda Saracena bdio i molio uprkos žestokoj bo¬ 
ljetici, odjedared se prene. Divna, upravo nebeska 
melodija praćena igrom, preslatkom igrom jedne gi¬ 
tare, okrijepi njegovu izmučenu dušu sa neizrečenom 
nasladom, kao da se nalazi u društvu rajskih bli¬ 
stavih pjevača. 

Ranim jutrom reče otac Frano bratu Pacifiku: 


122 


— Gospod, koji se brine za žalosne, nije me htio 
ostaviti bez utjehe. Mješte obične gitare slušah noćas 
u zanosu duše jednu anđeosku melodiju... 

Uspeh se visoko na gornji pod i vidjeh sobu — 
pretvorenu u kapelu — gdje je jedna struna dirnuta 
prstom nebeskog glazbenika dala Zaručniku siroma¬ 
štva osjetiti predokus rajskoga carstva. 
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NA ALVERNI 


Nel crudo sasso intra Tevere ed Amo , 
Da Cristo prese l'ultimo sigillo, 

Che le sue membra due anni portarno. 1 ) 

Dante, Paradiso, C. XI. 



i) Prevod: Na tvrdoj pećini između Tibera i Ama, 
primi od Krista posljednji pečat, 
koji su njegovi udovi nosili dvije godine. 
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I. 


Izvršio sam zavjet i stigao napokon umoran i 
znojan na mističnu franjevačku Golgotu. Vlastitim 
očima gledam svetu planinu Alvernu. To je neosvo¬ 
jiva kula prvog uzvišenog pravila franjevačkog reda. 
To je blistavi dvor gospođe Siromaštine, one čarobne 
i divne vjerenice sv. Frana, mistični dvor podignut u 
krutoj surovosti ljutih litica nad smiješkom smarag¬ 
dnih poljana, u žuboru bistrih gorskih studenaca, u 
šapatu sjenastih šuma, u ciliku Apeninskih vjetrova. 

Ovo serafinsko brdo ima sve biljege surovosti i 
oporosti. Ali čarobna je legenda iskitila Alvernu tako 
slatkim uspomenama o sv. Franu i njegovoj maloj 
braći, stvarajući od ove Toskanske visine zatišje svih 
putnika, koji čeznu za eliksirom blažene samoće. 

Kao da još slušam glas Božjeg Sirotana, koji do- 
zivlje svog miljenika brata Bernarda iz Kvintavale: 

»Žurimo se k onome Miru vječne blaženosti, veli¬ 
čajne svetkovine predivne mistične Gozbe, hitajmo 
onamo gdje su velja čudovišta bez kraja i konca!...« 

Došao sam iz grada Arezza, zavičaja kaluđera Gvi- 
da, reformatora crkovne glazbe. Ne vidim više ni 
Capolane ni Subbiana, samo još opažam 
tanku maglu nad varošicom R a s s i n o m, odakle 
se do Verne vijuga nova automobilska državna cesta 
izgrađena g. 1927. Dolje u nizini koče se razvaline 
nekad sjajnog kaštela grofa Orlanda, prijatelja sv. 
Frana, a dolje niže stari grad Chiusi, etrurski i 
rimski Kluzij. 

Jedna mala crkvica — la cappella degli 
uccelli — stoji na mjestu, gdje se nekoć dizao 
nebu pod oblake veličanstveni dub, kojemu su s grana 
brojne ptičice veselim i zaglušnim cvrkutanjem po¬ 
zdravile dolazak, prvi dolazak sv. Frana g. 1216 na 
goru Alvernu. 

Na arhitravu crkvice urezana su slova: 
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Comite Sancto Francisco reqvies inde pax! 

(Sveti nas Franjo prati u taj počinak i mir.) 

Po prilici sto metara penjem se još uzbrdo kame¬ 
nitim putom i eto me ispod teške, široke i niske 
arkade starog, ogromnog manastira koji kao kamenita 
utvara stremi u vis na jezivoj, vertikalnoj litici. 
Arkadu zatvaraju golema teška, čavlima zabijena 
vrata, koja se mogu takmiti sa vratnicama drevnih 
feudalnih kaštela. Nad lukom čitam: 

NON EST IN TOTO SANCTIOR ORBE MONS. 

(Nema na svijetu svetijeg Brda!) 

Drmam konopčićem malog zvučnog zvona. Prilazi 
otvarajući mala vrata prvog kloštra sa strpljivim smi¬ 
ješkom vratar brat Fortunato a za njim otac gvar¬ 
dijan, čiji pogled odaje lice uživljeno u strogu i 
ujedno blagu Alvernsku askezu, i nazivlje mi dragi 
franjevački mir i dobrodošlicu. Brat me Fortunato 
vodi u prvo samostansko krilo određeno za putnike 
i goste, što se zove Foresteria. Na jedan prosti 
stočić u maloj, jednostavnoj, ali urednoj i čistoj^ ćeliji 
brat Fortunato odlaže moj mali putni sandučić, do¬ 
nosi mi hladne vode u kositrenom bokaru i jedan 
bijeli ručnik. U pravilima ovoga samostana stoji na¬ 
pisano: 

»Braća, što imaju služiti putnike, valja da posje¬ 
duju skladne manire sa blagom ljubeznom besjedom, 
tako da samostanska gostoljubivost ne smije da bude 
bez svoga dragog mirisa, a to je skladnost i uljudnost 
u općenju i nježna ponizna ljubeznost franjevačka!« 

Ovo je pravilo oživotvoreno u osobi fra Fortunata, 
koji me vodi kroz tihe i polumračne samostanske 
hodnike ovog drevnog samostana, gdje su boravili 
Bogu i ljudima mile dane toliki sveti redovnici, kao 
što su bili osim sv. Frana i njegovih prvih drugova, 
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također sv. Bonaventura, Antun Padovanski, blaženi 
Ivan od Verne, Konrad iz Ofide, Gentilis iz Mate- 
like, Filip iz Provanse, a u jednom sam spavalištu 
opazio sliku blaženog^ Grgura iz Zadra, naše gore 
lista, koji je kao mučenik poginuo u Bugarskoj za 
vrijeme ugarsko-hrvatskog kralja Ljudevita. 

U samostanu ima preko stotinu ćelija za redovničku 
braću, zatim novicijat za fratarski pomladak, bolnicu, 
spavaliste, unutrašnji i vanjski gostinjac, 
knjižnicu, meteorološku stanicu, stolariju, tvornicu 
sukna i druge radionice. Zgrada nije jedinstvena, nego 
pravi labirint, jer su vjekovi rušili, gradili, ispravljali, 
ljepšali i dopunjali razne samostanske dijelove. 

Fra Fortunato me vodi skromnom vedrinom svoga 
lica kroz razne hodnike. U hodniku sv. Antuna od 
Padove na vratima su svake ćelije u medaljonima na¬ 
slikani sveci i blaženici iz prvih vjekova franjevačkog 
reda. Te vrlo dobre slike iz 1 6. vijeka potječu od 
G f. v rina .P. erini iz pi stoje. U prostranom blago- 
valistu, koji je dugo 40 metara, široko 8, Fortunato mi 
kaže lijepu Gerinovu Zadnju Večeru , a nad drvenim 
sjedalištem braće na kornižunima naokolo četiri du- 
vara čitam mudre rečenice našeg velikog Dalmatinca 
sv. Jeronima ^o monaškom životu. Neke sam njegove 
izreke zabilježio i zapamtio: 

»O samoćo u vječnom cvjetnatom proljeću!... O 
pustinjo, gdje se nalazi ono kamenje, kojim se gradi u 
Apokalipsi grad Velikog Kralja... Bojiš se siromaš¬ 
tva? Hrist je siromahe nazvao blaženima ... Bojiš se 
napora? Ali nijedan se atleta neće okruniti bez znoja 
svoga lica ... Skrbiš se za hranu? Prava vjera se ne 
boji glada ... Neka se dnevno raspravlja o svetom 
pismu... Molitvu neka izmijeni učenje, a molitva 
štivo... Ljubi znanje svetih knjiga i nećeš ljubiti tje¬ 
lesne pohote... Blagdane treba da slavimo sa duhov¬ 
nim veseljem a ne sa obilatom hranom... jer nema 
smisla ako hoćemo da počastimo gozbom mučenike za 
koje znamo da su Bogu pokorom i postom ugodili...« 
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Pred lužom glavne samostanske crkve velika graja 
• v Prat Fortunato mi veli, da je stigla j 

£» ! ;oboS‘’pu^» bfci 

fratarskrhor pt^e večernju uoči svetkovine^sv^ Klarto 

r^riSodS s^’a očinski doma prigrlila 
siromašni franjevački život. Starješina u bijelome pl 

t£ h gT ■ ■ 

Nije .**£?, S,r'akoX 

fee G .Ti brača^u divnom i profinjenom boralo 
poju himnu svete Klare: 

Concinat plebs fidelium 
Virginale praeconium , 

Matris Christi vestigmm , 

£t novitatis gaudium ... 

„ n ,tnd na 7emlii pod svodom ovog 
svetlta^esTlili nebeski duhovi, kad su slušali divnu 
horalnu antifonu iza Marijinog psalma »Magmficat«. 

Duce coelesti Numine 
Matre favente Virgine, 

Clara re t clara nomine, 

Spreto paterno limine ... 

Est in sanctorum lumine ... 

Exuta carnis tegmine !.. 

(Neka pjeva narod vjerni 
Djevičinu hvalu, 

Majke Hrista put zamjenu 
I radost procvalu ...) 

(Vođena Božjom rukom, 

U zaštiti Djeve Majke 
Jasna imenom i duhom, 

Ostavi dom i sve bajke, 

Sad je u rajskome sijelu, 

Ne više u krhkome tijelu.) 
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Iza večernje bruje orgulje svojim pastoznim i slat¬ 
kim akordima. Na orguljama koje spadaju među naj¬ 
veće i najsavrsemje u Italiji, igraju ruke čuvenog orgu- 
jaskog virtuoza oca Vigilija G u i d i. Nad Alvernom 
lebde glasovi od 50 registara sa dvije klavijature, i 
ova tako cisto nebeska muzika teče poput rijeke i mora 
sto se siri, diže 1 u nekoj mističnoj bujici nosi sobom 
duše nekamo visoko na krilima zlatne i ružičaste 
vjere . Zbor od šezdeset pjevača pod franjevačkom 
kukuljicom probranih iz čitave Italije na ovoj svetoj 
ori pjeva »Carmen Saeculare« — »jubilejsku himnu«, 
oju je za svetu godinu 1926. komponovao sam o. 
Gvidi za alvernski redovnički zbor. I jedna skeptična, 
profana duša ne može bez suza da odoli ovom tako 
slatkom pozivu i potaknuću na put u taj slobodni 
serahnski horizont vjere i nadosjetilne ljubavi, gdje 
se osjećaju vizije rajskih brežuljaka ... toliko je snažna 
ljepota ovog franjevačkog pjevanja, koje bilježi i sa 
tehničke strane najviši stepen, naročito u fuziji gla¬ 
sova i u savršenoj dinamici. 

O Alverno, sveta serafska goro, ko te može žabo- 
raviti? 

2. 

Iza tako svete i ganutljive večernje povlačim se o 
sutonu sa bratom Deliciozom u prekrasnu šumu neda- 
e o od samostana... Eto stoljetnog stabla, visoke 
1 uspravne jele, koja na dnu u krugu mjeri sedam 
metara To je moja današnja siesta. Hoću da otpoči- 
ne .™. v oc } tako t bogatih 1 teških dojmova, od neobičnih 
mističnih zvukova, sto se ne dadu lako svladati i ra¬ 
zumjeti... Sjedim na visokom kamenu, na kojem je 
možda sveti Frano sjedio 1 molio, a poslije njega veliki 
broj njegovih vjernih sinova. Ujedared stane pred na- 
ma fra Fortunato, nasloni se uz ponosnu jelu i s onom 
glagoljivoscu, koja je prirođena samo Talijanima, po- 
ce da hvali ovu sumu: 

Vi šutite i gledate? Jest, slatko je samovati, šu- 
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tjeti i moliti u ovoj sjeni, gdje ništa ne čujemo osim 
šuma šapatljivih krošanja, vazda zelenih stabala, sto 
se ljuljaju u poljupcu brata vjetra, koji nam ^priča 
toliko raznolikih stvari - o svladanim bolima, žrtva- 

ma čudesima, o poletima Božje vjere i ljubavi. 

Ovdj? se mirboži gorio i divlje ev.,e4e, od svih 
mogućih mirisa i boja, praveći nebrojene meke čilim 
na zemlji među malim prirodnim puteljcima, i/uv 
kma™unc™m obasjane kutiće i doline 8.0 posjeduju 
sabranost jedne bogomolje, 5.0 je zaromla u pohrsjen^ 
Ova iuma ima svoj jezik, te ima vise od dvadeset 
eodina, da slušam ovaj govor, kop slavi onu Hns ^^ 
ljubav, kojom je bila prožeta duša našeg sve og p 
jarke Frana Asiskoga... 

Ta dolazim ovdje svake večeri, o sutonu, da izmo- 
lim franjevačku krunicu od sedam Marijinih_ ra<W 
O sutonu, kada umiru posljednje 
ljube vrhove ovih kolosalnih jela i hrastova pro 
ruči kroz zelene vrške stabala padaju kao rumene pje- 
ee na zemlju do naših bosih nogu, onda kad se cim, 
da ostavljaju ovoj našoj šumi svoj zadnji zbogom. 
Onda kada male tiče - čujete li njihov gb*? - -Jg 
nauci svetoga Frana pjevaju slavu Gospodnju prije 

svoga lijeganja. 

Ovdje život slavi svoje vječito proljeće sa svojom 
vazda starom i vazda novom himnom, koja ima sto 
tine varijanata u pozdravu prve večernje sjene pr 

Fra Fortunato zašuti, pa nas jednim smiješkom po¬ 
zove na susjedni mali prisoj. Tada se okrene prema 
sjeveru i podigne ruku: .. . 

_ Gledajte, braćo iz daleke vaše Jugoslavije onaj 

samotni i strmi put, što preko onog tamnog bonk 
preko gudura i litica i proplanaka vodi na onaj *rap 

vrhunac Alverne, koji se zove Pe " n tife smSška 
niena gustim bukvama. Onamo, kako vidite, smijesita 
2“»tS "Sto onim provalijama između stoljetmh 
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borova. Nemojte tamo iči. Onim često opasnim putem 
ideš, pa ti se odjednom otvori ponor pod nogama u 
dubini od koje stotine metara ... 

Onamo dolje na lijevoj strani pogledajte, kako su 
se prosuli po ubavim brežuljcima veseli i suri pejzaži 
u dolini Vallesanta. Eno vam u daljini G i a m- 
pereta, Montesilvestro, Pievina, Bi- 
forco, Banzena, Corezo, Arno. Dalje na 
istočnoj strani šumi Tiber u Tiberskoj dolini, a u 
konačnoj daljini možete razabrati ljubičastu nijansu 
Romanjskih planina, republiku Sv. Marina, Citta 
di Castello, Trazimensko jezero. 

Na polovini puta prema P e n n i opažate li, braćo, 
onu gordu liticu što ima oblik izvrnute piramide? 

— Opažamo vrlo dobro! — 

— Ona se litica zove Sasso di Fra Lupo! 
Znate li legendu o bratu Vuku? 

— Ne znamo, odgovori brat Deliciozo. — Fra For¬ 
tunato priča: 

— Kad je serafski naš otac Franjo prvi put došao 
na Alvernu, po ovoj je planini divljao i haračio zlo¬ 
glasni hajduk, koji je sa svojom razbojničkom druži¬ 
nom iz busije navaljivao na one, koji su putovali iz 
Markije u zelenu Umbriju. Ako putnici nijesu imali 
sobom blaga ili novaca, hajduci bi ih silom gurali na 
onu liticu preko drvenog mostića, pomični bi mostić 
odstranili, a jadnici bi ostali sami na kuku, osuđeni 
na strahovitu smrt od gladi i žeđe .. . Mrtve bi kasnije 
bacili u ponor. Ova je hajdučka četa postala strah i 
trepet čitave ove pokrajine i harambašu su prozvali 
Vukom. Kad je hajduk Vuk doznao da je na Alvernu 
stigao sa svojom malom braćom sv. Frano, uzavre od 
ljutosti ,jer nije želio, da oni budu svjedoci njegovih 
opačina. Nekoliko puta zapovjedi im sa prijetnjama, 
da nova družba ostavi Alvernu. Ali Juvenal je negdje 
napisao, da ubozi žive bez skrbi između lupeža — 
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_ cantat vacuus coram latrone viator .. • 

pa zato sveti došljaci nijesu marili za prijetnje haram- 

baše Vuka. 

Jednu večer onaj grozni čovjek bane u Franovu 
kukavnu ćelijtcu, koju je grof Orlando gospodar Al- 
verne dao po želji Franovoj načini« od šiblja i zemlje. 
Izvadi nož iz korica i donese ga sv. Franu pod grlo 
sipajući grdne psovke i pogrdne nazive: 

— Bjež, kukavni pustinjače, iz ove planine, nemoj 
uznemirivati više moje poštene družine, mace ovaj 
nož biće vaša smrt! — 

Blaženi otac Franjo zagrli poput bezazlenog djeteta 
hajduka Vuka, pa mu reče: v 

— Ako sam našao milost pred tobom, brate Vuče, 
ostani malko s nama na siromašnoj, večeri, da blagu¬ 
ješ s nama siromašnu koricu kruha i da te moja duša 
blagoslovi! — 

Iz susjednog romitorija vođeni dobrim duhom do¬ 
hrle ostala braća. Brat Maseo po nalogu oca Frana 
donese vode, da opere grešne noge harambase Vuka. 

Brat je Vuk bio razoružan ovom čudnovatom 
bratskom ljubavlju, ovom dobrotom, koja može sve. 
Išao je od svete braće tronuta i skrušena srca. Dolazio 
je zatim još par puta, da sluša Franove spasonosne 
ukore i pouke. Promijeni svoj opaki život. Na posljet¬ 
ku odluči se na sveto življenje. Raspusti svoje opasne 
drugove hajduke, i plačnim očima zamoli oca Frana, 
da ga primi među svoju malu braću. Asiški patnjarka 
privoli na njegovu molbu. Hajduk je kasnije živio u 
blizini sv. Frana u strogoj pokori, da okaje svoj pro- 
šasti život. Pokajnička je suza bila njegova vjerna 
pratilica. Nije htio da ga zovu drugim imenom nego 
naprosto fra Vukom. Kasnije su ga prozvali zbog 
njegove blage ćudi bratom Janjescem (frate Agne o). 
Njegovo se ime spominje u franjevačkom martirolo- 
giju na 31 srpnja.-« 


132 


Kad je fra Fortunato svršio ovu ganutljivu legendu 
o fra Vuku, ja sam upro oči u jednostavne male zgra¬ 
de, što se bjelasaju oko Penne. 

“ Pokažite mi, brate Fortunato, gdje je crkvica, 
koju zovu »c a p p e 11 a d e 1 f a g g i o«? 

— Eno je niže od litice brata Vuka. Ona je crkvica 
vezana uz ime svetog franjevca Ivana od Alverne, 
koji je na onom brdu umro g. 1322. Gdje je sada ona 
crkvica, tu se je nekoć nalazila ogromna bukva, u 
koje je duplju onaj božji ugodnik zasadio drveni križ 
i molio, lebdeći u ekstazama i raznim vizijama ne¬ 
beskim. Tu, dok je jednom bio naslonjen uz stablo, 
vidio je Hrista, koji blaženog Ivana zagrli, a ovaj 
poljubi rane njegovih ruka i noga. 

— Pomozite me, preljubezni Sine Božji — kliktao 
je onaj sretnik — da se duša moja probudi u Tvojoj 
ljubavi!- 

Kad je g. 1518 žestoki vihor obalio na zemlju ovu 
divnu bukvu^ koja je slušala Ivanove razgovore s Bo¬ 
gom i svetačke kucaje njegova srca, gvardijan o. 
Anđeo iz Rassine sagradi onu kapelicu, a na njenim 
je vratima uklesano: Ovo je bogomolja blaženog Ivana 
od Alverne , koji je ovuda šetao sa Hristom našim 
Gospodom. Gledajte sada blizu »bukove crkvice« onu 
drugu bogomolju. Gdje je sada ta zgrada prije se na¬ 
lazila kolibica bi. Ivana od Alverne, koji je u njoj 
ponajviše boravio, a bila je izgrađena od drveća iz ove 
šume. A na samom vršku Penne vidite malu kapelu 
— »cappelladellaPenna« na visini od 1283 
nad morem, koja u obliku jednostavne potleušice kao 
simbol franjevačkog uboštva gospoduje nad čitavim 
ovim pejzažem. Andrea della Robbiaje svo¬ 
jim divnim majolikama na oltarima uresio sa čisto 
umjetničkim zahtjevima sve crkve i kapele na Al- 
verni... 

Na povratku u samostan svraćamo se u jezivu i 
čuvenu kavernu, po imenu »S a s s o S p i c c o« gdje 
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je sv. Franjo rado sprovodio dane u, pokori i molitvi. 
Nalazi se ispod prve kolibice Svečeve. Silazimo sa 
lijeve strane kapele sv. Petra od Alkantare niz 54 
stepenice. Ta inače vlažna kaverna sastoji se od ki- 
klopske stijene, što nas svojom formacijom zapanjuje. 
Jedna se litica diže uspravno u vis, a druga, ogromni 
blok stoji na toj vertikalnoj stijeni poput nebmce u 
vodoravnom položaju, kao da se ocijepila od planine, 
kao da lebdi u zraku proti zakonu ravnoteže, a taj je 
horizontalni gordi kamen dug 13 metara širok do 4 
metra, sapet nad zemljom u visini do jedanaest me- 

Pristupimo blizu te špilje nad strašnom provalijom 
i kao da sam ustuknuo, ne da mi se naprijed, bojeći 
se na prvi mah, da će se ona izbočena stijena strovaliti 
i zakopati nas pod vlažnom zemljom, po kojoj su pa¬ 
dale suze sv. Frana, dok je tu razmišljao i y u vizijama 
motrio bolove Isusova propinjanja na križ. Fra y For- 
tunato me blago pozivlje naprijed iz polumracne spilje 

i veli sa čvrstim pouzdanjem: . 

_ Dođite amo, dragi, i ne bojte se! Sveti otac 
Franjo je ovdje molio i za Vas... — Posao sam u 
kavernu i poljubio drveni križ u špilji »Sasso Spicco«. 

3 - 

Fra Fortunato, koji se u svijetu zvao Celestino, a 
bio je po zvanju učitelj osnovne škole, ali je u jednom 
liceju upoznao i latinske klasike, obećao mi je iza 
večere, da će me probuditi u gostinjcu o ponoći, da 
mogu prisustvovati pjevanoj jutrnji u horu glavne 
crkve i procesiji u svetište Svetih Rana. 

Kad sam čuo o ponoći, kako vjerni brat lagano 
kuca na vratima moje ložnice, mislio sam na sivog 
sokola, koji je svako jutro rano kljunom budio svetog 
patrijarku male brace na molitvu. 

Čujem gluhe, isprekidane koračaje, što odjekuju iz 
daljnjih manastirskih hodnika. Šuljam se lagano kroz 
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polumračne prostorije ove »F o r e s t e r i e«, osvijet¬ 
ljene drhtavim svijetlom kandila, a onamo u daljini 
prolaze silhuete mladih i starih redovnika i nestaju 
iza ćošaka i stepenica. 

U velikoj crkvi Majke Božje fratri poju časoslov. 
Kada sve tako mirno počiva naokolo, sinovi sv. Frana 
na ovoj nehotičnoj Alverni podižu u divnom crkve¬ 
nom horalu svoje duše k vječnom nebeskom Jeruzo- 
limu i natječu se u božjim hvalama sa onim tako kra¬ 
snim i oduhovijenim anđelima, što ih je besmrtni 
Andrea della Robbia izvajao na oltaru Isu¬ 
sovog Porođenja u istoimenoj kapeli ove crkve. 

Umire horalno pojanje pobožnih fratara ... Prilaze 
svjeconoše i kadioničari sa mirisavim tamjanom, a to 
su mladi novaci sa tonzuralnim vijencima na glavi, 
obučeni u posebnim dalmatikama. 

Jedan brat dolazi sa križem na visoku štapu. Spra¬ 
vlja se dirljiva litija male braće, koja evo svake noći 
polazi ^na onu pokrivenu hrid, gdje je sv. patrijarka 
bio pečaćen znakovima Isusove muke ... Braća se od 
velikog oltara prezbiterija redaju po dvojica za bra¬ 
tom krizonosom, najprije mladi novaci, zatim stariji 
redovnici noseći goruće duplijere. Horovođa započne 
pjesmu o Franovim ranama, a duga povorka male 
braće zaori načetu himnu: 

Crnčiš Christi mons Alvernae 
Recenset mysteria y 
Ubi salutis aeternae 
Dantur privilegia: 

Dum Franciscus dat lucernae 
Crnčiš sua studia. 

Ophod izlazi napolje u široku prirodu, gdje caruje 
mrkla noc i drscu na horizontu nebrojene zvijezde. 

(Otajstva Hristove muke 
Spominje gora Alverna, 

Koja je primila milosti 
Našega vječnog spasa: 

Dok Frano svojim životom 
Prosiplje svjetlost križa.) 
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I ja sam uzeo goruću svijeću kao zalutala ovčica koja 
se vratila u svoju ovčarnicu i slijedim stope posljednje 
braće u litiji... Povorka prolazi sada kroz trijem 
širok četiri metra, a dug oko 80 m ... Braća navlače 
sada na glave svoje kukuljice. U slabom svijetlu du¬ 
pli jera gledam na duvarima poluotvorenog trijema 
ilustrovane prizore iz života svetog oca Frana, koje 
je u afresku izradio 1670. fra Emanuel iz Koma a 
nazad devedeset godina ih je popravio i popunio 
Luigi Ademolli sa svojim sinom Ivanom. 

Skladno pojanje zakukuljene braće zaplovilo je u 
tamnu noć, noć vedru i sretnu kao u Betlemu, ras¬ 
košnu od šumskih mirisa i najsvetijih uspomena iz 
prvog pramaljeća malobraćanskog reda, a koluti dima 
iz srebrnih kadionika i gorućih svijeća obavijaju figure 
tihih i poniznih pokornika. Divna i nezaboravna noć 
na toj svetačkoj Alverni, gdje u ovaj čas sve mra- 
morkom šuti i sniva osim zelenog granja vitkih ^ i 
stoljetnih lipa, hrastova i jasenova, što šušte u njež¬ 
nom lahoru... a male tičice snivaju o svome dragom 
prijatelju Franu, o leptiru u šumskome miru i perna¬ 
tom piru na bujnom šimširu u veličajnom hramu ovog 
franjevačkog podnebesja. Doživio sam kao pjesnik 
Božanske Komedije, da mi se ova stvarna predodžba 
u ovom noćnom ugođaju pretvara u lijepi san: 

E U pensamento in sogno trasmutai ...- 

osjećajući, kao da me ovuda vodi svojom rukom, On, 
Asiški Sirotan, da mi ukaže radosti i slave svete pla¬ 
nine Alverne. 

Ko ste vi, udionici ove noćne liti je? Što tražite 
ispod kukuljice Božjeg Sirotana? Možda mir, oprost, 
zaborav? Ili ono jedino potrebno, što je tražila Ma¬ 
rija iz Magdale klečeći blizu koljena Boga-Čovjeka? 
Ali je jamačno bio jedan silni vihor vjere, koji vas 
je doveo na serafske visine ove blažene Alverne... 
Zacijelo se u vašim dušama krije toliko dubokih tajna, 
dok franjevačka halja zasjenjuje tako draga vaša 
askezom oduhovljena lica. 
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U kapelici sv. Rana povorka sustaje. Đaci ostaju 
na sredini svetišta a svećenici zauzimlju svoje mjesto 
u # horu i poju antifonu od prve večernje na svetko¬ 
vinu od 17 rujna: 

Coelorum candor splenduit — Novum sidu* emicuit, 
Sacer Franciscus claruit — Cui Seraph apparuit: 
Obsignans eum vulnere — In voliš, plantis, latere, 
Dum formam crucis gerere — Vult corde, ore, opere . 

(Zasjala su blistava nebesa — Ukazala se nova 

. . zvijezda: 

1 o je pojava sv. Frana — Komu se prikazao Seraf, 
Utisnuvsi mu rane — U dlane, stopala i bok, 

Dok je on odlučio nositi oblik križa — Srcem, 

usnama i djelima.) 

Dva mlada novaka zatim naginju glavu na zemlju, 
nedaleko prezbiteri ja, gdje se nalazi mala rešetka, koja 
krije mramorni relijef sa urezanom slikom Božjeg Vi¬ 
teza, kako prima Isusove rane. Novaci kažu desnom 
rukom na relijef i pjevaju: 

Pečatio si, Gospodine, ovdje slugu svoga Frana! 

Hor odgovara: 

Znakovima otkupljenja našega! 

No ova kapela nepravedno pokriva onaj prirodni 
divlji pejzaž, one stijene, gudure i škrape između gor¬ 
kih visokih stabala, nad ovim strašnim jazom, Onaj 
relijef je sa ^svojim mramorom pokrio već g. 1263 onu 
hrapavu, lišajem pokrivenu stijenu, na kojoj je on, 
sv. Frano, u ekstazi klecao, motrio muku Isusovu i 
ono jutro, u osvit svetkovine sv. Križa, gledao u go¬ 
rućem plamu svoje božanske ljubavi gorućeg Serafina, 
koji je lebdio nad onim hrastom u obliku ognjevitog 
kriza, te mu u onaj sretni hip utisnuo realne rane na 
rukama, nogama i na grudima. Vjekovi su prohujali 
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preko ovog vrhunca. Nema više brata Frana. Nema 
ni one prave slike divlje i tako uzvišene prirode, ka¬ 
kovu je On ovdje gledao i volio. Osjeća se još toplina 
njegove molitve i one serafske ekstaze, koja ga je ono 
jutro učinila sličnim Božanskom Mučeniku na Kal¬ 
variji. Kako su bili sretni oni njegovi drugovi, koji su 
gledali mesnate čavle njegovih pravih krvavih rana, 
naročito ona božja ovčica, brat Leon, koji je lanenim 
krpicama privijao u najvećoj skrovitosti njegovu du¬ 
boku ranu na boku, brat Leon, koji je bio prisutan 
onomu čudu, i gledao iz jednog procijepa nebesko 
ukazanje, brat Leon, koji je svojoj braći označio jed¬ 
nim drvenim križem mjesto gdje je ono jutro klečao 
sveti patrijarka. 

Na jedinom oltariću u malom prezbiteriju uzvisio 
se propeti Isus, podno Njegova križa Majka Božja i 
sv. Ivan apoštol, na kraju sv. Frano i naš Dalmatinac 
sv. Jeronim — divna plastika Andrije della Robbia. 


Zoveš me k sebi? 

Ne mogu, 

Čovjek sam grešnik! . . . 
Siđi sa Križa! 

Podaj mi 
Drvo svoje — 

Sve dobro moje! 

Pribij na nj 
Moj grijeh, 

Moju sumnju i 
Strah! 

Čuo si moj uzdah: 

Slomi me i 

Skrši 

Tu, 

Gdje si propeo 
Brata Frana ... 

Pa uzmi sulicu 
I probij mi 
Srce!... 

Od ljubavi 
Da vene i pogine 
S tebe! 


I kad me vidiš 
Krvava 

Na drvetu Svome, 

I vidiš 
Pokopanu 
Sumnju moju: 

Dođi! ... 

Dođi, digni me 
O Samaritanče, 

Sa drveta bolesti — 

Da se vinem 
Na polet 
K Tebi 

Blažen i svet! ... 

Da Te onda 
Zagrlim i rečem 
Radostan: 

Pobijedio si! 

Uzmi me u rane Tvoje, — 
Tvoj sam!... 
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Brat me Deliciozo drma i kaže, da je svršena liti ja. 
A neka tuga za djetinjskim mojim danima nosi me na 
svojim nostalgičnim kreljutima daleko natrag na za¬ 
vičajni moj Pelješac, u malu Kunu, u mali samostan 
D e 1 o r i t u, gdje sam onda kao dijete gledao sa toli¬ 
kom radošću i zanosom u sobici nad kuhinjom staru 
sliku, koja je visila na zidu, a predstavljala je sv. Frana, 
kako prima rane ... Onda mi je fra Anselmo prvi 
put pripovijedao o svetom brdu Alverni... Kad sam 
nakon dva decenija posjetio tu sobicu nijesam više 
našao one meni tako drage i znamenite papirnate slike 
u prostom okviru. Ostala je u duši samo vizija kao i 
ova veličajna vizija na Alverni... 


4 - 

Da, Alverna je nehotični oltar Serafskoga Oca 
Frana. Ko na ovu goru pristupi, može da izuje obuću 
svojih teških briga, jer niko nije bez njih na svijetu. 
Frano nije dugo nosio svete rane. Bio je neizmjerno 
sretan, što dvije godine prije smrti svoje može da trpi 
bolove od svojih rana sličan Njemu... Na Alverni je 
napisao u zahvalu iza čudesnog događaja ovu zahvalu: 

»Ti si jedini sveti Gospod Bog, koji činiš čudesa! 

Ti si jak!... Ti si velik!... Ti si preuzvišen... Ti si 
svemogući kralj, Ti Oče sveti, kralju neba i zemlje!... 
Ti si trojaki i jedini Gospode Bože, svako dobro!.. . 

Ti si dobro, svako dobro, najviše dobro, Gospod Bog, 
živi i pravi... Ti si dobrota i ljubav... Ti si mu¬ 
drost ... Ti si poniznost... Ti si ustrpljivost... Ti si 
sjegurnost... Ti si počinak ... Ti si radost i veselje .. . 
Ti si pravednost i trijeznost... Ti si sve blago i obi¬ 
lje ... Ti si ljepota ... Ti si blagost... Ti si zaštita ... 
Ti si čuvar i branitelj... Ti si jakost... Ti si utjeha... 
Ti si naša nada ... Ti si naša vjera ... Ti si naša slat¬ 
koća ... Ti si naš život vječni, o veliki i divni Bože, 
Gospode svemogući, milosrdni Spasitelju!...« 

I došlo je vrijeme da ostavi svoju tako dragocjenu 
Alvernu. Zbog otvorenih rana na nogama nije mogao 
uspravno stati na stopalima. Posadiše ga na oslića .. . 
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Kad je stigao na brežuljak K a z e 1 e, okrene svoga 
oslića prema Alverni. Po zadnji put upre svoje ras¬ 
plakane oči na tamnu šumu, što pokriva vršak 
Pennu... Podigne svoju desnu ranom pečaćenu 
ruku u vis i tronuto uzdahne: 

»Ostaj u miru, Alverno moja, jer se nećemo vise 
vidjeti !... 

Brat Frano je išao u nepovrat. 

Pošao je onamo, put zelene Umbrije. Tamo ga če¬ 
kala sestra Klara, i draga njegova braća u nezaborav¬ 
noj Porciunkuli i u siromašnom sv. Damjanu, da čuju 
njegovu popijevku bratu Suncu. Na Verni su ostali 
samo još brat Maseo, Illuminato, Angelo i Silvestro, 
neustrašivi barjaktari Madone Siromaštine, vireći ne¬ 
brojeno puta sa vratolomne visine nad kavernom 
»S a s s o S p i c c o«, nadajući se, da će opet, još jed¬ 
nom, doći On, dragi otac Frano. 

Nema više ni tih prvih i vjernih drugova Asiškoga 
Božjaka. Ali vrelo D o c c i o n e još žubori svoju staru 
pjesmu koju je slušao sv. Frano, a u rasjelinama, što 
ih je vjetar brat izdubao na vratolomnim visokim 
hridinama potomak Franjina sokola još vije svoje gni¬ 
jezdo, a duh sv. Frana još govori u smjernoj maloj 
braći na brdu Verni, gdje mi je nezaboravni brat For- 
tunato otkrio toliko uzvišenih tajna franjevačke ove 
Golgote. 

Na dolasku sa čarobne Verne divim se onoj stra¬ 
hovitoj i dubokoj špilji, gdje je sv. Frano počivao — 
ako se to može nazvati počinkom — na jednoj stu¬ 
denoj stijeni... Pred špiljom čuva tu jezivu samoću 
visoko i ponosno stablo brata brijesta, po svoj prilici 
savremenika sv. Frana. Tri lista toga brijesta čuvam 
još u svome spomenaru. Pred špiljom razgovaram 
s bratom Fortunatom o sv. Franu kao pjesniku. 

Fra Fortunato recitira na izust skoro čitavu Nje¬ 
govu pjesmu o bratu Suncu ..., zatim prelazi na Dan¬ 
teove stihove o sv. Franu. 

— Osjećam, brate Fortunato, da je sv. Frano bio 
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bogodani umjetnik, ali ne vidim to neposredno ni 
iz njegove poezije ni iz njegove proze — rečem ja 
Ijubeznom malom bratu. 

Fra Fortunato spravno odgovori: 

— Duša našeg serafinskog oca Frana bila je u uzvi¬ 
šenom . smislu nedvojbeno pjesnička. Ali njegov način 
izražaja nije bila riječ nego kretnja. (II suo mezzo 
di espressione non fu la parola ma U gesto). Što 
znamo, u nikoga kretnja nije bila tako značajna kako 
u sv. Frana ... Ne znači to, da je u ljudskoj pro¬ 
šlosti falilo velikih ljudi, koji su izvršili znamenita 
djela, uzeli stavove odlučne i usudne, naglasivajući 
svaki svoj pokret ili besjedom ili izražajnom šutnjom, 
ali ne sa toliko iskrenosti i jednostavnosti, sa kojom 
je sv. Frano potcrtao svaku svoju kretnju, svaki svoj 
potez i zauzeti stav i cilj... Ili bolje: niko nije uka¬ 
zao toliko životnih i naravnih kretnja, niko nije iz¬ 
vršio toliko spontanih podviga i zadataka, što bi bili 
tako međusobno koordinirani i svedeni jedinstveno u 
istu kolotečinu, u pravcu zajedničkog konačnog cilja 
kao kod sv. Frana ... Tako da se njegova djela me¬ 
đusobno popunjuju i zamjenjuju u svojoj unutrašnjoj 
vrijednosti i značenju. 

Jer je Božnji Sirotan osjećao i hotio to: da njegov 
vanjski život bude dokumenat jednog višeg — unu¬ 
trašnjeg života, koji je iznutra silno ključao, pa je taj 
pravi život imao biti pjesma Božanstvu a ljudima 
jedan očiti izgled bez riječi, kao snažno izražena me¬ 
lodija kojoj ne treba podmetnuti riječi... 

Sve što je taj uzvišeni umjetnik radio, bilo je to u 
u cilju da kao film projektira pred ljudima himnu 
kršćanskog života i to u onoj vjernoj formi, s kojom 
su tu poeziju izrazili Hrist i njegovi apoštoli, ali sva¬ 
kako u tako jednostavnom jeziku, da ga mogu svi 
razumjeti. 

Svoju vrelu poeziju sv. je Frano htio da izrazi je¬ 
dino u sasvim neposrednim i ličnim kretnjama, u či- 
nima ljubavi, poniznosti, čistoće, samozataje, posluha, 
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žrtve. Za takovu poeziju čistih kretnja svaki je ritam 
svaki je stih bio nemoćan. I kad je htio da to riječima 
izrazi, sve mu je dobro došlo, talijanski, latinski pa i 
francuski način, pa čak i vulgarni, nepoetični stihovi, 
koji nijesu bili stihovi. 

Jer je serafski naš Otac bio vazda radostan i ži¬ 
vahan, sretan i vedar. Zato je njegova duša u ono 
doba treperila od svih stvorenja, pa je njegov život 
kao živa kretnja bio prava poezija, kao jedna hvala 
i jedna adoracija Svevišnjemu.. . Zar nije i velika 
milost svetih rana na ovoj Alverni uzvišeni posljednji 
stih u toj njegovoj životnoj nepatvorenoj pjesmi? 


Maestoso. 


Onamo, 

Gdje oblaci sivi još dišu 
Na vršku Alvernske gore, 
Borovi krstove rišu 
Na platnu ružične zore, 

Oh tamo 

Opet ću bosonog poći, 

Da zbacim grčeva breme 
I litiju pratim po noći 
I skromno Franjino pleme, 

Jer samo 

Kad »Sasso Spicco« zaplače 
U vjetru, a romoni vrelo 
Uzdahe malene braće 
Zacvili Serafski cello — 


Što amo 

U dol mi prinosi dare 
Vjere i nebeske luči, 

Pa gazim otrovne čare 
I sve što srce mi muči... 

Onamo 

Žude uda mi trudna, 

A neće sustat na drumu 
Vječnosti. Duša mi budna 
Ruga se paklenom šumu. 

Oh tamo 

Još gledaću Franove rane 
U lomljavi, žestokim burama. 
Dok nebeski Grad mi ne svane 
U krvavim serafskim ružama. 


Sutra ću reći svoj zbogom svetoj gori Alverni sa 
nemilom tugom i sa bojazni, da to ne bude posljednji 
moj rastanak... Ali mi svaki put radost obuzme dušu, 
kad se sjetim obećanja ljubeznog brata Fortunata, da 
će u svetištu svetih Rana na onoj gordoj vrleti moliti 
za me i za moju dragu domovinu... 

Polazim natrag u nizinu. S tornja velike samostan¬ 
ske crkve bruji staro zvono sv. Bonaventure na mome 
odlasku, pa svjedoči da moj put na Alvernu bješe 
zaista »putovanje duše k Bogu!« ... 
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MOLITVA 


Koga Ti, Serafinski Oče, na zemlji nijesu ljubio? 
Koga ne voliš sada u slavi Božjoj? 

Tražio si i grlio najbjednije, najslabije! 


Ovi bijedni, slabi, siromašni, izmoreni, ovi zadnji 
na ovome svijetu, a to smo mi, Tvoji poklonici, prose 
Tvoj cjelov i Tvoju zaštitu kod Svevišnjega. 



Tvoj duh, kraljevstvo Tvoje serafinske ljubavi i 
odricanja neka ostane kod nas nakon Tvog odlaska, 
da nam neprestano podižeš klonulo srce kao ljestve 
što su dopirale do nebesa a vidje ih na putovanju pa¬ 
trijarha Jakov! 
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Ostani s nama, Asiški Sirotane, da nas vodiš kao 
dragu Tvoju dječicu za stopama Božanskog Beskuć¬ 
nika od jaslica do uzvišenog otajstva na... Križu. 
Kaži nam put do Njegove božanske, euharistične 
Trpeze, da se u Tvojoj sjeni hranimo i nasitimo Nje¬ 
govim presvetim Tijelom, koje je postalo žarištem 
Tvoje misli, Tvojih čeznuća i poleta i konačnih po¬ 
bjeda na pragu nebeske domovine... !! 

Izreci samo jednu besjedu, da te čujemo, očituj svoju 
evanđeosku lozinku, pa... baci goruću zublju se- 
rafske svoje ljubavi prama Propetome u — svijet, da 
nastane požar. 

Utaži, sveti Oče Frano, halapljivost i nezasitnost 
neukroćene ljudske lakomosti za zlatom i posjedom, 
obori ovo zlatno tele ljudske škrtosti, koja je porodila 
bijedu tolikih milijuna. Ugasi žeđu za nasladama, koje 
rađaju tolike patnje i tolika mučila!... 4 

Daj nam, molimo Te, pram Božje svjetlosti, neka 
se razbistri gledanje naše duše, da tako osjetimo blago¬ 
dati Tvoje poniznosti bez niskoće i podlosti, da se 
u svetom ponosu osokolimo bez nadutosti, da se učvr¬ 
stimo sa pouzdanjem bez iluzija, da ljubimo slatke 
lance Njegove ljubavi bez ropstva, u divnoj slobodi 
bez razuzdanosti, u vatrenom zanosu i nepomućenom 
miru ustrajne ustrpljivosti!... 

Svrati naš pogled, o Božji Viteže, k Onomu, koji 
je tako neizrecivo ljubio čovječanstvo naše, a ostade 
osamljen i ostavljen, koji je grlio svoje učenike a bje 
izdan, koji bje nepravedno optužen i nije se branio, 
koji bje osuđen i... izabra udarce, rane, trnje, bič, 
čavle i križ i — budući Bog — u zadnjim trenucima 
iskaza svoju samilbst prama svojim mučiteljima i za¬ 
traži za njih oprošten je!... 

Moli za nas, sveti oče Frano, da postanemo dostojni 
obećanja što ih je dao Krist onima, koji pođu za Tvo- 
jim stopama! 

Neka dođe carstvo Tvoje svete male braće i Tvojih 
malih sestara! Amen!... 
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